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Consacrons toutes nos forces au developpement
de la formation professionnelleI

Dans son rapport sur l'annee 1955, la Banque
privee des Grisons insiste sur le fait qu'il n'y a

pas de profession qui, dans sa forme et dans son
origine, soit plus typiquement suisse que l'hötellerie.

Dans aucun autre metier, la main-d'oeuvre
n'est en contact si direct et si etroit avec le con-
sommateur. Elle en conclut: l'hötellerie perdrait
done une partie essentielle du caractere national
qu'elle avait primitivement si elle ne parvenait
pas mieux ä assurer la releve du personnel
d'hötel.

11 serait difficile de formuler le probleme d'une
fagon plus precise et plus saisissante que nele fait
cette importante banque grisonne. Le sort de

l'hötellerie suisse est en effet en jeu. Comment
pourrait-elle continuer ä assumer sa mission et ä

donner aux hötes le sentiment d'etre entoures et
choyes, si elle ne parvenait pas, dans une plus
large mesure, ä former du personnel indigene, ce

personnel indigene qui a le sens inne de l'hospi-
talite, qui ä l'intuition des hommes et qui sait
traiter chaque höte individuellement. II y a certes
panni le personnel etranger beaucoup d'employes

qualifies, consciencieux et zeles, qui con-
naissent leur metier. Nous sommes heureux aussi
de les avoir, car, en raison de la penurie de main-
d'oeuvre qui regne actuellement, l'hötellerie ne
parviendrait pas ä accomplir sa täche. Mais il y
a encore quelque chose d'autre: l'hote etranger
qui choisit notre pays comme but de vacances
desire pouvoir etudier les caracteristiques et les

particularites de notre peuple. Or, ce but n'est
pas atteint, s'il est entoure d'employes qui parlent
bien toutes les langues imaginables, mais pas
Celles de notre pays, et qui ont une autre men-
talite que les employes suisses.

II est evident que la preponderance du
personnel etranger n'a pas les memes consequences
dans toutes les fonctions. Tout ce qui se passe
derniere les coulisses a moins d'importance en
ce qui concerne les botes. Si l'on n'exige d'une
fille de cuisine ou d'office, d'une laveuse, d'une

repasseuse, d'un casserolier ou meme d'un com-
mis qui nous viennent de l'etranger qu'un travail

bien fait, de la ponctualite, de l'exactitude
et de la proprete, e'est qu'ils ne sont pas en relations

directes avec les hötes. II en va tout autre-
ment du personnel de service dans le hall, la
salle et les etages. Dans les postes superieurs de
la cuisine, il n'est pas indifferent non plus que
les places soient occupees par un Suisse qui con-
nait les specialites de notre pays et qui est en
mesure de donner ä la carte des mets une note
autochtone, ou par un etranger qui se sent tout
ä fait ä l'aise dans une cuisine internationale
qu'il impose ä l'etablissement.

D'apres ce que nous venons de dire, il ne fait
aucun doute que l'hötellerie suisse doit faire tous
ses efforts pour assurer une releve süffisante du
personnel. Le fait que le recrutement du
personnel ä l'etranger se heurte ä des difficultes
croissantes nous oblige d'epuiser toutes les possi-
bilites de former du personnel. II convient toute-
fois auparavant de chercher ä se rendre compte
de la cause de ces difficultes.

Causes des difficultös
dans le recrutement du personnel

C'est un lieu commun de repeter que, depuis
de nombreuses annees, la periode de plein em-
ploi et de haute conjoncture que traverse l'eco-
nomie suisse implique I'appoint constant de
contingents importants de main-d'oeuvre etrangere.

Cette situation permet aux jeunes gens en quete
de profession de trouver immediatement des em-
plois renumerateurs et des occasions de gain, si
bien que beaucoup d'entre eux n'accordent plus
ä la formation professionnelle l'attention qu'elle
merite. Gagner rapidement sa vie, disposer de

beaucoup de temps libre, tel est le but de la
jeune generation. Qui voudrait le leur reprocher?

A cela s'ajoutent des considerations parti-
culieres relevant de la situation speciale de
l'hötellerie: C'est d'abord le fait que l'hötellerie
saisonniere ne travaille que pendant des periodes
relativement courtes et ne peut offrir une
occupation professionnelle pendant toute l'annee.
Dans ces conditions, d'autres professions parais-
sent naturellement plus attrayantes et c'est pour-
quoi nous devons combler les trous en faisant
toujours plus appel ä la main-d'eeuvre etrangere.
II serait errone de croire que l'hötellerie suisse
n'est obligee que depuis quelques annees de faire

appel ä de la main-d'eeuvre d'autres pays. Avant
la Premiere Guerre mondiale dejä, elle avait be-
soin d'un grand nombre d'employes etrangers
qualifies qui occupaient des postes superieurs,
tandis que la plupart des Suisses n'avaient que les

emplois subalternes. Grace aux efforts des
associations professionnelles de l'hötellerie et de
leurs organes, on est depuis lors parvenu ä

former davantage de main-d'eeuvre indigene quali-
fiee et de reserver une grande partie des fonctions

dirigeantes ä nos propres employes.
Malheureusement, pendant la Seconde Guerre

mondiale, alors que l'hötellerie se voyait para-
lysee dans de nombreux domaines, beaucoup
d'employes abandonnerent leur profession et
furent absorbes par l'economie de guerre ou par
les industries pour lesquelles la guerre equivaut
ä un regain d'aetivite. Parallelement, les jeunes
ne se sentirent guere enclins ä embrasser les car-
rieres Jiötelieres qui semblaient, ä ce moment lä,
ne leur offrir que des perspectives d'avenir peu
brillantes. C'est pourquoi le nombre des appren-
tissages diminua fortement. Alors que la mo-
yenne des contrats d'apprentissage conclus de

1935-39 etait de 185 par an, le nombre moyen
des apprentis des 6 annees de guerre (1940-45)
ne fut pips que de 159.

Kann der Gebirgsbevölkerung
durch Industrieansiedlung geholfen werden?

Betrachtungen zu einem vieldiskutierten Problem
unter spezieller Berücksichtigung von Fremdenverkehr und Hotellerie

Die Frage, wie der Gebirgsbevölkerung
geholfen werden kann, ihre ökonomische Lage zu
verbessern und sie vor einer Abwanderung in
die Flachlandgebiete zu bewahren, beschäftigt
Behörden und Öffentlichkeit sehr intensiv. Ihre
Lösung ist dadurch erschwert, dass die
Berglandwirtschaft nur relativ bescheidene
Existenzmöglichkeiten bietet, anderseits aber der Bevöl-
kerungsüberschuss in den Gebirgsgegenden
besonders gross ist. Hier finden sich die
kinderreichsten Familien, hier treffen wir die ärmlichsten

Lebensverhältnisse an, hier erreicht der
Lebensstandard das tiefste Niveau des Landes.
Das war immer so. Stets waren Teile der
Bergbevölkerung gezwungen, ihren Lebensunterhalt
auswärts zu finden, in den industriellen Gebieten
des Flachlandes oder gar im Ausland. Seit dem

Aufkommen des Fremdenverkehrs entstanden

neue Verdienstmöglichkeiten in den Gebirgsre-
gionen selbst, und dies erwies sich als einer der

hauptsächlichsten Gründe, warum die Entvölkerung

der Gebirgstäler nicht oder nicht stärkere
Fortschritte machte.

Industrialisierung als Zielsetzung

Durch die seit Jahren andauernde Hochkonjunktur

der schweizerischen Wirtschaft und die
damit verbundene Ausschöpfung der
Arbeitskraftreserven, wie aus der Notwendigkeit der

Beschäftigung ausländischer Arbeitskräfte in
grosser Zahl hervorgeht, ist ein Sog entstanden,
der die Abwanderung der Bergbevölkerung
begünstigt. Nur weil durch die ungestüm
fortschreitende Nutzbarmachung der Wasserkräfte
in den Gebirgsregionen selbst ein grosser
Arbeitskraftbedarf entstanden ist und die
Investitionstätigkeit in den Fremdenverkehrsorten zum
Teil einen bedeutenden Umfang angenommen
hat, wird diese Abwanderungstendenz gehemmt.
Die Elektrizitätswirtschaft hat aber nur während
der Bauperiode einen grossen Arbeitskraftbedarf.

Mit Sorge sieht man dem Zeitpunkt
entgegen, da der Ausbau der Anlagen vollendet sein

Apprentissage et courbe de natalite
C'est grace aux efforts deployes par la

Commission professionnelle suisse pour les hotels et
restaurants et grace äla collaboration prevoyante
des entreprises qui ne cesserent point de former
des apprentis, que le nombre de ces derniers ne
diminua pas davantage et que, des la fin des

hostilites, on put enregistrer une courbe ascen-
dante des apprentissages.

Le tableau ci-apres des examens de fin
d'apprentissage depuis 1946 le montre d'une maniere
eloquente:

1946 156
1947 155
1948 211
1949 207
1950 219

1951 241
1952 236
1953 247
1954 265

wird. Es ist daher verständlich, wenn man sich
heute schon die Frage vorlegt, ob es nicht
Möglichkeiten gebe, um wenigstens einem Teil der
Überschussbevölkerung der Bergregionen
Arbeits- und Verdienstgelegenheiten dort zu schaffen,

wo direkt auf die Arbeitskraftreserven der
bergbäuerlichen Familien zurückgegriffen werden

kann. Die hiefür entscheidenden Überlegungen

sind vorwiegend ausserökonomischer Natur.

Man möchte aus staatspolitischen Gründen
der Konzentrationstendenz der schweizerischen
Industrie mit ihren nicht durchwegs erfreulichen
ökonomischen und soziologischen
Begleiterscheinungen dadurch entgegenwirken, dass man
die materielle Lage der Bergbevölkerung zu
verbessern trachtet und auf diese Weise der
Entvölkerung der Gebirgstäler Einhalt gebietet.
Eines der hierfür in Betracht fallenden Mittel
erblickt man in der Ansiedlung von Industrien.

Wir haben in Nr. 10 der «Hotel-Revue»
bereits ausführlich auf die Ergebnisse einer
Untersuchung, die sich mit dieser Frage befasst,
hingewiesen. In dem dem Bundesamt für Industrie,
Gewerbe und Arbeit von den Herren Prof. Dr.
K. Krapf und Dr. Beat Kunz erstatteten
Gutachten erbrachten die Verfasser anhand der

Beispiele von St. Nikiaus und Volleges den

Nachweis, dass unter gewissen Voraussetzungen
Industrieansiedlungen im Gebirge wirtschaftlich
möglich sind, dass damit für die Bergbevölkerung

unbestreitbare ökonomische Vorteile
verbunden sind und vom volkswirtschaftlichen und
soziologischen Standpunkt aus die Vorteile die
Nachteile eindeutig überwiegen. Während die
betriebswirtschaftlichen Möglichkeiten mit äus-

serster Vorsicht beurteilt werden, sprechen sich
die Verfasser viel positiver hinsichtlich der
Auswirkungen gelungener Industrieansiedelung aus.

Mit andern Worten: wenn es gelingt, Industrien
ins Gebirge zu bringen, dann darf das als Segen

für die Gebirgsbevölkerung gewertet werden.
Die ganze Problematik liegt in dem Wörtchen

wenn...
Fortsetzung Seite 2

En 1954, il y eut meme 354 contrats d'appren-
tissages conclus contre 234 en 1950. On peut
compter ces prochains temps sur une notable
augmentation des jeunes cuisiniers suisses. II ne
faut cependant pas perdre de vue qu'il y a

toujours de fortes pertes car chaque annee de tres
nombreux cuisiniers quittent la profession ou
passent du rang des employes dans celui des

patrons. La plupart d'entre eux reprennent un
hötel ou un restaurant ä leur propre compte,
d'autres avancent dans la hierarchie professionnelle,

d'autres enfin changent tout ä fait de metier.

Malgre les heureux resultats enregistres ces

toutes dernieres annees, il faudrait former encore
plus d'apprentis cuisiniers que par le passe pour
couvrir les besoins de la profession.

La formation des sommeliers rencontre encore
plus des difficultes que celle des cuisiniers. Dans
cette branche, la situation est nettement defici-
taire, et c'est pourquoi tous nos efforts doivent
tendre ä stimuler le recrutement et la formation
des apprentis sommeliers.

Ces dernieres annees il etait souvent difficile
de trouver des apprentis, dans d'autres branches
aussi, car nous vivions encore sous le regime des

annees de faible natalite qui etait la
consequence de la crise. Mais maintenant, la situation
va changer, en Suisse du moins, puisque ce sont
les jeunes gens nes pendant des annees de forte
natalite qui vont peu ä peu entrer dans la vie
pratique. Nous devons d'autant plus faire usage
de cette possibilite que dans les pays voisins, en
Allemagne et en Italie - qui, comme on le sait,
ont mis un grand nombre d'employes ä notre
disposition - on assiste ä un phenomene contraire,
puisque ces pays s'attendent ä une diminution
des jeunes gens par suite de la guerre.

Voilä quelle etait la situation en 1954: Sur les

33 879 permis de travail accordes ä de la main-
d'eeuvre etrangere, on comptait:

Pays d'origine cuisiniers sommeliers

Allemagne 646 610
Italie 326 1242
France 117 40
Autriche 116 362
Autres pays 65 161

Total 1270 2415

L'espoir que nous exprimons de pouvoir deve-

lopper l'apprentissage hotelier se fonde done,
comme nous venons de le dire sur le fait que la
natalite a progressivement augmente depuis 1941

et que le nombre des enfants liberes des ecoles

va chaque annee croissant. En Suisse la moyenne
des enfants nes vivants, moyenne qui etait de

63 838 de 1936-40, a passö ä 81 600 de 1941
ä 1945 et ä 86 939 pour la periode de 1946
ä 1950. Pour ces prochaines annees, ce sont
les chiffres de 1941—45 qui sont determinants.
Pendant cette periode, on enregistrait dans les
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pays voisins, ä l'exception de l'Autriche, une
sensible diminution des jeunes arrives au terme
de leur scolarite, et ce sont ces pays rencontront
des difficultes accrues dans le recrutement des

apprentis.
II faut etre conscient de cette evolution et de

cette situation pour nous preparer energique-
ment ä pouvoir former les apprentis qui ne man-
queront pas de se diriger vers les carrieres
hotelieres. II ne s'agit pas la d'un vceu pie, mais une
recente propagande faite par la commission pro-
fessionnelle du canton de Vaud dans les cantons
romands a montre, d'une part qu'il y avait de

nombreux jeunes gens qui s'interessaient ä notre
profession - puisqu'ils se sont inscrits ä notre
bureau de placement de Lausanne - d'autre part,
que les parents, les instituteurs et les orienteurs
professionnels etaient desireux d'etre renseignes
de maniere detaillee sur les carrieres hotelieres -
puisque les demandes d'information ont afflue.

Si l'on veut que l'hötellerie soit ä la hauteur
de sa täche, en tant que branche essentielle de

notre economie nationale, il faut que nous nous
efforcions de ne pas decourager les jeunes. Pour
cela il faut suivre des voies nouvelles et rendre

l'apprentissage des professions hotelieres plus
attrayant.

Comment rendre l'apprentissage
plus attrayant?

Devant cette necessite, le Comite central de

la SSH. s'est ä maintes reprises occupe de la
question de la formation professionnelle dans les

entreprises saisonnieres. Jusqu'ä present la
formation des apprentis cuisiniers et sommeliers
incombait presque exclusivement aux etablisse-

ments ouverts toute l'annee. Or, presque toutes
les exploitations - elles sont au nombre de

500 - qui remplissent les conditions exigees

pour la formation des apprentis se sont mises

ä disposition. Une augmentation notable des

apprentissages depend done de la possibility
de former des apprentis dans les exploitations
saisonnieres et de la maniere dont on sur-
montera les difficultes qui se presentent dans

ce domaine. Dans sa seance du 6 decembre
le Comite central a approuve le nouveau pro-
jet de contrat d'apprentissage propose par la
commission professionnelle suisse pour les

hotels et restaurants, formule qui contiendra
des dispositions complementaires speciales im-
portantes pour les apprentissages saisonniers.

Nous en extrayons ce qui suit:

1. Pendant les vacances, une indemnite de nourri-
ture de fr. 4.- par jour sera payee ä l'apprenti en

plus du salaire en especes.
2. Les indemnites minimums couvertes par l'assurance

contre les accidents seront au minimum
en cas de deccs fr. 5 000.-
en cas d'invalidite totale fr. 25 000.-

indemnite journaliere (fr. 2.-
pendant la premiere, fr. 3.-
pendant la deuxieme et fr. 4.-
pendant la troisieme annee
d'apprentissage) fr. 2-4.-

frais de guerison fr. 2 000.-
droit ä la responsabilite civile

jusqu'ä fr. 30 000.—

Parmi les complements figurant sur la
formule de contrat d'apprentissage, l'indemnite de

nourriture aux apprentis pendant les vacances

est une chose tout ä fait nouvelle. En outre les

indemnites garanties par l'assurance accident -
qui depassent les taux minimums fixes dans le

contrat collectif de travail pour le personnel ex-
perimente - ont ete augmentees pour tenir

compte des recommandations de la Conference
des offices d'apprentissage. Une reunion convo-

quee pour le 13 decembre 1955 par la commission

professionnelle suisse pour les hotels et
restaurants avec des delegations de la Societe suisse

des hoteliers et de l'Union Helvetia, a permis de

discuter les questions relatives ä l'apprentissage.
Elle a revele l'urgente necessite pour ces pro-
chaines annees de ne pas rester en arriere et de

suivre dans la mesure du possible les conditions

que l'industrie et l'artisanat offrent ä la jeunesse

sortant des ecoles et desirant faire un apprentis-

sage.
C'est pourquoi les recommandations suivantes

ont ete votees ä l'unanimite ä l'intention des

entreprises formant des apprentis. Celles-ci

devraient:

a) renonccr ä percevoir un denier d'apprentissage;
b) exiger, au lieu du denier d'apprentissage une caution

d'un montant maximum de fr. 400.-;
c) au debut de l'apprentissage, l'apprenti doit toucher

une indemnite mensuelle en especes d'un montant
minimum de:

pendant le
premier semestre d'apprentissage fr. 10.-
deuxieme fr- 20.-
troisieme fr. 30.-
quatrieme fr- 40.—

cinquieme fr- 50.-

Dans sa seance des 22 et 23 mars, le Comite
central a approuve ces propositions et a decide

qu'il conviendrait, ä l'avenir, de renoncer au

denier d'apprentissage et de verser une indemnite
mensuelle aux apprentis. Le Comite central est
convaincu que ces facilites permettront d'ecarter
certains obstacles psychologiques importants qui
retenaient jusqu'ä present les parents ä encou-
rager leurs enfants ä faire l'apprentissage des

professions hotelieres. II sera ainsi possible ä

l'avenir de ne pas etre dans une situation des-

avantagee par rapport aux autres branches qui
cherchent egalement ä recruter et ä former des

apprentis.

Pröparons toujours plus de places
d'apprentissage

Le succes de ces reformes et des mesures
prises dependra probablement du nombre de

places d'apprentissage que pourra fournir l'hötellerie

saisonniere. Le reglement de fin d'apprentissage

fixait comme suit les conditions
minimums que devait remplir un etablissement pour
etre autorise ä former un apprenti:

Une entreprise saisonniere peut etre auto-
risee par les autorites cantonales competentes
ä accepter des apprentis et des apprenties, ä

condition de faire en sorte que l'apprentissage
puisse se poursuivre ou etre complete, sans

interruption, dans un autre etablissement con-
venable. Le contrat d'apprentissage sera signe

par les deux maitres d'apprentissage. On deter

minera d'avance les parties de l'apprentissage

dont se chargera chaque entreprise, de

meme que le moment ou le changement se

fera.

L'obligation de poursuivre l'enseignement
sans interruption oblige ä choisir des hotels fai-
sant de relativement longues saisons (environ
6 mois en ete et 3-4 mois en hiver). L'enseignement

theorique que donnait generalement l'ecole
des arts et metiers sera remplace par un cours
annuel d'environ quatre semaines qui se donnera

pendant l'entre-saison, par exemple pendant les

mois d'octobre et novembre. II devrait rester
quatre ä cinq semaines ä la disposition de
l'apprenti pour ses vacances.

Les efforts dejä deployes dans certaines
regions pour former des apprentis dans les exploitations

saisonnieres ont ete couronnes de succes,
specialement dans le canton de Vaud et dans
I'Oberland bernois.

II est incontestable que le fait de renoncer au
denier d'apprentissage, ou meme ä une caution,

de fournir gratuitement la nourriture et le
logement, comme il est coutume de le faire dans
l'hötellerie — et cela malgre les pertes parfois im-
portantes que les debutants les plus zeles et les

plusdevouescausentä une entreprise par inattention

ou par inexperience - de meme que
I'attribution d'un modeste argent de poche des la
premiere annee d'apprentissage, doivent accroitre
notablement l'interet des jeunes gens ä l'egard
de l'hötellerie.

C'est ce printemps que commencera sur une
large base la formation d'apprentis dans les
hotels de saison. C'est pourquoi nous adressons

un vibrant appel ä tous les hoteliers qui sont en
mesure de former les apprentis pour qu'ils en
engagent le plus grand nombre possible et pour
qu'ils veillent ä ce qu'ils apprennent convenable-
ment leur metier. Tous les apprentissages
doivent etre annonces, afin que l'on puisse preparer
judicieusement les cours professionnels d'au-
tomne.

Le succes de cette campagne depend dans un
large mesure de l'interet de les participants mani-
festeront ä l'egard de la täche la plus importante
que nous ayons ä accomplir dans les circons-
tances actuelles.

Si nous voulons surmonter les difficultes que
nous cause le recrutement du personnel,
difficultes qui s'accroitront encore ces prochaines
annees, il faut qu'aucune entreprise remplissant
les conditions necessaires ne manque ä son
devoir de former les futurs collaborateurs de
l'hötellerie. Le sort de notre profession en depend.

Kann der Gebirgsbevölkerung
durch Industrieansiedlung geholfen werden?

Fortsetzung von Seite 1

Wo die Industrie in Gebirgstälern
bereits Fuss gefasst hat

Es ist vielleicht nicht ganz überflüssig, darauf
hinzuweisen, dass es sich bei der Frage der
Industrieansiedlung in Gebirgstälern nur darum
handeln kann, ob auch abseits der grossen
Verkehrsadern, d. h. abseits der Haupttäler,
Industrieniederlassungen möglich sind, denn für die

Haupttäler in der Gebirgsregion ist diese Frage
durch die tatsächliche Entwicklung längstens
entschieden. So treffen wir im Rhonetal, von der

Einmündung der Rhone in den Genfersee bis
hinauf nach Brig, zahlreiche Industrieunternehmungen

an, so in Monthey, Aigle, Bex, Mar-
tigny, Chippis, Gampel-Steig, Visp. Im oberen
Aaretal wäre Meiringen, im oberen Reusstal

Altdorf'und Gurtnellen, jenseits des Gotthards,
im Tessintal, Giubiasco und Bodio zu nennen.
Auch das Rheintal von der Einmündung des

Rheins in den Bodensee bis nach Landquart und
das Seez- und Walenseetal weisen zahlreiche

grössere Industrien auf, ebenso wie das sankt-

gallisch-appenzellische Voralpengebiet zwischen
Bodensee und Appenzell. Das frappanteste
Beispiel liefert aber das Glarnerland, wo sich schon

vor dem Aufkommen der Eisenbahn eine bedeutende

exportorientierte Textilindustrie entwickelte,

deren Erzeugnisse ihren Weg bis in die
entferntesten Teile der Welt fanden.

Es unterliegt keinem Zweifel, dass durch diese

industrielle Entwicklung Beschäftigungsmöglichkeiten

geboten wurden, ohne die eine

Abwanderung in andere Teile des Landes
unvermeidlich geworden wäre. Das Bevölkerungspotential

gewisser Gebirgsregionen konnte somit

verstärkt werden zum Segen der betreffenden
Gebiete. Im Wallis ist es sogar durch den Bau
zahlreicher Luftseilbahnen möglich geworden,
Arbeitskräfte aus armen, hoch über der
Talsohle gelegenen Bergbauerndörfern der Industrie

zuzuführen, ohne dass die Leute gezwungen

waren, ihren bisherigen Wohnsitz aufzugeben.

Postautolinien und Bahnen leisten oft den

gleichen Dienst.

Die Entstehung vieler dieser Industrien in den

erwähnten Gebirgstälern beruht auf für sie

günstigen Standortsfaktoren. Die billige
Wasserkraftnutzung, der jedoch heute, im Zeichen der

hochentwickelten Elektrizitätswirtschaft, nicht
mehr die gleiche Wichtigkeit zukommt, spielte

häufig eine entscheidende Rolle. Vorteilhafte
Arbeitsmarktbedingungen mochten auch dazu

beigetragen haben. In einigen Fällen wirkte sich
sicher auch die Verkehrslage günstig aus. So

dürfte im Wallis die Tatsache, dass ein wichtiger

internationaler Schienenstrang den grössten
Teil des Tals durchzieht, der für viele von den
betreffenden Industrien benötigte und importierte

Rohstoffe niedrige Transportkosten
gewährleistet, entscheidend für die Wahl des

Standorts gewesen sein. Topographische und
klimatische Verhältnisse dürften ebenfalls mitgewirkt

haben.

Der Industrialisierung der
Gebirgsgegenden sind enge Grenzen gezogen
Trotz alledem ist es verwunderlich, dass das

Schwergewicht der neueren industriellen
'Entwicklung nicht in diesen Gebirgstälern liegt.
Nicht einmal entlang der Gotthardlinie zwischen

Zug und Bellinzona stossen wir - mit Ausnahme
von Altdorf - auf neuere Industrieniederlassungen,

und im Kanton Graubünden wäre Ems
ohne massive staatliche Subventionen mit seinem

Produktionsprogramm erwiesenermassen nicht
haltbar. Steinbruchunternehmen, Holzverarbeitungsbetriebe

und Elektrizitätswerke sind fast
die einzigen Industriezweige, die wir, abgesehen

von Niederlassungen in den erwähnten Haupttälern,

in der Alpenregion antreffen. Wenn
nun das Gutachten Krapf/Kunz dennoch
Industrieansiedlungen im Gebirge als möglich
betrachtet, und zwar in Höhenlagen, die diejenigen
der Industrieorte der Haupttäler mit normal-
spuriger Eisenbahnverbindung übertreffen, dann
darf man zum vorneherein annehmen, dass

es sich dabei praktisch nur um Ausnahmefälle
handeln kann. Die Gutachter selbst anerkennen,
dass der Unternehmer, der eine industrielle
Niederlassung im Gebirge in Erwägung zieht, die
Standorts-Vor- und Nachteile sehr genau
gegeneinander abwägen muss, um vor unliebsamen
Überraschungen sicher zu sein. Aber auch von
Seiten der Gemeinden, die durch Gewährung
steuerlicher Erleichterungen sich um die Ansied-
lung von Industrien bemühen, sei Vorsicht am
Platze, denn mit jeder bedeutenderen
Industrieniederlassung wüchsen auch die Gemeindelasten

(Schule, Wasserversorgung usw.), was leicht zu
einer Überbelastung der ohnehin in steuerlicher

Beziehung wenig leistungsfähigen Ortsbevölkerung

führen könne. Die Experten geben denn

auch höchstens Klein- und Mittelbetrieben, und

zwar vor allem in der Form von Filialbetrieben

grösserer Unternehmungen des Flachlandes, eine
Chance, wobei erst noch die Voraussetzung
erfüllt sein muss, dass die Transportkosten für das

Produkt praktisch nicht ins Gewicht fallen (hoher

Arbeitswert, geringes spezifisches Gewicht
des verarbeiteten Materials). Hiefür mag das

Beispiel von Volleges überzeugend wirken, wo
als Transportmittel nur die Post benützt zu werden

braucht. Beim Scintilla-Betrieb in St.
Nikiaus, der bereits über 300 Arbeiter beschäftigt,
dürfte es sich dagegen um einen reinen Glücksfall

handeln. Hätte hier nicht ein grosses Hotel,
das seine Existenzgrundlage verloren hatte und
das die Gemeinde dem Unternehmen zu
ausserordentlich günstigen Bedingungen und Miete
überlassen hat, zur Verfügung gestanden, so

würde St. Nikiaus heute wahrscheinlich keine
Industrie beherbergen, die dank ungünstiger
Verkehrslage mit jährlichen Mehraufwendungen
von 60000 Fr. zu rechnen hat. Vor die Wahl
gestellt, eine grosse Fabrikanlage in diesem

Bergdorf oder in verkehrsgeographisch günstigerer

Lage zu errichten, wäre der Entscheid,
trotz der gewährten langfristigen Steuererleichterungen,

nicht zugunsten von St. Nikiaus
gefallen, zumal die Gutachter selbst feststellen,
dass die Unternehmungsleitung, hätte sie alle

übrigen Komplikationen vorausgesehen, sich

wohl kaum zu einer Fabrikniederlassung in St.

Nikiaus entschlossen hätte. Wir dürfen daraus

den Schluss ziehen, dass Industrieniederlassungen

in den Gebirgsgegenden, abseits der grossen
Haupttäler mit normalspurigen Eisenbahnverbindungen,

sehr enge Grenzen gezogen sind.

Die Hotellerie bekäme die Konkurrenz
auf dem Arbeitsmarkt fühlbar

zu spüren
Im Gutachten Krapf/Kunz ist auch die Frage

angeschnitten worden, ob durch die
Industrieansiedlung andern Wirtschaftszweigen Arbeitskräfte

entzogen werden. Je mehr industrielle
Arbeitsmöglichkeiten in die Berge getragen
werden, desto stärker wird die Abwanderung von

andern, weniger lukrativen Beschäftigungen
begünstigt. Das dürfte besonders für das
alpwirtschaftliche Personal zutreffen und muss auf die

Passivseite der Hilfe für die Gebirgsbevölkerung
durch Industrieansiedlung eingesetzt werden.

Wie steht es mit dem Hotelpersonal? In dieser

Beziehung stellt der Bericht fest: «Nachteilig
wirkt sich die Saugkraft der Industrie in
Berggegenden auf die Mangelberufe aus, die, wie die

Hotellerie, eine weitere Abwanderung des
einheimischen Personals befürchten müssen. Allerdings

- so wird beigefügt - ist diese Befürchtung
in unserem Falle nicht übertrieben gross, da St.

Nikiaus schon seit längerer Zeit kein sehr
ergiebiges Reservoir für Hotelpersonal mehr
darstellte.» Die Gutachter stützen dabei ihre
Aussage auf die vom Schweizer Hotelier-Verein
herausgegebene Untersuchung über «Herkunft,
Struktur und Zusammensetzung des Hotelpersonals»,

die ergab, dass von 12562 Hotelangestellten

noch 7 aus St. Nikiaus stammten. Es ist

allerdings fraglich, ob diese auf repräsentativer
Grundlage durchgeführte Untersuchung im
Einzelfall auch für eine bestimmte Gemeinde als

repräsentativ gelten kann, können doch hier die

Zufälligkeiten der Erhebung zu einer
Verfälschung des Bildes führen. Eine solche Möglichkeit

erscheint uns deshalb nicht ausgeschlossen,
als sich im Gutachten Krapf/Kunz der Passus

findet:

«Ausser der Stammbelegschaft werden

auch Aushilfskräfte beschäftigt. Etwa 50
solcher Aushilfskräfte gehen in Saisonstellen,

vor allem in die Hotellerie.»

Die Gefahr ist also nicht von der Hand zu

weisen, dass mit der Zeit solche Aushilfskräfte
dem Hotelgewerbe den Rücken kehren würden.

Aber auch die Empfehlung, es sollte beim Ausbau

der Zweigniederlassung darauf Bedacht
genommen werden, die Einstellung der neuen

männlichen Arbeitskräfte auf das bisherige
Herkunftsgebiet zu beschränken und die Gemeinde

Zermatt davon auszunehmen, lässt darauf

schliessen, dass die Verfasser diese Gefahr nicht

gering einschätzen. Grundsätzlich wird durch

die Ansiedlung von Industrien in Berggegenden
die Rekrutierung von gastgewerblichem Personal

erschwert. Dies müsste dann verhängnisvolle

Folgen zeitigen, wenn die Voraussetzungen für

Industrieniederlassungen optimistisch zu
beurteilen wären.

BELLS
©Id Scotch Whisky

I Höchste Qualität, niedriger Preis 1
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Die Hotellerie - die Industrie der Berge

Aus den hier angeführten Gründen ist dies

u. E. nicht der Fall. Auch das Gutachten Krapf/
Kunz liefert keine Stütze für die Annahme, dass

eine nennenswerte Industrialisierung der
Berggegenden zu befürchten ist. Es sei aber in diesem

Zusammenhang doch einmal nachdrücklich
festgehalten, dass die einzige Industrie, die ihren
natürlichen Standort auch im Gebirge hat, die

Hotelindustrie ist. Sie wird von In- und Ausländern

vornehmlich aus den industriell hochentwickelten

Gebieten frequentiert, weil diese

Gäste, sei es aus landschaftlichen, klimatischen
oder sportlichen Gründen, in unseren Gebirgs-
kurorten optimale Erfüllung ihrer Ferienwünsche

finden können. Der Fremdenverkehr bildet
so neben der Berglandwirtschaft anerkannter-
massen die hauptsächlichste Erwerbsquelle der

Gebirgskantone. In seinem Dienste steht nicht
nur die Hotellerie, sondern stehen auch die

Transportmittel, die Berg- und Touristenbahnen,

die Skilifts, Sesselbahnen und Luftseilbahnen,

die Autokurse, die Bergführer und Skilehrer,

die Verkaufsläden, Restaurants und
Tearooms. Dadurch entstehen Beschäftigungs- und
Verdienstmöglichkeiten für unzählige Bewohner
der Gebirgsregionen, nicht nur am Kurort selbst.

Der Fremdenverkehr erweist sich so als eine der
wertvollsten Hilfen für die Gebirgsbevölkerung
und mithin der Bergbauern. Es sei auch auf die

vermehrten Absatzmöglichkeiten für Milch,
Milchprodukte und Fleisch erinnert. Die
Vermietung von Ferienwohnungen an Fremde bringt
vielen Bergbauern eine willkommene
Bargeldeinnahme, und viele ihrer Familienangehörigen
finden in Saisonstellen einen Nebenerwerb, der

für die Bergbauernfamilie einen willkommenen
und unentbehrlichen Zuschuss bedeutet. Sehr

richtig schreibt Dr. Gerhard Winterberger in der

NZZ. vom 27. März 1956:

«Es ist verständlich, dass sich die
Bergbauern um lohnenden Nebenverdienst bemühen.

Sehr positiv sind hier die Heimarbeit und
der Fremdenverkehr zu werten, die in manche

Familien Arbeit und Verdienst bringen.
Wo die Saisonhotellerie genügend Fuss ge-
fasst hat, besteht das Problem der Entvölkerung

der Bergtäler kaum oder in weit
geringerem Ausmass als anderswo. Der Fremdenverkehr

hat die Angehörigen von Bergbauern-
jamilien zudem weniger schroff aus traditionellen

Bindungen herausgerissen, wie dies

eine Industrialisierung der Bergtäler zur Folge
hätte.-»

Wie stark der Fremdenverkehr die
Bevölkerungsentwicklung beeinflusst, geht u. a. aus
einer Gegenüberstellung der Bevölkerungsbewegung

in Gemeinden mit Fremdenverkehr
mit solchen ohne Fremdenverkehr hervor. Die
säkulare Betrachtung ist dabei besonders

aufschlussreich, weil sie am reinsten, unabhängig
vom Beschäftigungsgrad der Fremdenverkehrsgewerbe

im Stichjahr, den bevölkerungspolitischen

Beitrag des Fremdenverkehrs zum
Ausdruck bringt:

Wohnbevölkerung

a) in Gemeinden mit Fremdenverkehr
1850 1900 1950

Davos 1 680 8 089 10 433

St. Moritz 228 1 603 2 558

Arosa 56 1 071 2 600

Pontresina 270 488 774
Lauterbrunnen (mit Mürren,
Wengen, Stechelberg) 1 756 2551 2 876

Grindelwald 2 924 3 346 3 053

Saanen (mit Gstaad
und Abländschen) 3 629 3 690 4 899
Montana 303 - 1 715

Zermatt 369 741 1 395

Leysin 415 1 065 4 242

in Gemeinden ohne Fremdenverkehr
1850 1900 1950

Soglio 388 349 287
Sarn 259 150 168

Ardez 586 612 541

Ftan 506 403 504

Trans (Domleschg) 104 56 61

Scheid (Domleschg) 222 156 154

Isenfluh (Domleschg) 162 145 92

Saxeten 120 170 112

Ritzingen 113 95 104

Wirksame Hilfe
könnte die Hotelerneuerung bringen

Diese Statistik zeigt, dass rein landwirtschaftliche

Berggemeinden in den letzten 100 Jahren
fast ausnahmslos Bevölkerungsabnahmen
aufweisen, während in Kurortgemeinden, bei denen
die Bevölkerungsbewegung stark vom
Beschäftigungsgrad der Hotellerie abhängig ist, sich im
gleichen Zeitraum eine oft erstaunliche
Bevölkerungszunahme ergab.

Nachdem das BIGA die Möglichkeiten der

Industrieansiedlung im Gebirge zum Gegenstand

einer Untersuchung gewählt hat, wäre es wohl
gerechtfertigt, wenn dieses Bundesamt auch die
Bedeutung des Fremdenverkehrs als Faktor
wirksamer Hilfe für die Gebirgsbevölkerung einmal

wissenschaftlich abklären liesse.
Wahrscheinlich würden dabei erstaunliche Resultate
herauskommen. Untersuchungen für Davos
haben gezeigt, welch bedeutende Rolle der
Fremdenverkehr im Wirtschaftsleben der ganzen
Landschaft spielt. Auf Grund einer solchen, auf
die ganze Schweiz ausgedehnten Untersuchung
würde wohl auch das Problem der Hotelerneuerung,

an dessen Lösung das im Gebirge ansässige

Gewerbe das grösste Interesse hat, in einem
neuen Lichte erscheinen. Wenn man etwa die
erschreckend hohen Ziffern zur Kenntnis nimmt,
die für Ems an Subventionen aufgewendet wurden

und noch immer aufgewendet werden,
gewinnt man die Überzeugung, dass selbst dann,

wenn nur ein Bruchteil dieser Summen — z.B.
in Form einer Hypothekarbürgschaftsgarantie -
für die Erneuerung unserer Berghotellerie,
deren unbefriedigende Erträgnisse zum Teil auf die

Uberalterung der Betriebe, zum Teil aber auch
auf die durch staatliche Massnahmen bewirkte
Verteuerung der Gestehungskosten zurückzuführen

ist, eingesetzt worden wäre, volkswirtschaftlich

ein weit grösserer Nutzeffekt hätte
erzielt werden können.

Wenn wir die Hotellerie als die Industrie der
Berge bezeichneten, so liegt es nahe, dass man
in erster Linie ihre Konsolidierung erstrebt. Das
kann man nicht damit, dass man durch
Industrieansiedlung die Personalrekrutierung für sie

noch schwieriger gestaltet als sie heute schon ist.
Die Bergbevölkerung ist das natürliche
Arbeitskraftreservoir der Hotellerie. Es noch besser zu
erschliessen, ist das Bestreben unseres Vereins.

Probleme
der Hotellerie aus der Bankenperspektive

U B A-
Berichterstattung

siehe Seiten 20 und 22

Banken als Kreditgeber und -vermittler fühlen den
Pulsschlag des Geldkreislaufes besser als irgendwelche
anderen Zweige unserer Wirtschaft. Kraft ihrer Funktion

erhalten sie auch wertvolle Einblicke in die
Ertragslage der wirtschaftlichen Unternehmungen. Jene

Institute, die mit der Fremdenverkehrswirtschaft enge
traditionelle Geschäftsbeziehungen pflegen, sind in
besonderem Masse befugt, sich ein Urteil über die
wirtschaftliche und finanzielle Lage unseres Wirtschaftszweiges

zu bilden, gründet sich dieses doch auf eine

genaue Kenntnis der betriebswirtschaftlichen Verhältnisse,

der Aufwands- und Ertragsfaktoren. Dabei haben
die Banken weder Grund zur Schönfärberei noch zu
Zweckoptimismus, den man oft den Berufsorganisationen

glaubt vorwerfen zu können. Ihr Streben geht
lediglich dahin, die Dinge so zu sehen, wie sie sind.
Darum dürfen ihre Betrachtungen über Fremdenverkehr

und Hotellerie Anspruch auf Objektivität erheben.
Die nachfolgenden Ausführungen, die wir den Berichten

zweier mit der Hotellerie eng liierter Bankinstitute
entnehmen, verdienen daher Beachtung weit über den
Kreis unserer Mitgliedschaft hinaus.

Die Kantonalbank von Bern zu Problemen
der Hotellerie

Fremdenverkehr und Hotellerie, deren Einnahmen
einen der wichtigsten Aktivposten der schweizerischen
Ertragsbilanz bilden, erfreuten sich im Berichtsjahr
eines weitern Frequenzanstiegs, wozu allerdings
bemerkt werden muss, dass es sich um eine typische
Mengenkonjunktur handelt, die nicht durchwegs den

entsprechenden Ertrag abwarf. Begünstigende Faktoren
waren die Verbesserung der wirtschaftlichen Verhältnisse

in wichtigen Ländern und im Zusammenhang
damit die erneute Entfaltung des internationalen Tourismus

in Westeuropa, allgemein zunehmende Reiselust,
die weitere Liberalisierung der Aussenwirtschaft, die
erhöhte Devisenzuteilung in Frankreich an Touristen
und nicht zuletzt die preisliche Konkurrenzfähigkeit
unserer Hotellerie. Nachteilig wirkte sich die lange
Schlechtwetterperiode im Sommer aus, von der vor
allem die Berghotellerie und die Bergbahnen betroffen
wurden.

Wenn auch die Frequenzkurve erfreulich verläuft, so

ist doch die Berg- und Saisonhotellerie von Bedrängnis
nicht befreit, und es harren tiefgreifende Probleme der

Lösung. Das schwierigste stellt bei den gegenwärtigen
Hoteltarifen, die mit den erhöhten Materialpreisen und
Löhnen nicht Schritt hielten, die Erzielung einer
angemessenen Rendite dar. Die durchschnittliche
Frequenz miisste mindestens 75°h> betragen, um die
Aufwendungen einigermassen herauszuwirtschaften. Von
einer Heraufsetzung der Beherbergungs- und
Restaurationspreise befürchtet die Hotellerie einen empfindlichen

Rückgang der Besucherzahl, wodurch die

Renditenfrage nicht gelöst, sondern nur auf eine andere
Ebene verschoben würde. Ein anderes Problem ist die

Personalfrage. Diese hängt indirekt mit der mangelnden

Ertragsfähigkeit der Hotelbetriebe zusammen, die

es erschwert, einen gesunden, freudigen und fähigen
Nachwuchs für Betriebsleitungen heranzubilden und

geschultes, sprachenkundiges Personal zu finden. Bis

jetzt hat man sich mit ausländischem Personal schlecht
und recht behelfen müssen. Ungelöst blieb bisher auch

die Finanzierung der Erneuerungsaktion, die ohne

wachsende Schäden nicht mehr auf weitere Jahre

hinausgeschoben werden darf. Besonders bei der Berg-
und Saisonhotellerie sind an Gebäulichkeiten, Einrichtungen

und Mobiliar grosse Neuaufwendungen dringlich.

In dieser Sache hat die Volkswirtschaftskammer
des Berner Oberlandes im April dem Regierungsrat des

Kantons Bern zuhanden des schweizerischen Bundesrates

eine Eingabe unterbreitet, in der unter anderem
eine Subventionierung im Rahmen des

Arbeitsbeschaffungsprogramms des Bundes angeregt wird. Hingewiesen

sei noch auf die Revision des Bundesgesetzes

über rechtliche und finanzielle Massnahmen für das

Hotelgewerbe, die in der Junisession von den
eidgenössischen Räten beraten und genehmigt wurde. Die
bisherigen Einschränkungen der Gläubigerrechte gegenüber

notleidenden Schuldnern haben damit endlich
etwelche Milderung erfahren, und gleichzeitig wurde die

Weiterführung der finanziellen Hilfstätigkeit für die

schweizerische Hotellerie ermöglicht.

Die Bündner Privatbank unterstreicht die Bedeutung
des Nachwuchsproblems

Die anhaltende Konjunktur in der Schweiz war auch

im abgelaufenen Jahr im wesentlichen durch die starke

Investitionstätigkeit, die Bauindustrie und durch den

äusserst umfangreichen Export getragen. Zu einem

recht eigentlichen Problem entwickelt sich je länger
desto ausgeprägter die Rekrutierung der benötigten
Arbeitskräfte. Wiewohl gegenüber dem Vorjahr eine

nochmalige Steigerung der ausländischen Berufstätigen
auf zeitweise über 270 000 zu verzeichnen ist, gibt die
Personalbeschaffung, ganz besonders aber jene von
gelernten Fachleuten, zu stets wiederkehrenden Sorgen
Anlass. Wenn zusätzlich berücksichtigt wird, dass auch
das ausländische Arbeiterreservoir im Hinblick auf die
wirtschaftliche Entwicklung in den uns umgebenden
Ländern nicht unerschöpflich ist, und wenn ferner zu
bedenken bleibt, dass auch der Rationalisierung und
Mechanisierung gewisse Grenzen gezogen sind, so
erhält die Ausbildung unseres eigenen beruflichen
Nachwuchses eine früher ungeahnte Bedeutung. Es kann
gerade im Hinblick auf diese Tatsache nicht genug darauf

hingewiesen werden, dass es weiser Voraussicht
entspräche, wenn besonders in den Berggegenden und
sonstigen peripheren Gebieten noch mehr zur Weckung
des beruflichen Interesses und zur einwandfreien
theoretischen und fachlichen Ausbildung getan würde. Dabei

sei nicht nur an die manuelle Berufstätigkeit im
gewerblichen und industriellen Sektor, sondern auch an
Berufe gedacht, die, wie die Hotellerie und das
Gastwirtschaftsgewerbe im weitern Sinne, bei der Rekrutierung

ihres Nachwuchses auf zusätzliche Schwierigkeiten

stossen, weil sie von der recht eigentlichen
Modeströmung, von welcher gewisse Berufsarten begünstigt
sind, nicht betroffen werden. Auf diese und wohl auch
andere Umstände dürfte es denn auch zurückzuführen
sein, dass wohl in keinem anderen Erwerbszweig der
Ausländeranteil relativ so gross ist, wie in der Berg-
und Saisonhotellerie. Dabei ist vielleicht aber auch
keine Berufsgattung in ihrer herkömmlichen Art so
typisch schweizerisch wie das Gastwirtschaftsgewerbe,
und wohl nirgends kommt der Beschäftigte in so
unmittelbaren Kontakt mit dem Abnehmer, dem
Konsumenten. Die Hotellerie ginge daher eines wesentlichen
Teiles ihres ursprünglichen nationalen Charakters
verlustig, wenn es nicht gelänge, ihr in vermehrtem Masse
schweizerischen Nachwuchs zu sichern.

Vorganisation du service
des «guides interpretes»

en France
80 guides titulaires et 110 guides auxiliaires

ä la disposition des touristes

II est interessant d'apprendre d'un communique de
la «direction generale du tourisme» que la profession
de «guide interprete » est reglementee en France et que
l'ecole de tourisme s'occupe de leur formation; cette
ecole possede deux centres d'enseignements, ä Paris et
ä Nice.

Les guides interpretes, habilites ä accompagner les
touristes en France et ä donner des explications pour
les excursions et les visites de villes et de monuments,
doivent etre titulaires d'une carte professionnelle de-
livree par la direction generale du tourisme, mais eile
n'est accordee qu'aux titulaires d'un « brevet special»
que les candidats peuvent acquerir dans un des centres
d'enseignement precites.

En dehors des guides interpretes, il existe: - en
province, des guides locaux munis d'une autorisation muni-
cipale ou prefectorale - dans certains villes, des cour-
riers charges d'accompagner les groupes de touristes
sans effectuer de visites detaillees - des aides-courriers,
semi-professionnels (generalement etudiants), qui rem-
plissent le meme role - des accompagnateurs d'agence
de voyages salaries au mois comme employes qui ac-
compagnent occasionnellement des voyages sans effectuer

de visites - des accompagnateurs d'associations de

tourisme effectuant le meme travail ä titre benevole ou
semi-benevole.

Le nombre de jeunes guides sortant de l'ecole de

tourisme a ete jusqu'ä present insuffisant, et il a ete
necessaire de recruter parmi les etudiants des guides
auxiliaires destines ä completer l'effectif. Pour l'annee
1956, deux groupes d'eleves ont suivi des cours de
formation acceleree, organises en accord avec les organisations

representatives, patronales et ouvrieres.
Les guides interpretes sont - en principe - salaries

par les agences de voyages ou les associations de
tourisme. Ces guides sont ä la disposition d'agences de

voyages frangaises et etrangeres, et peuvent etre demandes

au Bureau officiel de placement, 83, rue Taitbout,
Paris.

II existe des guides de Iangue anglaise, allemande,
espagnole, italienne, suedoise, danoise, et meme de cer-
taines langues moins repandues, telles le portugais, le

grec, le russe, etc. Certains guides sont specialises
dans des aspects particuliers du tourisme (tourisme
agricole, tourisme industriel, visite de musees, etc.).

Les touristes frangais et etrangers disposeront,
pendant la saison 1956, de pres de 200 guides interpretes,
dont 80 guides titulaires et 110 guides auxiliaires. Le

salaire actuellement paye et de 2850 f. fr. par jour (soit
de 35.60 fr. s.) ou de 1850 f. fr. pour la demi-journee.
Si un guide interprete est engage par une agence
n'ayant pas de siege ä Paris ou en province, ou par un
touriste isole, il faut ajouter ä ces tarifs le montant des

prestations sociales. Le guide interprete demandera
alors 2400 francs pour la demi-journee et 3000 francs
pour la journee. • Dr W. Bg.

Le cautionnement mutuel
en 1955

Durant l'annee ecoulee, les dix Offices de cautionnement

mutuel pour artisans et commergants qui existent
en Suisse ont continue ä rendre de precieux services ä

quantite de chefs d'etablissement. En etroite cooperation

avec les banques et les associations profession-
nelles, ils ont facilite aux petites et moyennes entre-
prises l'obtention de credits d'exploitation ä des conditions

avantageuses. En outre, par leurs conseils et
interventions de tous genres, ainsi que par la tenue de nom-
breuses comptabilites, ils ont contribue dans une large
mesure ä la consolidation des corps de metier les plus
divers.

Au total, ces Offices de cautionnement ont regu en
1955 1240 demandes de credit pour un montant global
de 13,2 millions de francs. Ils ont agree 588 demandes
representant un capital de 6,3 millions de francs,
chiffre le plus fort enregistre jusqu'ici pendant une
seule annee.

Le nombre des demandes non agreees s'explique
aisement: ces Offices ne retiennent que Celles de re-
querants dont l'exploitation a ete reconnue viable, qui
remplissent toutes les exigences requises au point de

vue personnel et professionnel et qui s'engagent ä tenir
ou ä faire tenir une comptabilite correcte. Chaque
demande de credit fait sur place l'objet d'une expertise
approfondie.

Les beneficiaires de cautionnements ont effectue des
amortissements pour une somme globale superieure ä

5,3 millions de francs, soit quelque 600 000 francs de
plus qu'en 1954.

Grace ä de nombreux amortissements recuperes
apres coup, les pertes nettes sur cautionnements ont pu
etre ramenees ä 122 000 francs environ, montant in-
ferieur ä celui de l'annee precedente. A fin 1955, les

engagements en cours de tous les Offices s'elevaient ä

18,74 millions de francs.
Depuis leur creation, les Offices de cautionnement

mutuel pour artisans et commergants se sont portes
caution d'emprunts et de credits aupres des banques
pour un montant d'environ 72 millions de francs. Les
beneficiaires des cautionnements se recrutent dans
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toutes les branches de l'artisanat et du commerce de
detail et de la restauration, ainsi que dans tous les cantons

et toutes les regions.
En ce qui concerne le capital social de ces Offices

de cautionnement - reconnus d'utilite publique par la
Confederation et les cantons - il depasse actuellement
3,7 millions de francs. Les souscripteurs des parts
sociales sont des artisans, des commergants et leurs four-
nisseurs, des organisations d'arts et metiers, des societes
d'achat, des banques. enfin plusieurs cantons et
communes.

ques et des organisations professionnelles, eile a reussi

par ses multiples interventions et initiatives ä donner
au lancinant probleme du credit artisanal et commercial

une solution enviee et souvent citee en exemple
par d'autres pays europeens.

Le nombre des offices de cautionnement mutuel
ne cesse d'augmenter en Suisse

D'une recente enquete effectuee par le secretariat
de l'Union suisse des cooperatives de cautionnement
des arts et metiers, il ressort qu'au cours de ces der-

L'Union suisse des cooperatives de cautionnement nieres annees et specialement depuis l'entree en vigueur
des arts et metiers, ä laquelle sont rattaches tous ces de la loi du 10 cfecembre 1941 revisant le titre ving-
offices, a commemore en 1955 le 20e anniversaire de tieme du Code des obligations (l'r juillet 1942), le
sa fondation. Elle a tout lieu d'etre satisfaite des re- membre des offices de cautionnement mutuel s'est sen-
jouissants progres et des heureux resultats du caution- siblement accru dans notre pays, surtout dans les sec-
nement collectif dans le secteur economique qu'elle re- teurs bancaire et agricole. D'apres les reponses et la
presente. Grace au precieux concours des pouvoirs documentation revues, ces institutions pouvent etre
publics (Confederation et cantons), ainsi que des ban- classees comme suit:

Offices de cautionnement Nombre

- bancaires 16

- hypothecates • 12

- agricoles 11

- des arts et metiers 10

- de fonctionnaires publics 8

- evangeliques 4

- des femmes suisses 1

Total 62

A fin 1954, les engagements et cautionnements de plus que les arts et metiers ont ete bien inspires en
toutes ces institutions (ä l'exception de 11 offices ban- prenant, des 1923, l'initiative de creer des institutions
caires qui n'ont pas envoye leur rapport annuel), s'ele- de ce genre pour resoudre sur le plan cantonal et inter-
vaient ä plus de 173 millions de francs. professionnel le probleme du credit artisanal et com-

Ces chiffres soulignent le rejouissant developpement mercial.
du cautionnement collectif en Suisse. Iis attestent de

Vorverteilung der Bedienungsgelder

Creation

(tous posterieurs ä 1941)
(dont 3 posterieurs ä 1941)
(dont 9 posterieurs ä 1941)
(tous anterieurs ä 1941)
(tous anterieurs ä 1941)
(tous posterieurs ä 1941)
(anterieur ä 1941)

Dem von der «Kontrollstelle für die
Bedienungsgeldordnung» erstellten und durch die «Aufsichtskommission»

genehmigten Jahresbericht pro 1955 ist u. a.

zu entnehmen, dass den Bestimmungen über die
Vorverteilung der Bedienungsgelder im Berichtsjahr vielerorts

noch immer nicht die nötige Aufmerksamkeit
geschenkt worden ist. Diese Feststellung und die
Tatsache, dass sich die «Aufsichtskommission für die BO»
auch im vergangenen Jahr gezwungen sah, Verfügungen

über Nachzahlungen von Bedienungsgeldern,
resultierend aus unrichtigen und nicht vorschriftsgemässen
Vorverteilungen zu erlassen, gibt Veranlassung, an dieser

Stelle erneut auf die strikten Vorschriften betreffend
die Vorverteilung der Bedienungsgelder hinzuweisen
und diese zu erläutern.

Nach Massgabe von § 7, Abs. 2, der durch Bundes-
ratsbeschluss vom 22. Februar 1954 allgemein verbindlich

erklärten Bedienungsgeldordnung für das
schweizerische Beherbergungsgewerbe kann eine Vorverteilung

der Bedienungsgelder nur noch in jenen Betrieben
angewendet werden, wo ganz besondere Umstände vor¬

liegen. Solche besondern Umstände werden nach dem
Vertragswillen darin erblickt, wenn eine Dienstabteilung

eines Betriebes noch erhebliche direkte
Bedienungsgeldeinnahmen von nicht im Hause wohnenden
Passanten oder durch direktes Inkasso von an Hotelgäste

servierten Mahlzeiten und Konsumationen
erzielt. Durch eine Vorverteilung der Bedienungsgelder
soll nun dieser merkliche zusätzliche Verdienst einer
Dienstabteilung berücksichtigt werden, d. h. um eine
annähernde Gleichwertigkeit der Anteile auf allen
Dienstabteilungen herzustellen, soll sich die bei einer
Vorverteilung auf Saal, Halle und Etage entfallende
prozentuale Quote nicht nur nach der Zahl der in einer
Dienstabteilung beschäftigten Angestellten bemessen,
sondern ist auch abzustellen auf das Total der durch
eine Dienstabteilung direkt eingenommenen
Bedienungsgelder. Ist der Passantenverkehr von ausserhalb
des Hotels wohnenden Personen und damit die
Einnahme von direkt kassierten Bedienungsgeldern
verhältnismässig sehr geringfügig, so liegen keine besondern

Umstände zur Praktizierung einer Vorverteilung

vor. Nur unwesentliche Einnahmen an direkt kassierten

Bedienungsgeldern können einer Dienstabteilung
als zusätzlicher Verdienst überlassen werden.

Erachtet ein Betriebsinhaber die Voraussetzung zur
Vornahme einer Vorverteilung im Sinne von § 7.
Absatz 2, der Bedienungsgeldordnung als erfüllt, so ist
die Anwendung einer solchen nur zulässig, wenn sie
mit den Abteilungschefs oder, wo solche fehlen (Etage),
mit den vom Personal bezeichneten Vertretern der
Abteilungen schriftlich vereinbart wurde. Den
berufenen Personalvertretern ist damit das Mitspracherecht

bei der Festsetzung der Abteilungsquoten
eingeräumt. Diese haben sich bei der Bemessung der
prozentualen Anteile einer Dienstabteilung an die Grundsätze

der Bedienungsgeldordnung und damit an den
Vertragswillen zu halten. Dieser bringt zum Ausdruck,
dass sich die Anteile unter Einschluss der in einer
Dienstabteilung direkt vereinnahmten und bei einer
Vorverteilung zu berücksichtigenden Bedienungsgelder
in allen drei Dienstabteilungen ungefähr gleichwertig
sind.

Nach Massgabe von § 7, Abs. 2 BO, ist ein Doppel
der durch den Betriebsinhaber und den Personalvertreter

getroffenen Vereinbarung über die Vorverteilung

unmittelbar nach deren Unterzeichnung der
«Kontrollstelle für die BO» in Basel, Gartenstrasse 112, zur
Kenntnisnahme zuzustellen. Diese Bestimmung, obwohl
von wesentlicher Bedeutung, fand bis anhin nur
ungenügende Beachtung. Die Folgen einer solchen
Unterlassung haben sich denn auch für einzelne Betriebe
sehr nachteilig ausgewirkt. Ganz abgesehen von der
formellen Verletzung der bestehenden Ordnungsvorschrift,

wird dadurch den Kontrollorganen der BO die
Möglichkeit genommen, den Betriebsinhaber rechtzeitig
auf evtl. begangene Fehler aufmerksam zu machen
und diesem bei einer neuen Berechnung der Abteilungsquoten,

die auf die vorstehend zitierten Umstände
Rücksicht zu nehmen hat, behilflich sein zu können.
Nicht nur aus Gründen der vorschriftsgemässen
Erfüllung einer Vertragsbestimmung, sondern auch aus
dem Bestreben heraus, die Betriebsinhaber vor
unrichtigen Entschlüssen zu bewahren, wird hier einmal
mehr darauf aufmerksam gemacht, dass ein Doppel der
getroffenen Vereinbarung über die Vorverteilung der
Bedienungsgelder unmittelbar nach deren Unterzeichnung

der «Kontrollstelle» in Basel zuzustellen ist.
Eine einmal getroffene und durch die Personalvertreter

unterzeichnete Vereinbarung über die Vorverteilung

der Bedienungsgelder vermag ihre Gültigkeit
nur solange beizubehalten, als keine wesentlichen
Personal- oder Betriebsveränderungen eintreten. Insbesondere

Inhabern von Betrieben mit stark schwankenden
Frequenz- und Personalverhältnissen muss deshalb
empfohlen werden, die bestehende Vereinbarung immer
wieder zu überprüfen und wenn nötig den veränderten
Verhältnissen anzupassen. Wird dies unterlassen, so
kann eine Vorverteilung zu offener Willkür und Härten
führen, die unter Umständen für den Betrieb sehr
nachteilige Folgen nach sich ziehen können. Es versteht sich
auch und geht schon aus dem Rechtscharakter von § 7,
Abs. 2, der BO hervor, dass eine einmal getroffene
Vereinbarung ihre Rechtsgültigkeit nur so lange
behält, als sich deren Unterzeichner im Betrieb aufhalten.

t
Todesanzeige

Den verehrten Vereinsmitgliedern
machen wir hiermit die Mitteilung, dass
unser Mitglied

Herr

Josef Fassbind
Hotelier

Lugano-Rigi

am 11. April in seinem 71. Lebensjahr in
die Ewigkeit abberufen wurde.

Wir versichern die Trauerfamilien
unserer aufrichtigen Teilnahme und bitten
die Mitgliedschaft, dem Verstorbenen ein
ehrendes Andenken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes
der Zentralpräsident

Dr. Franz Seiler

Die vorstehend erläuterten Bestimmungen über die

Anwendung einer Vorverteilung lassen erkennen, dass

die Praktizierung einer Vorverteilung mit nicht
unmerklichen Komplikationen verbunden ist. Die
Vertragsverbände würdigen denn auch vollauf die für den

Verzicht auf die Vorverteilung gemachten Argumente.
Im Hinblick auf die Vielgestaltigkeit der Verhältnisse
im schweizerischen Beherbergungsgewerbe und in
Anbetracht der Tatsache, dass der Vorverteiler in
manchen Betrieben mit besondern Verhältnissen sozusagen
zu einer Tradition geworden war, schien es ihnen aber

notwendig, eine Übergangslösung vorzusehen. Eine
solche stellen die in § 7, Abs. 2, der BO enthaltenen
Bestimmungen dar. Das Fernziel besteht aber nach wie

vor darin, eine korrekte und allen Gegebenheiten eines

Betriebes angepasste Verteilung der Bedienungsgelder
auf dem Wege der direkten Verteilung, d. h. innerhalb
der in den Verteilern festgelegten Ansätze bei
gleichzeitigem Verzicht auf die Vorverteilung, anzustreben.

EMMANUEL WALKER AG.
BIEL

Gegründet 1866
Bekannt für

QUALITATS-WEINB
offen und In Flaschen

Tel. (032) 24122

/ -tr
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nannte ein erfahrener Küchenchef den ersten
schweizerischen Backapparat

FRUÖUT

denn er kannte seine unschlagbaren Vorteile: i

i

Die einzigartige, patentierte, vollautoma-
tische Fritout-Oelklärung, die das Oel
laufend von allen Backüberresten reinigt. >

Daher keine Geschmacksübertragung. •
Automatische Wärmeregulierung durch den
Thermostat • Kräftiges, feueremailliertes Gehäuse,

Chromstahl-Pfanne; bis ins Kleinste beste

Schweizer Qualitätsarbeit • 1000fach international

bewährt.

Besuchen Sie uns an der

MUBA, Halle 18, Stand 6025

Telephon (061) 245651

NEU: das rationelle Modell Z mit
zwei unabhängig heizbaren Bassins _ „

ä 5 Liter Apparatebau

H. Oberlaender & Cie., Romanshorn

Telephon (071) 63286

In 8 Modellen für Gas, Flaschengas und elektrische Küche

Ferrum
Automaten

waschen
schneller!

Muba:
Halle 13, Stand Nr. 4980

Die Ferrum-Waschautomaten erzielen bei gleichem
Trommelinhalt (wie Konkurrenzfabrikate) eine

grössere Tagesleistung. Stark bemessene Heizungen

sorgen für rasche Warmwasseraufbereitung, so dass
mit kürzeren Waschzeiten gearbeitet werden kann.

Das Normalprogramm, inklusive Vorwaschen,
Kochen, Brühen und Spülen, beträgt 56 Minuten.

Unsere Firma besitzt auf dem Gebiete der Gross-
wäschereimaschinen das bedeutendste und

umfassendste Fabrikationsprogramm sämtlicher
Schweizer Firmen dieser Branche.

Verlangen Sie bitte unverbindlich Offerte über
Waschautomaten, Zentrifugen, Glättemaschinen,

Trockenmaschinen usw.

Ferrum AG.
Giesserei und Maschinenfabrik

Rupperswil b/Aarau
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Kampf dem Strassenlärm

Bern (ACS.). - Der Strassenlärm wird jetzt auch in
unserm Land zu einer allgemeinen Plage, der mit
Teillösungen und Verboten nicht mehr beizukommen ist.
Deshalb hat der Automobil-Club der Schweiz für seine
zweite öffentliche Vortragstagung das Thema «Der
Kampf gegen den Strassenlärm» gewählt.

Diese Vortragstagung findet am Donnerstag, den
26. April, in Lausanne statt. Mediziner, Verkehrsfach-

'

leute, Juristen, Exponenten der Polizeibehörden und
des Tourismus sowie Ingenieure aus verschiedenen
Ländern werden bei dieser Gelegenheit das aktuelle
Problem und die Mittel zu seiner Lösung von verschiedenen

Seiten beleuchten.
Das Programm umfasst folgende Referate:
PD. Dr. P. B. Schneider, Lausanne: «Le bruit du

trafic exerce-t-il des effets nocifs sur l'organisme hu-

main » - Ing. Grodner, Ministere desTravaux Publics,
Nantes: « La lutte contre le bruit de la rue en France.»

- Ing. Armando Marcucci,Transportministerium,Rom:
« Experiences faites et actions entreprises en Italie dans
le domaine de la lutte contre le bruit de la rue.» -
Prof. Dr.KarlOftinger, Universität Zürich: «Die rechtliche

Seite der Lärmbekämpfung.» - Oberst Henri Mu-
trux:, Dr es sc., Kdt. der Stadtpolizei Lausanne: «Le
role de l'autorite municipale dans la lutte contre le
bruit. Experiences et suggestions.» - Herr Rene Alblas,
Direktor des Office Vaudois du Tourisme: «Le bruit
dans nos stations de tourisme.» - Ing. F. Dannecker,
Sekretär der Vereinigung der Chefs der kantonalen
Motorfahrzeugkontrollen (Bern): «Lärmquellen am
Motorfahrzeug und deren Bekämpfung.» - Herr Ta-
vernier, Präsident der Technischen Kommission der
Föderation motocycliste suisse: «Contribution des

motocyclistes dans la lutte contre le bruit de la rue.»

Sozialpolitik und Fremdenverkehr in Frankreich
Von unserem Pariser Korrespondenten

Die sozialistische Regierung Mollet-Ramadier-Gazier
hat nicht gezögert, schon in den ersten Monaten ihres
Bestehens sozialistische Doktrinen in die Praxis
umzusetzen : Sie brachte ein «Gesetz zur Schaffung eines
Solidaritätsfonds für Altersrentner» vor die
Nationalversammlung. Der Fonds benötigt pro Jahr rund 131

Milliarden Francs. Davon werden rund 350/0 durch
Erhöhung der Einkommens- und der Erbschaftssteuern,
die restlichen 45% dagegen durch Anziehen der
Steuerschraube auf indirekte Taxen und Abgaben, also durch
eine mehr oder weniger direkt wirkende Steigerung der
Gestehungskosten für den Waren- oder den Leistungsverkehr

aufgebracht. Eine Wiedereinführung der
berüchtigten «Carte Verte», d. h. der Abgabe auf die
«Steuer-PS» der Personenwagen, die Anno 1934 als
endgültig abgeschafft galt, bringt 25 Milliarden ffr.
ein. Rechnet man den Anteil der Steigerung der
Stempelsteuern und einer beschränkten Luxustaxe auf den
Import von Pelzwaren und Bijouterie sowie eine
Verminderung der Steuerfreiheit auf Mietsteigerungen mit
ein, so wird der Umsatz bzw. das Einkommen des
französischen Fremdenverkehrs zweifelsohne im ganzen

mit einem erheblichen Betrag belastet.
Die Berechtigung der Hilfe für bedürftige Altersrentner

im Rahmen der französischen Sozialgesetzgebung

steht hier nicht zur Diskussion, obwohl im
bürgerlichen Lager, nicht ganz mit Unrecht, darauf
hingewiesen wird, dass es gesetzliche Bestimmungen
gibt, die ältern bedürftigen Personen ein Anrecht auf
Unterstützung durch ihre Kinder einräumen und man
daher besser daran täte, erst einmal die französische
Gerichtsbarkeit bei derartigen Alimentenklagen zu
modernisieren und zu beschleunigen, anstatt den Staat
als Fürsorgepatron nun auch in die freiwillige
Altersversicherung einzuschalten. Man kann natürlich auch
die Meinung vertreten, dass die 131 Milliarden ffr.
neuer Steuern pro Jahr besser der aussenpolitischen

Normalisierung und Befriedung - vor allem in Algerien

- hätten zukommen sollen, als eine an sich schon
schwierige Regierungsperiode mit einer «Sozialgeste»
einzuleiten. Das alles bleibt, wie gesagt, eine
innerfranzösische Angelegenheit, und die ausländische Presse
ist sicherlich nicht dazu berechtigt, tendenziöse Kritik
zu üben.

Anders wird die Sache aber, wenn man vernimmt,
dass in der gleichen Woche, in der Finanzminister Ra-
madier auf Betreiben seines Kollegen, des
Arbeitsministers Gazier, die neue Vorlage bei der
Nationalversammlung einbrachte, auch neue Drehstreiks bei
der RATP., der Pariser Autobus-Verkehrsgesellschaft,
einsetzten und kurz vor wie über Ostem ganze
Streckendienste, vor allem in den Vororten, ohne
vorherige Benachrichtigung der Einheimischen und der
Gäste aus der Provinz und dem Ausland, eingestellt
wurden. Das Personal der betreffenden Autobusse
demonstriert mit diesen «greves tournantes» gegen die
gleiche sozialistische Regierung, die den Altersrentnern
ihre verdienten Zuschüsse sichern will. Das zweifellos
zu schlecht bezahlte Personal gibt seiner Unzufriedenheit

mit der Lohnpolitik der Regierung sozusagen auf
dem Rücken der zahlreichen Ostergäste der Stadt Paris
Ausdruck. Während durch diesen Streik alle Autobusbenutzer,

Inländer wie Ausländer, gleichermassen
betroffen werden, richtete sich eine zweite Demonstration

fast ausschliesslich gegen die recht zahlreichen
Gäste der Stadt Paris, die über Ostern aus
Grossbritannien, den nordischen Ländern, der Benelux,
Deutschland und natürlich auch der Schweiz nach der
Hauptstadt gereist waren. Alle Freunde grosser Kunst
kamen nämlich am Ostersonntag, als sie die Gemäldegalerien

des «Louvre» besuchen wollten, vor verschlossene

Tore. Ein handgekritzelter Zettel informierte sie

von dem spät am Ostersamstag getroffenen Beschluss
der staatlichen Museumswächter, den Sonntagsdienst

im Louvre «wegen Nichterfüllung früher gegebener
Lohnversprechen» zu verweigern. Gewiss dauerte dieser
Streik nur 24 Stunden, aber da der Dienstag nach
Ostern sowieso, nach den Bestimmungen der 40-Stun-
den-Woche, als Arbeitsfeiertag für die staatlichen
Museen gilt, kann man unmöglich an der Tatsache vorbeigehen,

dass von Samstag früh bis Dienstagabend der
Louvre drei volle Tage lang für das Publikum gesperrt
blieb. Das «Ministere de l'Education Nationale» tat
nichts - oder konnte nichts tun -, um diesen Ausfall
an touristischen Werten für die «Ville Lumiere» zu
verhindern. Wenn man weiss, welche Besucherzahlen
das Louvre-Museum an den Ostertagen 1954 und 1955
aufwies, so wird man der Ansicht sein, dass der Verlust

an Prestige und an moralischen Werten — selbst
wenn der Eintritt am Sonntag frei war - den
Mehraufwand für den Fiskus, der durch eine eventuelle
Aufbesserung des Museumspersonals entstehen würde, in
jeder Hinsicht übersteigt. Wir können uns nicht denken,
dass man auf die Dauer im Finanzministerium eine
einzige Milliarde pro Jahr verweigern könnte, die
genügen würde, um sowohl das Personal der Autobuslinien

als auch die Wächter des Louvremuseums etwas
besser zu entlöhnen, wenn man auf der andern Seite
vor allem den Fremdenverkehr bedenkenlos mit
indirekten Taxen belastet, nur um einen Altersfonds
finanzieren zu helfen. Das alles schadet dem
französischen Volke und dem Ruf seiner Gastfreundlichkeit,

den es voll und ganz verdient, weit stärker, als
man in den Ministerien anzunehmen scheint. Das alles
tut insbesondere der Prosperität des Pariser
Hotelgewerbes auf die Dauer weiteren Abbruch. Denn man
kann sich durchaus vorstellen, dass ein britischer,
deutscher, skandinavischer oder schweizerischer Tourist,.

der vergeblich auf einen im Plan verzeichneten
Autobus wartet oder der seine letzten Ersparnisse dazu
verwendet, die Mona Lisa oder die Impressionisten
im «Louvre» zu bewundern, so leicht nicht mehr nach
Paris zurückkehrt, wenn er derart enttäuscht wurde,
wie am Ostersonntag vor den verschlossenen Gittern
des «Musee du Louvre». Dr.W.Bg.

L'aide prevue pour EMSporte
sur 28,3 millions en 5 ans

Le peuple suisse devra prochainement se prononcer
sur l'aide ä apporter ä l'usine d'EMS, puisque le
referendum, lance contre l'arrete y relatif a abouti. Nous
ne voulons pas prendre position, pour l'instant du
moins sur un sujet qui est fort controverse, mais nous
croyons utile de publier quelques chiffres cites par le
service de presse de l'Union suisse des arts et metiers
sur le coüt de l'aide föderale, tout en levant les craintes
que certains eprouvent ä l'idee que, sans l'usine d'Ems,
le canton des Grisons ne pourrait plus ecouler son bois
qui est une de ses plus importantes sources de revenus.

L'arrete relatif ä l'Usine d'Ems prevoit de prolonger
jusqu'en 1960 le regime actuel qui vient ä expiration
ä fin 1955. II s'agit d'une aide globale de 28,3 millions,
soit 5,65 millions par an. La Confederation prendra

Vorverlegung des Inseratenschlusses

für Stellen-Inserate
Die ungewöhnliche Häufung des Einganges an

telephonischen Stellen-Inserataufträgen am Tage des
Redaktionsschlusses (Dienstagmittag) bereitet der
Administration der Hotel-Revue und der Setzerei derartige
Schwierigkeiten, dass die rechtzeitige Herausgabe der
Hotel-Revue in Frage gestellt wird. Die Administration
der Hotel-Revue sieht sich daher gezwungen, den
Schlusstermin für die Annahme von
Steilen-Inseraten im Einverständnis mit der
Geschäftsleitung auf

Montag 18 Uhr
festzusetzen. Schriftlich bis Dienstag vormittags
eingehende Post wird gerne noch für die betreffende
Wochenausgabe berücksichtigt. Telephonische
Aufträge am Dienstag können
hingegen leider nicht mehr ausgeführt
werden. Wir bitten unsere verehrten Mitglieder und
alle weitern Inserenten um Verständnis für diese sich
aufdrängende Massnahme und ersuchen sie dringend,
die Inserate jeweilen schriftlich und
frühzeitig aufzugeben, wofür wir im voraus

verbindlichst danken.

Der Vorsteher des Zentralbüros

en charge de 1956 ä 1960 jusqu'ä 26 200 tonnes d'alcool
ethylique. Chaque annee, l'armee continuera ä acheter
ä la Howag 2000 tonnes (carburant) et la Regie föderale
des alcools 1600 tonnes d'alcool fin. Parmi les articles,
signalons Particle 4 qui stipule que le Howag devra
s'engager ä prendre des mesures pour devenir econo-
miquement independante d'ici la fin de 1960; eile devra
s'engager ä fabriquer de nouveaux produits, ä porter
son capital-actions ä 5 millions.

On estime que la Howag a re?u du ler janvier 1946
au 31 mars 1952, la somme appreciable de 69,8
millions de francs; la valeur des installations s'elevait ä
fin 1950 ä quelque 50 millions de francs, chiffre dis-
proportionne par rapport au capital propre investi de
3 millions. Une evaluation donnera encore la mesure
de la situation particuliere d'Ems: l'aide de la
Confederation est estimee ä 5,65 millions par an; ä supposer
que l'exploitation occupe 1000 personnes travaillant
48 heures par semaine et 50 semaines par an ä raison
d'une salaire uniforme de 2,35 fr. l'heure... le total des

salaires serait pris en charge par l'Etat 1

L'aide ä Ems doit etre continuee; elle joue un role
important dans les Grisons. C'est certain. D'ailleurs, il
convient de relever que l'article constitutionnel auquel
se refere l'arrete parle de la protection de regions dont
l'economie est menacee (on peut discuter s'il s'agit la
en l'occurrence de l'aide ä une seule entreprise ou ä
toute une region?).

Plusieurs autres points sont peu clairs. II s'agit no-
tamment de la rentabilite de l'entreprise, de la
concurrence injustifiee, de la participation des Grisons a
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l'augmentation du capital-actions, de la surveillance
(le Conseil federal propose la suppression de la commission

de contröle et le remplacement par un expert) et
surtout du financement. En effet, le projet ne contient
aucune disposition sur la couverture des frais.

L'utilisation du bois
Un communique recent du Conseil federal annonce

la prolongation de la concession pour la fabrication
d'alcool ethylique jusqu'ä la fin du mois de juin afin
de permettre ä l'entreprise d'Ems de poursuivre son
exploitation jusqu'ä la decision du peuple.

On sait que l'une des questions soulevees par le
Probleme de l'usine d'Ems est celle du bois. Le canton
et d'autres regions productrices en bois redoutent
qu'il ne soit plus possible ä l'avenir d'ecouler une
partie de leur production et notamment les dechets.

La demande en dechets de sciage pour d'autres buts
que la saccharification est en augmentation constante.
Diverses industries et celle du papier en particulier sont
appelees ä employer des categories de bois dont elles
n'avaient pas usage autrefois. On a mis au point, par
exemple, des installations qui permettent d'extraire
d'une maniere economique les nceuds et les fibres du

bois, de sorte que des categories de qualite inferieure
peuvent servir ä la fabrication du papier ä des prix
interessants.

Une autre industrie utilise du bois en quantites crois-
santes. II s'agit des panneaux de bois. Actuellement il
existe dix fabriques de ce genre dans le pays, dont une
aux Grisons et plusieurs dans les regions de montagne
et dans les prealpes. Les besoins de toutes les fabriques
de ce genre sont evalues ä 140000 steres, soit ä deux
et demie fois ceux de la Howag. Ces chiffres ne
comprennent ni les besoins des fabriques de papier,
ni ceux des fabriques qui n'emploient pas comme ma-
tieres premieres les copeaux et les rognures. On peut
dire que l'industrie des panneaux est en posture de
transformer la situation sur le marche du bois.

Quant ä la sciure, son ecoulement est certes plus
reduit; mais on constate lä aussi une utilisation
industrielle plus poussee. II existe dejä une entreprise
qui fabrique des briquettes, en partant de la sciure,
destinees ä des emplois speciaux.

Ces quelques exemples montrent que les craintes
exprimees sur les difficultes d'ecoulement de certaines
categories de bois ne sont pas fondees. L'utilisation des

dechets, en particulier par les fabriques de papier et
de panneaux, s'avere rentable.

A VAssociation des interets de Geneve
L'Association des interets de Geneve a tenu recem-

ment son assemblee generale sous la presidence de M.
Eric Sandoz et en presence d'une nombreuse assistance.
L'ordre du jour habituel se deroula, sans que l'on n'ait
ä noter de modifications dignes d'etre signalees, les
rapports, comptes, reelections, etc. etant approuves par
une assemblee unanime.

L'interet de la seance porta done surtout sur Vexpose
presidentiel qui resumait le rapport d'activite fait par
M. Marcel Nicole, directeur de l'association, et sur une
causerie de M. Entile Dupont, consacree ä l'aerodrome
de Cointrin.

Le rapport de l'ADIG
Qu'il nous soit permis de reproduire ici ä la partie du

rapport de M. Marcel Nicole traitant du mouvement
touristique ä Geneve, ainsi que de l'hotellerie de cette
ville:

Tourisme et hötellerie ä Geneve

Le nombre des nuitees enregistrees en 1955 depasse
tous les records de l'histoire touristique genevoise. En
effet, ce sont 1 341 786 nuitees qui ont ete controlees
au cours de l'annee ecoulee. Le nombre des arrivees
a ete de 402 020 et le taux d'occupation moyen de
76,3 %. Nous ne pouvons done que nous rejouir de ces
resultats qui demontrent que tant l'activite internationale

que le tourisme ont valu une annee particuliere-
ment favorable ä notre industrie touristique. II est
interessant de relever que le taux d'occupation des lits
disponibles dans nos hotels a passe de 73,6%> en 1954,
ä 76,3 % en 1955, ce qui represente done une augmen¬

tation de 3,3 0/o et cela malgre l'augmentation du nombre

des lits qui a passe de 4767 en 1954, ä 4908 en
1955. Notons cependant que ce taux moyen d'occupation

de nos hotels a sensiblement diminue depuis
1946, epoque ä laquelle il etait de 81,2%>. En 1947,
il s'elevait meme ä 86,6%.

Le taux d'occupation fut en:

1948 de 83,7o/o
1949 75,3%
1950 66,6 o/o

1951 71,3%

1952 de 69,7%
1953 71,4%
1954 73,6%
1955 76,3% r

Certes, nous sommes conscients du fait que certaines
conferences internationales ayant lieu en pleine sai-
son touristique provoquent une occupation de nos
hotels au moment precis ou nous pourrions accueillir
des milliers de touristes qui sont obliges de modifier
leur itineraire, ne trouvant pas ä se loger ä Geneve. II
est evident egalement que certains de nos commersants
regrettent que cette clientele de touristes ne puisse etre
hebergee ä Geneve, car eile contribue particulierement
ä realiser le chiffre d'affaires sur lequel nos commer-
gants saisonniers doivent pouvoir compter pendant la
belle saison.

Notre hötellerie elle-meme a constate que le chiffre
d'affaires realise pendant les conferences internationales

etait loin d'egaler celui que procure la veritable
clientele touristique, e'est-a-dire la clientele des per-
sonnes qui sejournent chez nous pour passer leurs va-
cances.

En ce qui concerne, nous pensons que cette situation
doit retenir notre meilleure attention; elle justifie ce

que nous avons preconise, ä savoir la construction d'un

grand hotel qui disposerait d'une capacite süffisante
pour alleger la täche imposee ä nos grands hotels qui
disposeraient alors d'un plus grand nombre de lits pour
les besoins purement touristiques de Geneve. Si les
grandes organisations internationales et les conferences
qui siegent dans nos murs nous valent indiscutablement
une propagande avantageuse et fructueuse, il ne faut
pas perdre de vue cependant que la sur-occupation due
ä ces memes conferences risque fort de detourner de
notre ville certains grands courants qui, ne l'oublions
pas, sont determines par l'activite que deploient les
grandes agences de voyages tant en Europe, qu'en
Amerique ou sur d'autres continents.

Or, nos contacts avec ces grandes organisations nous
ont permis de constater qu'en raison meme de cette
haute conjoncture, les itineraires de nombreux tours,
soit de tours accompagnes, soit d'itineraires pour petits
groupes independants, evitent maintenant Geneve au
profit des villes voisinnes telles que Lausanne, Montreux

ou encore des stations fran?aises environnantes.
On prend l'habitude de venir ä Geneve pour une
excursion d'une demi-journee et l'on comprendra aise-
ment combien, si une telle tendance devait se propager
davantage, elle serait contraire aux interets bien com-
pris de notre ville.

Signalons que l'equipement hotelier genevois ne cesse
de s'ameliorer et, qu'annee apres annee, nos hoteliers
apportent des modernisations dans leurs maisons, en
augmentent sensiblement le confort et perfectionnent
egalement l'equipement technique de leurs hotels.

La recapitulation des nuitees et des arrivees nous
fournit quelques renseignements tres interessants. C'est
notre voisine, la France, qui fournit ä Geneve le plus
grand nombre de nuitees et d'arrivees. Immediatement
apres viennent les Etats-Unis d'Amerique. Constatons
egalement que si la duree moyenne du sejour des Fran-
gais est d'un peu moins de 2 jours Va, la duree moyenne
de sejour des ressortissants americains est de 3 jours.

En troisieme rang, nous trouvons la Grande-Bretagne
et l'lrlande avec une moyenne de sejour de 4 jours;
puis nous trouvons l'Allemagne, l'ltalie est l'Espagne.

Constatons enfin, une fois de plus, avec satisfaction,
que la Region du Leman, reste la region la plus im-
portante de notre pays puisqu'elle totalise. 3 105 696
nuitees, avec le taux d'occupation rejouissant de

59,66%.

Autres activites et finances

Geneve est trop connue comme centre international
pour que nous insistions ici sur les grandes conferences
internationales qui s'y sont deroulees l'annee derniere,
de meme que sur l'activite des organisations
internationales fixees dans cette ville. Comme le dit M.
Nicole dans l'extrait du rapport que nous citons ci-
dessus, il est regrettable qu'il soit difficile de faire une
juste part, et que Geneve ne puisse faire face, comme
elle le voudrait, ä la fois ä son activite internationale
el au trafic touristique normal.

L'ADTG entretient d'excellents rapports avec toutes
les organisations touristiques romandes et suisses. Elle
collabore intensivement avec la commission de propagande

de la region du Leman. L'association fait un
gros effort en matiere de propagande, mais, ä cöte des

Ernst Pflüger, 70jährig
Am 19. April feiert unser Veteranenmitglied, Herr

Ernst Pflüger, Hotel Aarauerhof in Aarau, in voller
körperlicher und geistiger Rüstigkeit seinen 70.
Geburtstag. Der Jubilar gehört zu jener altern Garde der
Hoteliers, die ihren Beruf von der Pike auf erlernten.
Nach zahlreichen Lehr- und Wanderjahren im In- und
Ausland kam er 1912 ins Salinenhotel nach Rhein-
felden. 1914 vermählte er sich mit der Tochter von
Hotelier Jos. Victor Dietschy. Vorerst leitete er das

Salinenhotel als Direktor und erwarb später das schöne
Haus im Park zu Eigentum.

Herr Pflüger hat sich stets intensiv mit den Fragen
der Berufsgemeinschaft befasst. Er war Mitbegründer
des Verbandes Schweizer Badekurorte und stand der
Sektion Rheinfelden des SHV. lange als Präsident vor.
In den Jahren 1930-1936 gehörte er dem Zentralvorstand

des Schweizer Hotelier-Vereins als Mitglied an.

Im Dezember 1940 übernahm er das Hotel Aarauerhoj
in Aarau in Pacht. Trotz den vielen Krisen- und
Kriegsjahren gelang es ihm, das Salinenhotel als Familienbesitz

zu erhalten. Dieses erstklassige Haus wird seit

einigen Jahren von seinem ältesten Sohn, Ernst Pflüger
junior, in mustergültiger Weise geleitet.

Wir entbieten Herrn E. Pflüger senior zu seinem

70. Wiegenfeste unsere besten Wünsche und hoffen,
dass es ihm vergönnt sein möge, noch viele Jahre als

aktiver Hotelier zu wirken und damit beste
schweizerische Hoteliertradition hochzuhalten.

subventions de la ville et du canton, eile aurait besoin

d'un appui plus substantiel de la part des beneficiaires
du tourisme qui se recrutent dans tous les milieux de la

population. Voici d'ailleurs comment s'exprime le
rapport ä ce sujet.

«Nous sommes convaincus cependant que si chacun,
dans la mesure ou ses affaires, son etablissement ou

son commerce profitent directement ou indirectement
de la venue des etrangers, consentait - proportionaelle-
ment ä son chiffre d'affaires - ä un tout petit sacrifice

en vue de faire face aux besoins d'une propagande
collective bien organisee, les resultats que nous enregis-

trons, actuellement dejä tres favorables, pourraient etre

encore bien ameliores. Des moyens plus substantiell
nous permettraient de participer ä une quantite d'ac-

tions publicitaires que nous devons abandonner, afin de

rester dans les limites de notre budget. Nous sommes j

conscients de l'interet qu'il y aurait ä entreprendre une |

campagne intense pour obtenir un meilleur rendement
de notre tourisme au printemps, alors que nous devons

concentrer la totalite de nos ressources en faveur d'une i

publicite generale, valable pour toutes les saisons.»

Participation des hoteliers

Nous sommes heureux de constater que les interets

de Geneve soulignent tres specialement la participation
financiere des hoteliers de Geneve, en declarant:

«La Societe des hoteliers nous fait parvenir une
subvention basee sur le nombre de lits des hotels membres

de la societe. Cette subvention benevole correspond en

quelque sorte ä une cotisation speciale de l'hotellerie
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genevoise qui est plus particulierement interessee ä

notre activite. Son versement pour 1955 s'est eleve ä

Fr. 12 250.-, montant auquel il faut cependant ajouter
une somme que nous pouvons estimer ä plus de Fr.
20000.-, correspondant aux nombreuses prestations
en nature qui nous furent accordees ä titre gracieux
par les membres de laSociete. Pour memoire, rappelons
que ces prestations correspondent ä la reception et ä

l'hebergement des participants aux voyages d'etude
organises en faveur des agences de voyages ä l'etranger
et par des compagnies d'aviation, de journalistes de

passage effectuant des reportages sur Geneve, des pho-
tographes, des radio-reporters, etc.»

L'association des interets de Geneve presente un in-
teret vital non seulement pour le tourisme genevois,
mais encore pour la population tout entiere. On s'en
rend compte heureusement chaque annee davantage,
bien que les progres dans ce domaine soient relative-
ment assez lents. Le comite de l'association, et en parti-
culier M. Marcel Nicole, directeur, ont pourtant la
satisfaction de voir que leurs activites sont justement
appreciees.

Auskunftsdienst — Avis

Schlosshotel Brestenberg hat eine Erneuerungsetappe
hinter sich

Das stolze Schloss, oberhalb des westlichen Endes
des Hallwilersees gelegen, war seit 1844 als Badehotel
weitherum bekannt. Seine Spezialität war Kaltwasserbehandlung.

Wie bei so vielen andern Bädern hätte die
Aufrechterhaltung des Badebetriebes eine totale
Erneuerung der Badeeinrichtungen erforderlich gemacht.
Obschon man im Bäderverband, dessen Präsident
Nationalrat Schirmer ist, es gern gesehen hätte, wenn
Brestenberg zu einem schweizerischen Kneipp-Badeort
ausgebaut worden wäre, hat der Besitzer, Herr H.
Kessler-Bürger, sich nicht zur Erhaltung des Bäderbetriebes
entschliessen können. Seit der Übernahme des Hauses
im Jahre 1945 ist es seinen Bemühungen gelungen,
Brestenberg zu einem gesellschaftlichen Zentrum des
Seetales und der angrenzenden Gebiete auszugestalten.
Seine ideale, ruhige Lage abseits des grossen Verkehrs
mit dem wundervollen Blick auf den See und die Berge
prädestiniert das Haus zum beliebten Ausflugsziel,
namentlich der Zürcher Autogäste. Hochzeiten und
andere festliche Anlässe werden mit Vorliebe nach
Brestenberg verlegt. Der Erfolg einer zehnjährigen
Aufbauarbeit hat seinen Niederschlag in einer so guten
Frequenz gefunden, dass, als sich nun umfangreiche
Erneuerungsarbeiten aufdrängten, der Besitzer den
endgültigen Entschluss fasste, den Badebetrieb aufzugeben
und sich auf den Hotel- und Restaurationsbetrieb zu
beschränken. Dabei gab die Überlegung den Ausschlag,
dass beides miteinander nicht vereinbar ist: der Badegast

braucht vor allem Ruhe; zahlreiche gesellschaftliche

Anlässe bringen dagegen viel Betrieb, der diese
Ruhe nicht gewährleistet.

Man mag es vom Standpunkt der schweizerischen
Bäderwirtschaft bedauern, dass Brestenberg nicht mehr
auf der Liste der Schweizer Bäder figuriert. Ökonomische

Gründe erwiesen sich jedoch stärker als
sentimentale Überlegungen. Auf der andern Seite gereicht
das Schlosshotel Brestenberg der Schweizer Hotellerie
zur Zierde, besonders da sich der Besitzer bemüht,
das Haus nicht nur mustergültig zu führen, sondern
es auch ständig den Erfordernissen der Zeit anzupassen,
wovon die jüngsten Erneuerungsarbeiten im Erd-
geschoss zeugen.

Diese Erneuerungsetappe umfasst eine Reihe
bedeutender Arbeiten. Durch Weiterhinausverlegung der
Fassade wurde der Ausgang und die Halle vergrössert.

Die schöne Holzdecke ruht auf Granitsäulen aus der
Römerzeit, wovon erst kürzlich wieder eine aufgefunden
wurde. Sie verleihen der Halle ein eigenartiges
Gepräge, das vortrefflich zum Stil von Brestenberg passt.
Uberhaupt war Architekt Gretner aus Wohlen darauf
bedacht, bei der Verwendung der Materialien (Holz
und Stein) Rücksicht auf das spätgotische Bauwerk zu
nehmen und dennoch die Räume mit allen technischen
Hilfsmitteln auszustatten, die heute zur Verfügung
stehen. Nach diesem Prinzip wurde auch ein neues
Restaurant mit 45 Sitzplätzen geschaffen, das mit dem
bisherigen Brestenbergstübli durch ein grosses,
versenkbares Fenster verbunden ist, so dass nun auch die
Plätze dieses Raumes bei Musikunterhaltung im
Gartensaal, der an das neue Restaurant und an die Bar
anschliesst, ausgenützt werden können. Die schöne
Holzdecke des neuen Restaurants verbirgt eine Ent-
lüftungsanlage, die einen raschen Rauchabzug gewährleistet.

Diskrete Beleuchtung und harmonisch gut
aufeinander abgestimmte Farbtöne der Innenausstattung
kennzeichnen den Raum, der durch Schmiedeisengitter
und Pflanzenarrangements etwas schärfer gegen die Bar
und den Gartensaal mit Tanzfläche abgetrennt werden
wird. Die Bar, die zurückverlegt werden konnte, weil
durch den Abbruch der Bäder Raum gewonnen wurde,
bietet 18 Sitzplätze und darf in ihrer Anlage als
vorbildlich bezeichnet werden. Sie ist mit jedem technischen

Raffinement ausgestattet, mit Kühltruhen, andern
Kühleinrichtungen und allen erdenklichen Hilfsmitteln,
die sich der Barkeeper nur wünschen kann. Auch hier
ist ein Rauchabzug in die Decke eingebaut worden.

Bei der Schaffung des neuen Restaurants musste ein
kleines Office und eine Toilettenanlage geopfert werden.

Doch dieses «Opfer» wog nicht schwer, denn
durch den Abbruch der Badeanlagen konnte, von der
Halle aus erreichbar, eine neue, hochmoderne WC-
Anlage erstellt werden, die jeglichen hygienischen
Anforderungen entspricht. In der Damenabteilung befindet
sich ein Boudoir und ein Douchenraum. Auch bei den
Männern besteht die Möglichkeit, sich zu douchen. Die
Wasserspülung beim Pissoir wird auf elektronische
Weise ausgelöst, so dass der Benützer sich überhaupt
nicht darum zu kümmern braucht.

Der Besitzer, Herr Kessler-Burger, hat auch an die
Angestellten gedacht, denen er im Anbau an das

Vorsicht, schlechter Zahler!

Erfolglose Mahnungen an das Reisebureau David's
Tourist Office, Piazza S. Giovanni, Florenz, wegen
einer rückständigen Forderung veranlassen uns, die
Mitglieder davor zu warnen, der genannten Firma zu
kreditieren.

Tourist Travel Service

Vor Jahresfrist hatte man in Basel eine Firma unter
dem Namen Tourist Travel Service in Form einer
Genossenschaft gegründet. Als Geschäftszweck wird
angegeben : «den Touristen in Europa das Reisen zu
erleichtern, insbesondere durch Förderung von guter,
sicherer Unterkunft und Bedienung, durch Herausgabe
von Reiseführern, durch Organisation eines Betreuungsund

Beratungsdienstes und durch Vermittlung günstiger
Versicherungen». Im Vordergrund steht die Herausgabe

eines Reiseführers, der touristische Auskünfte
allgemeiner Art liefern soll. Seine Verteilung soll
systematisch durch die offiziellen Reisebureaux, durch die
angeschlossenen Verbände und ihrer Organisationen
erfolgen.
• Mit den Hotels werden Verträge abgeschlossen, in
denen Normalfixpreise, abgestuft nach Klassen, Saison,
Lage des Zimmers usw. vereinbart werden.

Die Hotels haben einen jährlichen Beitrag von Fr.
200.- zu leisten.

Mit etwas andern Worten ausgedrückt hat also der
Hotelier eine feste Leistung vertraglich zu übernehmen,
während alles andere, was die Gegenpartei bietet und
leistet, völlig im ungewissen bleibt, insbesondere da in
bezug auf die Zuführung von Gästen und die
Verteilung der Reiseführer absolut keine Garantien
gegeben werden können.

Nach reiflicher Überprüfung musste die Geschäftsleitung

SHV. eine nachgesuchte Mitarbeit versagen und
im Interesse des Schutzes der Mitglieder von einer
Beteiligung abraten, zumal auch massgebende offizielle
Werbeinstanzen und -Organisationen eindeutig einen
ablehnenden Standpunkt einehmen. Wie zu erfahren
ist, stösst auch in andern Staaten, wo der TTS. ebenfalls

auftritt, eine Mitbeteiligung auf Ablehnung.
In Kreisen unserer Mitgliedschaft ist man zur

bestimmten Auffassung gelangt, dass dieser Reiseführer
und das ganze verfolgte System in das Gebiet der uner¬

wünschten Verkehrsreklame fällt, zumal diese private
Gesellschaft es in erster Linie auf Beitragsleistungen
der Hotellerie abgesehen hat.

Touristen-Service, Sektion Schweiz, Zürich

Wie wir vernehmen, werden zurzeit von dieser Firma
prominenten Hotels Gratisinserate für einen
Reiseführer offeriert. Zu welchem Zweck? Das kann sich
wohl jeder selbst ausdenken

Prudence, mauvais payeur!
Les sommations qui ont ete adressees ä l'agence de

voyages David's Tourist Office, Piazza S. Giovanni,
Florence, k propos de creances arrierees n'ayant pas eu
de succes, nous mettons nos membres en garde contre
cette agence et leur recommandons de ne pas traiter
avec eile des affaires ä credit.

Agence de voyages Otto Wächter, Hainbourg
Des membres nous ont fait remarquer que des re-

presentants de l'agence ci-dessus mentionnee promettent
oralement ä leurs clients eventuels de leur envoyer des
clients. Or ces promesses ne concordent pas avec le
texte du contrat. En outre ils exigent de l'hötelier le
versement d'un acompte de 50%> du prix de la propa-
gande convenue. Enfin, la formule de contrat indique
Hambourg comme for judiciaire pour les deux parties.

Nous conseillons instamment ä nos membres de ne
se fier, en ce qui concerne l'envoi de clients, qu'au texte
du contrat. Celui-ci ne parle que de «l'envoi de ville-
giateurs dans le cadre de la demande». Le versement
d'aeompte ou le paiement d'avance doit etre en principe
refuse. Les ordres de propagande ne se payent en general

que lorsque la prestation a ete executee. De plus,
on ne devrait jamais reconnaitre d'autre for judiciaire
que son propre domicile. Les dispositions qui pres-
crivent un for judiciaire dans un autre endroit doivent
etre nettement biffees sur les deux exemplaires du contrat.

Nous ne pensons pas que les pretentions de l'agence
Otto Wächter - pretentions qui ne sont pas modestes -
de meme que les promesses non confirmees de ses
acquisiteurs encourageront les hoteliers ä lui passer des
commandes.

Schloss, dort wo sich bisher seine Privatwohnung
befand, eine Reihe Angestelltenzimmer geschaffen hat,
die selbstverständlich ebenfalls mit dem nötigen Komfort

ausgestattet sind.
Bei dem Presseempfang vom vergangenen Freitag

bot sich Gelegenheit zu einer Besichtigung auch der
alten Räume des heutigen Schlosshotels mit seinen 40
Betten. Die Zimmer im alten Teil des Hauses zeichnen
sich durch jene Grossräumigkeit und Vornehmheit aus,
wie es bei einem Haus aus der Feudalzeit nicht anders
zu erwarten ist. Trotzdem fehlt auch hier das Bad nicht.

Wir bekamen u. a. auch das Zimmer zu sehen, das einst
die Gattin von Richard Wagner beherbergte. Die
Hotelchronik weiss Uber den Aufenthalt dieser Dame eine
köstliche Anekdote zu berichten: Richard Wagner, als
er mit Frau von Wesendonk in Tribschen weilte, hatte
seine Frau zur Kur nach dem stillen und idyllischen
Bad Brestenberg disloziert. Dass dieser Kuraufenthalt
nicht ganz im Sinne seiner Gattin war, erhellt daraus,
dass sie ihren Papagei, den sie mitführte, darauf
abgerichtet hatte, bei jedem Besucher zu krächzen: «Herr
Wagner ist ein böser Mann».

Strub
SPORTSMAN

Champagne Strub Mathiss & Co,, Basel 1

Muba, Degustationsstand Halle 19, No. 6344

LIQUEURS ET GINS

DE HOLLANDE

BOLS
TRIOMPHE DEPUIS 1575

Agents ginirau x pour la Suisse:
E..OEHNINGER S.A., MONTREUX

i

Kühlvitrinen
für die Frischhaltung der

servierbereiten Speisen

sind hygienisch und wirken

appetitfördernd.
Unsere Vitrinen werden der

Bar oder dem Restaurant

angepasst und harmonisch

eingefügt.

AUT0FRIG0R A.G., ZÜRICH
SchafFhauserstr. 473 — Tel. (951) 4815 55

»Autefriger

Gemüseschneidemaschine «Retus »

für Pommes frites
Pommes gaufrettes
Pommes chips
etc.

Die «Refus» ist eine ausserordentlich
vielseitige Küchenhilfe. Sie schneidet
Kartoffeln,Sellerie, Randen, Rübli etc.

Verlangen Sie unverbindlichen
Vertreterbesuch.

ZABENLAMD&C1E AG ZÜRICH
Grosskücheneinrichtungen Nüschelerstrasse44 Telephon (051) 253740

Bereit
für die Glace-
Saison?

Mit Hilfe von

sind Sie in der Lage, ausgezeichnete,
geschmeidige und zart schmelzende
Glacen und Coupen herzustellen.

FRIG mit Aroma Vanille, Chocolat
oder Mokka wie auch FRIG neutral,
leistet Ihnen die besten Dienste.

FRIG b ringt Ihnen zwei

HAUPTVORTEILE:
erstens einen grösseren Gewinn,
zweitens zufriedene Kunden I

Achten Sie darauf, FRIG immer zur
Stelle zu haben. Bitte geben Sie uns
daher Ihren Bedarf schon heute auf.

Dr. A. W.ANDER A.G., BERN
Telephon (031) 55021

Fachtüchtige, junge

Barmaid
sucht Engagement in gutgehende Hotelbar.
Offerten gefl. unter Chiffre F B 2209 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Aber gewiss
nur bei Inserenten kaufen 1

Junger Schüler der Schweiz. Hotelfachschule
Luzern (Servierkurs, Fachkurs, Sekretärkurs,
Kochkurs; Servicepraxis Sommer 1955 in der
Schweiz) aus Kenya (Ostafrika) sucht Stelle als

Sekretär-Praktikant
in erstklassigen Betrieb, vorzugsweise im
französischen Sprachgebiet der Schweiz. Eintritt ab
10. Juni. Offerten erbeten an Peter Holden, Schweiz.
Hotelfachschule, Luzern.
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Uber die Geschichte des Schlosses sei erwähnt, dass
das Haus im Jahre 1618 von einem reichen Pfarrherrn

namens Gruner aus Seengen erbaut worden war,
1625 liess sich darin Rudolf von Hallwyl nieder, und
später, im 18. Jahrhundert, wurde es zum Sitz der
Grafen von Landenberg. 1844 liess es ein Arzt Dr.
Ehrismann in ein Badehotel umwandeln und sodann
von seinem Sohn bis 1920 weiterbetreiben. 1912 wurde
durch einen Anbau die Bettenzahl vermehrt, wobei als
Verdienst des damaligen Architekten angesehen werden
kann, dass sich dieser ganz dem Stil des Hauses an-
passte und zwei mächtige Platanen schonte.

Als Brestenberg 1945/46 von Herrn H. Kessler-
Burger übernommen wurde, bedeutete das den Beginn
einer Regenerierung, die noch nicht zum Abschluss
gekommen ist. Als nächste Bauetappe ist die Renovation
des grossen Saales in Aussicht genommen. Später sollen

die Zimmer im Anbau mit Privatbädern ausgestattet

werden. Wir gratulieren Herrn Kessler, der unter
Schonung traditioneller Werte den Hotelbetrieb auf
neuzeitliche Grundlage zu stellen bestrebt ist, zu seiner
Initiative und seiner fortschrittlichen Einstellung.

TOTENTAFEL

Josef Fassbind f
(Hotel Europe, Lugano-Paradiso)

A sole due settimane dalla scomparsa dell'indimenti-
cabile presidente della Societä Albergatori di Lugano -
Walter Fassbind -, uno spietato destino ha voluto che
anche il Suo diletto fratello Giuseppe ci lasciasse im-
prowisamente: ne siamo tutti addolorati e sgomenti.

Primogenito della famiglia di Giuseppe Fassbind,
allora landamanno di Arth am See e proprietario degli
alberghi al Rigi-Klösterli, il Nostro Compianto nacque
ad Arth il 24 agosto 1885; era stato dapprima awiato
per i collegi di Sarnen e Feldkirch a studi giudiziari,
interrotti per seguire la paterna camera alberghiera
che allora attraversava un'epoca d'oro e piena di
promesse.

Lunghi periodi di lavoro in alberghi famosi di Roma,
Londra e degli Stati Uniti hanno perfezionato le Sue

conoscenze professionali. Nel 1913 lo troviamo giä a

Lugano dove il previdente Genitore aveva comperato
l'Albergo Continental e gliene affidava la direzione.
Nel 1924 la famiglia Fassbind acquista anche il bellis-
simo Albergo Europe a Paradiso. Egli ne diventa diret-
tore e poi proprietario e lo gestirä con competenza e
dedizione attraverso anni buoni e cattivi fino alia Sua

morte. Durante la stessa epoca in unione al fratello
Walter, spinto da impulsivo amore per la Sua terra
natale e dalla passione professionale, acquistava il
grande complesso alberghiero di Rigi-Kaltbad, del quale
presiedeva le sorti: compito non facile, impegnativo,
estenuante. Era vice-presidente della Arth-Rigi-Bahn.
II Suo fattivo interesse per la cosa pubblica lo aveva
portato in gioventü a far parte della municipalitä di
Arth ed a Lugano, dove tanta stima si era formata, alia
carica di supplente municipale dal 1940 al 1948. Era

consigliere di Amministrazione del Bagno spiaggia sin
dalla sua fondazione. Grandi simpatie godeva nel
nostro paese, ormai diventato anche Suo: qui volle infatti
fosse la Sua ultima dimora. Foltissima schiera di pa-
renti ed amici Lo accompagnö al cimitero di Paradiso
sabato 14 aprile, dove un sentito estremo saluto fu
porto a Lui dal collega Kneschaurek a nome del Comi-
tato centrale della Societä svizzera degli albergatori,
della Sezione di Lugano, dei suoi amici di Paradiso.
L'ing. Perrig, direttore della Navigazione sul lago di
Lucerna, portö il saluto delle associazioni delle quali
Egli faceva parte oltre Gottardo e dei suoi coetanei.
Le vicende non sempre liete della Sua vita avevano
fatto ripiegare tutto il Suo essere e gli affetti Suoi sui
figli che Egli adorava: i Suoi tratti cortesi - gentiluomo
sempre-il Suo parlarpacato i Suoi occhi chiarivelati di
mestizia dicevano anche a noi quanto Egli doveva essere
buono e quale vuoto Egli debba aver lasciato nella Sua

casa. In quest'ora di angoscia gli albergatori luganesi
e della Svizzera esprimono tutta la loro simpatia alle
Famiglie Fassbind, e la lbro particolare parola di con-
forto e di stima ai figli Maya, Beatrice e Rodolfo.

Walter e Giuseppe Fassbind accumunati nella vita,
nelle opere ed ora fatalmente nel trapasso rimarranno
indelebile e grato ricordo in tutti noi. Sia l'esempio
della loro rettitudine e della loro operositä incentivo
per i figli a guardare con coraggio, concordia e fiducia
nell'awenire. CA.

Albert Lichtenberger-Weber f
Hoteldirektor, Genf-Interlaken

Wenn wir in der Interlakner Geschichte bis in die
neunziger Jahre des vergangenen Jahrhunderts
zurückblättern, finden wir auf dem Hotel Royal St. Georges
am Höheweg eine Hoteliersfamilie namens
Lichtenberger-Götz. Dieses erste Hotel Royal fiel zu Beginn
des 20. Jahrhunderts einem Brand zum Opfer, und aus
dessen Asche entstand der heutige prächtige Hotelbäu.
Überraschend kam nun dieser Tage die Kunde, dass

der älteste Sohn dieser Familie Lichtenberger-Götz, der
in Interlaken im Kreise seiner 11 Geschwister aiuf-

wuchs und unsere Schulen besuchte, nämlich Albert
Lichtenberger-Weber, gewesener Hotelier, in Genf
Abberufen worden sei. \

Der Entschlafene hat das Hotelfach von Grund auf
kennengelernt. Nach Schulaustritt besuchte er die
Hotelfachschule Lausanne, um im Verlauf der spätem
Jahre in England, Paris, Nizza und Monte Carlo
angesehene Posten in grossen Hotels zu bekleiden. Wieder
nach der Schweiz zurückgekehrt, übernahm Albert
Lichtenberger grosse Restaurationsbetriebe in Genf,
bis er während einiger Jahre als Sekretär der
japanischen Völkerbundsdelegation tätig war, wobei ihm
seine Gewandtheit in Sprachen und im Umgang mit
Menschen sehr zustatten kam.

1945 wurde Albert Lichtenberger von der Stadt
Genf mit der Direktion des bedeutenden Hotels Metropole

betraut, das während des Krieges vom Roten
Kreuz belegt war. Die Stadt Genf wurde in ihren Er-
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La chronique litteraife de Paul Andre

La verite sur les Jesuites
Par Paul A ndrc

On sait pourquoi les jesuites sont chez nous ä Vordre
du jour: il est question de revenir sur l'article de la
Constitution federate qui leur interdit toute activite en
Suisse. Mais cette annee nous offre deux untres occasions

de parier d'eux: la mort de leur fondateur
Ignace de Loyola, survenue le 31 juillet 1556 -
et le troisieme centenaire de la premiere Provinciale,

de Blaise Pascal, ecrite comme chacun {'ignore
le 23 janvier 1656. Ainsi done, un siecle apres sa fon-
dation, la Compagnie de Jesus suscitait le chef-d'oeuvre
qui allait immortaliser les attaques dont eile etait dejä
l'objet. Cette geniale diatribe ne l'empechera cepen-
dant pas de poursuivre, ä travers beaueoup d'embüches
et plusieurs expulsions, une assez belle carriere.

Pascal a traduit dans sa langue prodigieusement
incisive un debat dont nul ne soupgonnait la drolerie
tant que les protagonistes parlaient en theologiens. Ces
pages qui fixirent la prose frangaise presentent le ca-
ractere du grand journalisme. Elles reposent sur un
ouvrage d'Arnauld publie treize ans plus tot, trop indi-
geste pour avoir exerce la moindre influence - puis sur
la documentation que fournissait jour apres jour ä
l'ecrivain le meme docteur. Le coup porta si bien que
la premiere refutation mit quarante ans ä paraitre. N'y
avait-il pourtant rien ä dire? Tous les casuistes ne te-
naient-ils que les propos incrimines? Etait-il juste d'i-
gnorer en somme leurs veritables intentions? N'y avait-
il pas, sous cette discussion de principes, une querelle
de partis guere plus edifiante qu'elles ne le sont ä

Vordinaire? Les jesuites passaient pour exercer sur le
roi un pouvoir moral; les inspirateurs de Pascal, autre-
ment dit les jansenistes, aspiraient ä les remplacer dans
cet office precieux: tout s"explique. Le discredit n'a
jamais ete une mauvaise arme. Surtout quand il evite
adroitement les apparences de la calomnie.

La calomnie Jest toujours abattue sur les jesuites
avec une predilection particuliere. Pierre Bayle, peu
suspect de leur etre favorable, enumerait il y a deux
siecles et demi les mefaits qui leur etaient alors com-
munement attribues, et dont aucun ne resistait ä un
examen serieux. Mais il notait aussi quel avantage les
interesses trouvaient ä conclure apres avoir demontre
l'invraisemblance de ces accusations: «Vous voyez, on
ne raconte sur nous que des fables!» Cela va-t-il mieux
aujourd'hui? Pas pour le R.-P. Rouqette, qui s'exprime
ä peu pres comme Bayle, dans les Etudes de de-
cembre 1955, en refutant l'ouvrage de M. Pierre
Dominique sur la Politique des Jesuites: eQuand
il s'agit des jesuites, il semble qu'il soit permis d'abdi-
quer tout sens critique et tout souci d'information. Les
auteurs vont repetant les memes faits et les memes
jugements sans jamais chercher ä les contröler.»

Le R.-P. Rouquette formale d'ailleurs contre Vauteur
un reproche grave: celui d'avoir plagie I'historien alle-
mand Heinrich Boehmer, dans un ouvrage que
celui-ci a finalement desavoue. De toutes les vieilles
rengaines, qui allaient de l'empoisonnement de souve-
rains aux pires manceuvres pour les moins avouables
visees, un seal grief d'ailleurs subsistait: celui de dim-
miscer dans la politique. Le R.-P. Rouquette rappelle
ä ce sujet qu'on ne pent juger selon nos idees actuelles
un temps oil l'Etat et l'Eglise se confondaient. Et il
precise que les jesuites contribuerent ä les separer, en

appliquant la these de leur maitre Bellarmin, qui as-

signait ä l'eglise un ministere strictement spirituel. lis
devangaient done le regime moderne. C'est vrai, ä

quelques nuances pres. Car la separation entre la
religion et le temporel ne semble-t-elle pas ä certains
egards fictive, ou en tout cas superficielle, malgre sa

realite legale? 11 est probable qu'aujourd'hui comme
hier, le meilleur moyen d'agir ici-bas, sur les evene-
ments et sur la collectivite, consiste encore ä bien tenir
les consciences apres avoir correctement exerce les

intelligences. Les jesuites y excellaient trop, comme
educateurs et comme confesseurs, pour n'avoir jamais
eu la tentation d'en abuser - meme s'ils furent loin
d'eriger le procede occasionnel en ce Systeme qu'on
leur prete sans aucune justification.

Volontiers croyons-nous, avec le R.-P. Rouquette,
que si la Compagnie de Jesus « n'etait qu'une entreprise
de politique, meme de politique sacree, elle serait

morte depuis longtemps». Mais ä quoi done attribuer
l'hostilite partout declanchee? 11 y a I'obeissance in-

conditionnelle, les directions secretes, les archives oil

n'accede que Vhomme admissible. On annonce la
publication de la correspondance entre les confesseurs
des rois de France et leurs superieurs: voilä qui dissi-

pera peut-etre quelques preventions, si l'attitude de ces

serviteurs de Rome se revele toujours pure, et si la

preuve est faite que rien n'a ete supprime.

Ily a cependant autre chose. Si les jesuites ont sus-

cite tant de haine, c'est qu'on les craignait. Et on les

craignait parce qu'ils etaient tres forts. Tres forts par
leur recrutement, par leur organisation, par leurs me-

thodes. lis cultivent une elite meticuleusement choisie,

qui elle-meme travaille ä merveille les esprits. Tout le

monde pent d'ailleurs etudier les deux ouvrages qui les

inspirent: les Exercices spirituels et les
Constitutions - l'un et I'autre d'lgnace de Loyola. Pas

un ordre n'est reste plus fidele ä son initiateur, tout

en dadaptant avec une rare maitrise aux besoins du

moment et aux conditions des lieux.

Die schönsten Gläser

an derMUBA

Halle 20 Stand 6535

Neubau II. Stock

E XCELSI RWE R K

BUCHECKER CO
L_UZERN SCHWEIZ

AvrtdrylitnMr
der vollautomatische Wäschetrockner

(Schweizer Fabrikat)

Von Hotel- und Restaurationsbetrieben bevorzugt

Seit Jahren ein Begriff von

Qualität
Leistung
Betriebssicherheit

Schweizer Mustermesse Basel: Halle 13, Stand 4948

Auf Wunsch Einkäuferkarten

Albert von Rotz, Ingenieur, Basel 12
Tumbler-Bau — Telephon (061) 221644/43/42

Nach 16jähriger Pacht auf bekanntem erstem
Speiserestaurant suchen wir uns zu verändern.
Meine Frau und ich (Küchenchef) sind im Fach
versiert und erfahren und können uns
entsprechend ausweisen. Wir sind in der Lage, auch
ein grösseres Geschäft ordnungsgemäss zu
übernehmen.

Wir suchen grossen, besseren

Restaurationsbetrieb
oder auch kleines, ganz erstklassiges

Spezialitätenrestaurant
im In- oder Ausland.

Offerten an W. Frauchiger-Minnig «Salmen»,
Rheinfelden (Aargau).

Mein Wunsch ist, ein tüchtiger

KOCH
zu werden. Wer bietet mir eine entsprechende

Lehrstelle?
Walter Schönenberger, Rest. Bahnhof, Rüti,
Glarus.

Aber gewiss
nur bei

Inserenten kaufen!

Junge, sprachenkundige

BARHAID
mit guter Praxis, sucht per sofort passendes
Engagement. Offerten unter Chiffre W Z 2614
an die Hotel-Revue, Basel 2, oder Tel. (061) 842740.

cherche place stable. Suisse
romande. Pour date ä con-
venir. Ecrire sous chiffre
H 3317 Y ä PubUcitas Berne.

Absolvent der Hotelfachschule Heidelberg, 26

Jahre, Ausbildung als Kellner i. Internat.
Grosshotels, sucht Stellung als

EMPFANGSHERR
erstkl. Grosshotels (vorzugsw. Westschweis).
Sprachen: Fliessend Deutsch u. Engl, in Wort
Schrift sowie gute franz. Sprachkenntn. Angebote
unter: Otto W. Rabe, Kiel, Ringstr. 30, Deutschland.

nature odergewürzt - warm oder kalt
Libby's Tomatensaft enthält die wertvollen Vitamine A und C und wird vom Schweizerischen

Vitamine-Institut Lausanne ständig kontrolliert. Der rote Fruchtsaft erfrischt herrlich

und ist bekömmlich zu jeder Tageszeit, im Sommer und Winter, kalt oder warm serviert
und je nach Geschmack zubereitet. Libby's Tomatensaft ist in allen Dosengrössen erhältlich

- für das Gastgewerbe besonders interessant sind die lithographierten Portionendosen.

Libby's Tomatensaft jederzeit für jedermann!
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KUNDEN

PULTE

fpORTRBLE

personal]

STÜHLE

IHTROHAT

FINANZ

LAGER

SCHRANKE

KIENZLE

LAGER

GASTE

ROTS.

hutoniat I

ANLAGEN |

LOHN

"Sofort

die Rechnung

bitte!"

Oer eilige

SÄÄ ESÄ'SÄ?s See

RUF hilft Ihnen au^|='onomat-Buchhaltung, Kon-

uosere Dokume"'

tation.

WM
d
**1

RUF-ORGANISATION
St./««-?5®"""
BSWSSÄST

Besuchen Sie an der MUBA bitte unsern Stand 4213, Halle 11

Die gebogenen Teile entsprechen den

anatomischen Grundsätzen des Sitzens
und sind zudem formvollendet

HORBEN—BLflRUS

AG. MÖBELFABRIK HORGEN-GLARUS IN QLARUS Tel. (058) 5 20 91

A. Cleis AG.

Sissach

Wäschereimaschinen-

Fabrik und Apparatebau

Telephon 061 - 85 13 33

Schweizer Mustermesse Basel

Halle 13 Stand 4892

SUPERBA
Die feinen
Bettwaren

Erstklassige
Matratzen

Decken
aller Art

Erhältlich im Fachgeschäft

Hergestellt von

SUPERBA S.A.. BÜRON/LU

Waschautomaten
sind lieferbar für folgende
Leistungen

6 kg
12 kg
18 kg
24 kg
30 kg

ä Fr. 3 350.-

8 k Fr. 6150.-
:ctt

| ä Fr. 8 950.-

2 äFr. 11750.-

ä Fr. 14550.-

Verlangen Sie den ausführlichen

Prospekt oder
Vorführung im Aarauer Waschsalon,

wo solche Maschinen
bis 24 Stunden pro Tag
laufen.

HAUSHALT-

URRER
Hintere Vorstadt 26
Aarau, Tel. 2 42 15

Mustermesse Basel 1956
Stand Nr. 6070, Halle 18

Service-

Wagen
für alle Zwecke.
Verlangen Sie Offerte und
unverbindlichen Vertreterbesuch.

WESBO AG., Zürich 34
Telephon (031) 323812

Italienische per Stück 30 Cts.

Holländische

TULPEN
in allen Farben

Jper Stück 45 Cts.
Sendungen ab Fr. 15.- Porto

und Verpackung frei

Blumen-Kummer, Baden
Welte Gasse 7

Tel. (056) 6 62 88

Kristall und Glas

wunderbar klar
mit dem entfettenden

Reinigungspulver

Auch Ihr Personal schätzt SAP
arbeitet freudiger und leistet

deshalb mehrl

W. KID, SAPAG, Postfach Zürich 42

Tel. (0S1) 28 6011

Seit 1931 bekannt für besonders
prompten und individuellen

Kundendienst.

Hochleistungs-Muldenmange

Mit 40 cm Walzendurchmesser
und 2 Meter Arbeitsbreite.
Heizung: elektrisch, Gas oder

Dampf. Automatische
Temperatur-Regulierung. elektr.
Walzenhebevorrichtung mit oder ohne

Gurteneinführung

Beste Referenzen

Pendelzentrifugen
mit eingebautem vertikalem
Elektromotor. Diese erlauben
ein Aufstellen an Orten ohne
Ausführung eines grösseren
Fundamentes Durch freies
Schwingen zwischen 3 Säulen
wird jegliche Erschütterung
eliminiert. Auch mit Sicherheitsdeckel

lieferbar. Inhalt 18 und
25 kg Trockenwäsche

Verlangen Sie ausführliche
Offerte

HttfR
HINWflJ

SWT HU«!

GEBRÜ DER WYSS. WASCH MASCHINEN FABRIK BÜRO N/LU, TEL. 045/56619

aber gewiss,
nur bei Inserenten kaufen!

Univeisol-Kochappnrate ELRO

zum Kochen, Dämpfen, Pasteurisieren, Sterilisieren
und Wasserbadkochen

Modell 1956 mit Super H 10-lnfrarot-Heizung
Schnellste gleichmässige Erhitzung - Kein Anbrennen
des Kochgutes - Glänzende Kochresultate - Fleisch
und Gemüse bewahren das frische Aussehen - Vitamine

und Aromastoffe bleiben dem Kochgut erhalten -
Äusserst bescheidene Betriebskosten - Arbeitet
vollautomatisch, dadurch grosse Arbeitserleichterung.

Für jeden Betrieb das geeignete Modell!

Verlangen Sie unverbindliche Offerte und Aufklärung
durch Fabrik-Vertreter oder direkt beim Alleinfabrikanten

Robert Mauch, ELRO-Werk, Bremgarten
Telephon (057) 717 77 (Aargau)
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Wartungen nicht enttäuscht, indem es Albert Lichtenberger

rasch gelang, das grosse Hotel wieder seinem
ursprünglichen Zweck zuzuführen und dem Haus einen
internationalen guten Ruf zu verschaffen. Die
jahrzehntelange Abwesenheit Albert Lichtenbergers vom
Bödeli hat es mit sich gebracht, dass heutzutage viele
Interlakner den Entschlafenen nicht kennen. Trotzdem

blieb Albert Lichtenberger durch verwandtschaftliche
und freundschaftliche Bande speziell mit der altern
Generation bis zu seinem Tode eng verbunden, und
mancher alte Freund wird sich gerne des initiativen
Mannes erinnern, der in der Fremde beste Interlakner
Hotelierstradition verkörperte. -Id.

Laufbahn der Hotelangestellten in Amerika
II. Teil: Chef de reception, Concierge, Spezial-Manager

Fortsetzung von Nr. 11

Die Laune des Hotelgastes hängt in hohem Masse
davon ab, wie er vom Chef de reception (Room-Clerk)
empfangen wird, dem wichtigen Mann in der Eintrittshalle,

der die Zimmer zuweist. Das Urteil der
amerikanischen Reisenden über die europäischen Hotels
richtet sich nicht unwesentlich nach dem Verhalten
des Chef de reception.

In Amerika ist man sich der Bedeutung dieses
Postens voll bewusst. Die Wahl der Hotelleitung wird
auf einen Mann fallen, der es versteht, in konzilianter,
gewinnender Form Gäste zu empfangen und zu beraten,

einen Mann, der Menschenkenntnis und
psychologisches Verständnis besitzt und auch einen Scherz
versteht. Wer. sich an diesem schwierigen Posten
bewährt, hat in der Regel gute Aufstiegsmöglichkeiten.

Chief Clerk und Auditor

In den grossen amerikanischen Hotels werden die
Bureauangestellten von einem «Chief Clerk» geleitet
und überwacht. Er verteilt die Arbeiten an das Personal

und bestimmt, was jede Abteilung zu tun hat. Ihm
ist, auch der «Bell Captain» unterstellt, der Leiter,
der Hotelpagen, den es nur in grossen Hotels gibt. Der
«Chief Clerk» ist, wie aus seinem Aufgabenkreis
hervorgeht, oft die Vorstufe zum Hilfsdirektor.

Für den finanziellen Erfolg eines Grosshotels ist
der Posten des «Auditors» von Bedeutung, der die
Buchhaltungen kontrolliert und alle Ausgaben und
Einnahmen der einzelnen Abteilungen prüft. Der
Auditor ist verantwortlich für Buchführung und Kasse,
und die Direktion holt seinen Rat ein, wenn
Extraausgaben in Erwägung gezogen werden. Die grossen
Hotels haben hauptamtlich angestellte Buchhaltungsexperten.

Die kleineren Hotels bekommen diesen
Experten regelmässig von einer Treuhandgesellschaft
zugeteilt.

Der Concierge

In der Person des Concierge spiegelt sich der Geist
[eines Hotels besonders deutlich wider. Er ist es, der
'sich zuerst um die Gäste und ihre Schwierigkeiten
^bekümmert, ihr Gepäck befördern lässt, Billette für
Theater, Sportkämpfe, Konzerte und Modeschauen, für
(Eisenbahn, Autobus, Überseedampfer und Flugzeug
besorgt Er muss sämtliche Fahrpläne der Bahnen,
.Schiffahrts- und Fluglinien der Welt bei der Hand
haben^ oder noch besser: auswendig kennen. Er braucht
einen Riesenkasten, aus dem er fortlaufend kleine
Portionen (Geduld und Freundlichkeit herausnimmt, wenn
'sein eiteener Vorrat zu versiegen droht. Dem Concierge
^unterstehen die Gepäckträger, Hausdiener, Fenster-
wäschir und Messenger Boys. Sein Grundgehalt ist
nicht hoch, aber er kann mit reichlichen Zuwendungen

von Seiten der Gäste rechnen, denen er als rettender
Engel in der Fremde erscheint.

In amerikanischen Hotels gibt es zwar
Zimmermädchen - sie wohnen meist ausserhalb des Hauses -
aber keinen Hausdiener im europäischen Sinn, der die
Pflege der Schuhe besorgt. Diese werden meist von
Schuhputzern, entweder auf der Strasse oder in einem
Waschraum des Hotels, gegen eine geringe Gebühr
gereinigt,

In den grossen Hotels schwirren hundert und mehr
Bellhops umher. Das sind junge Leute, die als Hotelpagen

den Gast nach seiner Ankunft zum Lift und
zum Zimmer bringen, das Gepäck ins Zimmer schaffen,

Botengänge besorgen usw. Manche bekannten
Hotelleiter haben als Bellhop begonnen. Sie erhalten
sehr wenig Gehalt, dürfen aber mit Bedienungsgeldern
rechnen. Sodann können die Bellhops Liftführer oder
Nachtportier werden oder Helfer des Hotelingenieurs
und des Concierge. Es ist immer ein hübsches und gern
gebotenes Schauspiel, wenn die Bellhops in einem
grossen Hotel zur Parade aufmarschieren.

vision eine Lebensfrage. Meist bedienen sie sich dabei
der Spezialagenturen, die genau wissen, welche Klientel,

welcher Leser- oder Hörerkreis für ein bestimmtes
Hotel in Betracht kommt.

In kleineren Hotels besorgt der Direktor oder einer
der Angestellten die Reklame. Der mit den Grundsätzen

wirkungsvoller Werbung Vertraute kann seinem
Hotel grosse, nachhaltige Dienste erweisen; durch
dilettantisches Vorgehen wird allerdings oft viel Geld
nutzlos verpulvert.

Manche Hotels verfügen sogar über eine eigene
Druckerei, in der die Menukarten, das Hotel-Briefpapier,

Geschäftsanzeigen wie auch die Anschläge
gedruckt werden, die in den Hotelzimmern angebracht
sind, um den Gästen die Bestimmungen mitzuteilen.

Es besteht indes die Tendenz, letztere so unauffällig

als möglich zu gestalten, eine Tendenz, die jedoch
in kleineren Betrieben noch nicht durchgedrungen ist.
(Fortsetzung folgt) Dr. W. Schw.

VERANSTALTUNGEN

Der Hotelingenieur
1

Der für den Gast unsichtbare Ingenieur überprüft
ständig die technischen Anlagen des Hotels, wacht
über deren Kosten und sorgt für die Einführung
notwendiger technischer Neuerungen. Ihm ist das Air-
conditioningsystem unterstellt, die Klimaanlage, die
eine so enorme Anziehungskraft hat, dass Hotels ohnfe
sie in manchen Städten nicht mehr konkurrenzfähig
sind. Der Ingenieur veranlasst die laufenden Reparaturen

und überwacht die Tätigkeit der Maler,
Tapezierer, Schreiner, Installateure usw. Man sagt, Amerikaner

betrachteten gutes «plumbing» als das Herz
des Hotelbetriebs; der Ingenieur ist der Mann, der für
das richtige Schlagen dieses Herzens zu sorgen hat.

Ebenso wichtig sind die Angestellten, die Nahrungsmittel

und Getränke unter sich haben. Da ist der
Einkäufer (purchasing steward), dem es obliegt,
Nahrungsmittel der besten Qualität auf billigste Weise zu
beschaffen.

Der Küchenchef muss nicht nur selbst gut kochen
können, er soll auch Phantasie besitzen, um geschickte
Menus zusammenzustellen und sie wirkungsvoll zu
präsentieren. In New York und anderen grossen
amerikanischen Städten fehlt es oft an Köchen. Einwanderer
mit Kocherfahrung haben Aussicht auf rasche Anstellung.

Es ist bekannt, dass,in amerikanischen, Hotejs
und Gaststätten zahlreiche europäische Kellner zu
finden sind, doch bleiben die Köche die Begehrtesten.

Luzerner Kurse für Fremdenverkehr

Die jeweils im Herbst stattfindenden «Luzerner
Kurse für Fremdenverkehr» sind diesmal auf die Zeit
vom 23. his 26. Oktober 1956 festgelegt worden. Sie
werden eröffnet im alten Rathaus am Kornmarkt mit
einer Ansprache von Stadtpräsident P. Kopp, der ein
Referat von Dir. S. Bittet über «Die Schweiz. Verkehrszentrale

im Dienste des schweizerischen Fremdenverkehrs»

mit anschliessender Aussprache folgt. Die übrigen

Kurse werden im Hotel Montana, dem Sitz der
Schweiz. Hotelfachschule und der Union Helvetia,
durchgeführt und umfassen Referate von M. C. Fricker,
Direktor des « Syndicat d'Initiatives de Mulhouse », Dr.
W. Mörikofer (Davos-Platz), Ing. G. Borel (Zürich),
Dr. P. Zankl, Verkehrsdirektor in Köln, und Dr. E.
M. Fallet, Abteilungschef des kommerziellen Dienstes
für den Personenverkehr der Schweiz. Bundesbahnen
(Bern). Ein Erfahrungsaustausch unter Verkehrsdirektoren

sowie eine eisenbahnkundliche Besichtigungsfahrt

ins Gotthardgebiet werden die Kurse zum Ab-
schluss bringen. Auskunft und Anmeldung im Offiziellen

Verkehrsbureau Luzern, Schweizerhofquai 4 (Dr.
Ed. Schütz, Verkehrsdirektor, Kursleiter).

DIVERS

Wer besorgt die Hotelreklame t

Für viele grosse Hotels ist die wirkungsvolle
Reklame in Zeitungen, Zeitschriften, Radio und Tele-

Pour I'agrandissement de Cointrin

Des pourparlers importants se sont deroules ä Paris,
du 10 au 14 avril 1956, entre une delegation suisse

et une delegation frangaise, au sujet de I'agrandissement

de l'aeroport Geneve-Cointrin.
Ces pourparlers ont abouti ä la mise au point d'une

Convention qui prevoit notamment une modification
du trace de la frontiere, comportant un echange de

^.terrain afin de permettre le prolongement de la piste
de cet aeroport.

La France s'engage egalement ä autoriser l'implan-
tation, sur son territoire et au voisinage de l'aeroport,
des installations de securite necessaires ä l'utilisation
de celui-ci.

Le gouvernement suisse consent, pour sa part, ä la
creation ä proximite des installations suisses de l'aero-

Die Schweizerische Verkehrszentrale
an der 40. Schweizer Mustermesse

Veranschaulichung der Werbeslogans
«Die Schweiz, das Land der blauen Seen«

und «1956 — das Simplonjahr»

(SVZ) Die Schweizerische Verkehrszentrale wirbt mit
ihren nunmehr 17 Auslandsagenturen - die Eröffnung
der siebzehnten, in Madrid, steht unmittelbar bevor -
seit vielen Jahren nicht nur für Ferien in der Schweiz,
sondern auch für den hohen Stand der schweizerischen
Werbegraphik, für die sie durch ihre vorbildlichen, zum
Teil mit höchsten internationalen Auszeichnungen
bedachten Plakaten, Broschüren und andern Werbeschriften

in der ganzen Welt Sympathien gewonnen hat In
der Säulenhalle der 40. Schweizer Mustermesse in Basel
ist ein aufschlussreicher Querschnitt durch den
insbesondere im Ausland zur Geltung kommenden
Ausstellungsdienst unserer Verkehrszentrale zu sehen.

Da die Schweiz von vielen weitgereisten Photographen

immer wieder als «das photogenste Land der
Welt» bezeichnet wird, ist in letzter Zeit der Werbung
durch Transparentvergrösserung von auserlesenen
Farbphotographien vermehrte Aufmerksamkeit
geschenkt worden. Was unter dem diesjährigen
Propagandamotto «Die Schweiz, das Land der blauen Seen»

an leuchtenden Farbdias gezeigt wird, dürfte nicht nur
in Basel, sondern auch in vielen Weltstädten, von
Stockholm bis Buenos Aires, die Verwirklichung längst
gehegter Ferienwünsche fördern. Die zehn schweizerischen

Ferienregionen sind ihrerseits mit farbenprächtigen

Leuchtbildern vertreten, wie überhaupt fast die

gesamte Schau auf diese Farben- und Leuchteffekte
eingestellt ist. Dies gilt für die stimmungsvollen
Pastellzeichnungen Alois Carigiets, welche gleichfalls den
«zehn Regionen» gewidmet sind, ebenso wie für die
«Bestseller» unter den SVZ.-Plakaten, die stilisierten
Landkarten Otto Müllers und die von Flugzeugen der
Swissair aus erhaschten Vogelschauimpressionen. Zwei
bereits erfolgreich im Ausland gezeigte Werbeträger
der Idee vom Ferienland der blauen Seen sind ein

grosses Wandbild Pierre Monnerats, das an der Wiener
Frühjahrsmesse Aufsehen erregte, und eine an der
Frankfurter Frühjahrsmesse zu Gast gewesene
dreidimensionale Badeszene.

Eine zweite Schlagzeile unserer diesjährigen
Fremdenverkehrswerbung, «1956 - das Simplonjahr», ist
ebenfalls in einheitlicher Transparentwirkung
veranschaulicht. Im ersten Seitengang des Standes der SVZ
führen alte Stiche zum Thema «50 Jahre Simplon-
Tunnel - 150 Jahre Simplonstrasse» zurück in die

Pionierzeit unserer Alpenbahnen und in die Romantik
des Postkutschen-Zeitalters.

drome, d'une zone frangaise reliee au reseau routier
frangais par une route de raccordement placee sous

l'autorite de la douane et de la police frangaises. Ainsi,
les passagers en provenance ou ä destination de la

France ne seront soumis ä aucune formalite de douane

ou de police de la part des autorites suisses. Un service
de cars reliant directement, ä Annemasse, la zone

frangaise de l'aeroport, est egalement prevu.
La convention a ete paraphee par les services des

deux delegations. Elle sera prochainement signee et

soumise ensuite ä l'approbation des autorites legislatives
des deux Etats, en vue de sa ratification et de sa mise

en vigueur. i

Unser grossei Erfolg in London an der Hotel and Catering Exhibition 1956
Die schönen schweizerischen Geschirrwasch- und Spülmaschinen WEFCOMA und WEFCO-Spezial waren das Tagesgespräch aller Fachleute. Ausländische

Fabriken erwerben das lizenzmässige Herstellungsrecht.

Besichtigen auch Sie

an der
i •

Mustermesse 1956

Halle 13

Stand 4884

unsere

neuesten Modelle

Wefcoma
Erstklassige Referenzen aus dem In- und Ausland. Schenken Sie uns Ihr Vertrauen, wir werden Sie kostenlos beraten. Kaufen Sie erst dann, wenn Sie
unsere letzten Modelle gesehen haben.

WALTER E. FRECH & CO- AG., LUZERN GROSSKÜCHEN - EINRICHTUNGEN, MASCHINEN UND APPARATE
Büro und Ausstellung: Löwenstrasse 9, Telephon (041) 29840-29841 — Fabrikation und Lager: Voltastrasse 50a-b, Telephon (041) 24030

Diät-Kochkurs!
26. April — 3. Mai (8 Kurstage). Telephonisch anmelden!

Kursleiter: Paul Leuenberger
Für den beruflich vorwärtsstrebenden Koch!
Prospekt «D» sofort auf Verlangen, Tel. (041) 25551

Schweiz. Hotelfachschule Luzern, im «Montana»

Tennissand
sowie

Chlorcalcium
als vorzügliches

Staubbekämpfungs¬
mittel

für Tennisplätze liefern zu
günstigen Bedingungen

BAUBEDARF AG.,
HERZOGENBUCHSEE

Tel. (063) 515 61

Wirksam ge len
brüchige Nägel
lockere und weiche Zähne,
beginnende Paradentose u.
als Ausgleich bei allgemeinem

Kalkmangel sind

Lindavit-Dragäes
die Calcium, Magnesium,
Phosphor und Kieselsäure
in genügender Menge
enthalten. Fr. 4.95, Fr. 8.85,
erhältl. in Apoth. u. Drog.
Lindenhof-Apotheke Zeh. 1

ALLES
Elektromaterial konkurrenzlos

günstig 1

Glühbirnen

30-40% unter Ladenpreis!
Gratis erhalten Sie unsere
Elelctroliste.
LITEMA - Zürich 34,
Südstrasse 85, Tel. (051) 346201.

REVUE-INSERATE
halten Kontakt mit der Hotellerie!

Westf. Rohschinken
ohne Bein, eine Delikatesse

Metzgerei Kuhn Basel
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Selbständigerwerbende und AHV.-Revision
Le triptyque rose

est entre en circulation
Le triptyque pour un seul voyage, dit triptyque rose,

reconnu par une dizaine de gouvernements de l'Europe
occidentale ä l'instigation du comite d'experts de la
Commission economique pour l'Europe, a officielle-
ment ete mis en circulation hier.

Comme nous l'avions annonce ä Tepoque, les pro-
tagonistes de ce nouveau triptyque avaient espere qu'il
pourrait etre mis en service pour les vacances de Pä-

ques, mais des raisons administratives avaient retarde
cette application, et seuls quelques bureaux avaient pu
distribuer cette nouvelle piece douaniere qui fut notam-
ment utilisee entre le Tessin et ITtalie.

Aujourd'hui, dix pays de l'Europe occidentale ont
effectivement donne leur accord ferme et le triptyque
pour un seul voyage est dorenavant en vigueur en
A Ulriche, Belgique, Danemark, Grand-Bretagne, Italic
(sauf pour les vehicules commerciaux), Luxembourg,
Norvige, Pays-Bas, Suisse et Tchecoslovaquie.

Mais il n'est pas valable encore en Allemagne, en
Espagne et en France, pays avec lesquels les
pourparlers continuent.

Comme nous l'avons dejä dit, le triptyque rose n'est
valable que pour ['entree dans un seul pays, pour un
seul voyage et sa duree est limitee a trois mois. Ce
document peut etre obtenu dans les bureaux de l'ACS
et du TCS, ainsi que dans tous les postes installes sur
les routes principales et signales par un panonceau
bleu-blanc portant la mention: «Delivrance de trip-
tyques», aux passages les plus importants et sur les

routes le long des fronlieres italienne et autrichienne.
Ces triptyques sont delivres sans delai d'attente, sur
presentation des papier du vehicule et d'une piece
d'identite du conducteur.

Samedi enfin, ces efforts furent couronnes de succes.
On peut desormais aller par route de Brigue en Italie.
Entre le Simplon et la frontiere le spectacle est feerique,
la route est litteralement taillee dans un bloc de neige
immaculee.

Les automobilistes doivent cependant se munir de

pneus ä neige.

La prise en charge des vins biancs indigenes

On communique officiellement:
La production en vin blanc de la recolte de 1955 a

ete d'environ 58 millions de litres, depassant largement
les besoins de la consommation. Les efforts pour ecou-
ler une partie de la recolte sous forme de raisin ou de
jus de raisin non fermente ont donne des resultats
appreciates. C'est ainsi qu'il a ete possible de placer
3 millions de kg de raisin de table blanc et d'affecter
3,5 millions de litres de moüt ä la preparation de jus
de raisin des cepages europeens.

Toutefois, di'mportants stocks de vin biancs ne trou-
vent pas preneur sur le marche. Aussi, sur recomman-
dation de la commission de specialistes de l'economie
viticole suisse et apres avoir entendu la commission
consultative pour ('execution de la loi sur l'agriculture,
le Conseil federal, considerant que les exigences posees
par l'article 21 du Statut du vin sont remplies, a decide
de faire prendre en charge par les importateurs 80 000
hi au plus de vins biancs de 1955. II est ä presumer
que les souscriptions des importateurs seront süffisantes
pour donner k Taction un caractere facultatif. Les vins
doivent etre enleves avant le l"r septembre 1956.

Les inscriptions des proprietaires de vins biancs du
pays, interesses k la prise en charge, seront recueillies
par le bureau de l'agriculture, jusqu'au 10 mai 1956,
aupres duquel les formules descriptions peuvent etre
obtenues.

In der letzten Dezembersession hatte der Vorsteher
des Eidg. Departements des Innern für das laufende
Jahr eine neue Revision des Bundesgesetzes über die
Alters- und Hinterlassenenversicherung in Aussicht
gestellt. Nachdem die bisherigen Revisionen zur Hauptsache

eine Erweiterung des Bezügerkreises gebracht
haben, wird nun erwartet, dass die jetzt in Vorbereitung
stehende Abänderung des AHV.-Gesetzes zu einem
Ausbau des ordentlichen Rentensystems führen werde.
Insbesondere erscheint es angezeigt, die durch die
bisherigen Revisionen bewirkte Nivellierung der AHV.-
Leistungen in dem Sinne zu korrigieren, dass das
ursprünglich dem Versicherungswerk zugrunde liegende
Verhältnis zwischen Mindest- und Höchstrenten
wiederhergestellt wird. Zu diesem Zwecke ist, wie die
Spitzenverbände der Privatwirtschaft in einer Eingabe an das
Departement des Innern mit Recht hervorheben,
unbedingt eine Erhöhung des rentenbildenden Einkommens

von 12 500 Fr. auf 18 000 Fr. notwendig. Damit
wird erreicht, dass endlich die Kreise in den Genuss
von Rentenverbesserungen gelangen, welche die
vorhandenen Überschüsse durch ihre erhöhten Beiträge
geäufnet haben.

Im übrigen ist im Hinblick auf die bevorstehende
vierte AHV.-Revision aber auch daran zu erinnern,
dass der Ständerat seinerzeit bei der Ablehnung der
Motion Gysier, die eine Reduktion des AHV.-Beitrages
der Selbständigerwerbenden von 4 auf 3 °/o forderte,
ein Kommissionspostulat angenommen hat, in welchem
der Bundesrat ersucht wird, die Frage zu prüfen, auf
welchem Weg die aus der Beitragspflicht der Selb-
ständigerwerhenaen resultierenden Härten gemildert
werden könnten. Untersuchungen über die Aufteilung
der AHV.-Beiträge haben ergeben, dass die Freierwer¬

benden nicht nur absolut, sondern auch im Verhältnis
zu den Unselbständigerwerbenden übermässig stark
belastet sind. Diese weit über das Solidaritätsprinzip
hinausgehende Mehrbelastung der Selbständigerwerbenden

hat nicht unwesentlich zum raschen Wachstum
des AHV.-Fonds beigetragen. Es ist darum gewiss
nicht zuviel verlangt, wenn man dem Wunsch Ausdruck
gibt, dass das Begehren nach einer Milderung der
Beitragsleistung der Selbständigerwerbenden im Rahmen
der kommenden AHV.-Revision in irgendeiner Form
Berücksichtigung finden werde. Mit einem Ausbau des
ordentlichen Rentensystems durch die Erhöhung des
rentenbildenden Einkommens würde ein gewisser
Gegenwert realisiert, der es unter Umständen rechtfertigen
könnte, die Forderung nach einer Reduktion des AHV.-
Beitrages fallen zu lassen. Sollte jedoch die Lösung in
diesem Sinne nicht Zustandekommen, so müsste die
Frage einer Beitragsreduktion, namentlich im
Zusammenhang mit der Finanzierung der Invalidenversicherung

und der Erwerbsersatzordnung, sofort wieder akut
werden.

Ganz abgesehen davon aber erscheint heute eine
neue Erhöhung der für die A ufwendung der degressiven
Skala massgeblichen Einkommensgrenze für die
Beiträge der Selbständigerwerbenden von 4800 Fr. auf
7200 Fr. angebracht. Eine solche Massnahme ist allein
schon durch die Geldentwertung gerechtfertigt, denn es
ist Selbständigerwerbenden mit Einkommen bis zu
7200 Fr. schlechterdings nicht mehr zumutbar,
Beiträge von 4 o/o zu leisten. Es handelt sich, mit andern
Worten, um eine durch die Verhältnisse bedingte
Anpassung, die im Rahmen der kommenden vierten AHV.-
Revision ihre Verwirklichung finden muss.

Les passeports entre la France et l'Italie sont supprimes

Tous ceux qui sont heureux de voir tomber les bar-
rieres douanieres et simplifier les formalites frontalieres
ont ete heureux d'apprendre que, depuis la fin du mois
dernier, le passeport n'etait plus necessaire pour fran-
chir la frontiere italienne pour des sejours touristiques
de quinze jours ä un mois. Dorenavant, une carte
d'identite suffira pour se rendre de France en Italie et
iIce-versa.

On apprend en outre qu'une mesure semblable est ä

l'etude et qu'eUe pourrait bien intervenir d'ici-peu entre
la France et l'Allemagne, ce qui contribuerait beaucoup
ä intensifier le trafic touristique.

La route du Simplon est ouverte

On avait espere que le col de Simplon serait ouvert
pour Päques. Helas, les neiges tardives ont tout remis
en question. Tout cependant fut mis en ceuvre pour
liberer de la neige le plus tot possible la grande artere
internationale, et notamment un chasse-neige gigan-
tesque.

Cours de vacances de langue franpaisc en Suisse

Geneve (OCST.) - Les cours de vacances universitäres

auront lieu, comme chaque annee, pendant Tete
1956; ä Geneve, du 16 juillet au 20 octobre, se succe-
deront 4 series de cours de 3 semaines chacune. Une
serie supplementaire, du 8 au 20 octobre, sera reservee
aux etudiants immatricules ä l'Universite. En outre, et

pour la cinquieme fois, l'Universite de Geneve organise,

du 16 juillet au 4 aoüt, un seminaire sur les
institutions internationales qui sera donne par des person-
nalites connues des Nations Unies et du monde de la
science. Ce cours sera tenu en langue frangaise avec
traduction simultanee en anglais, allemand, italien et
espagnol. Les cours de vacances de l'Universite de
Lausanne (du 16 au 27 juillet) comprendront 5 series
de 3 semaines chacune et ceux de l'Universite de Neu-
chätel (9 juillet au 11 aoüt) seront composees de deux
degres: moyen et superieur. Ces cours de vacances
universitaires sont frequentes chaque annee par des
centaines d'etudiants et d'etudiantes d'une trentaine de
nationalites differentes qui ont ainsi Toccasion d'echan-

ger des idees sur des problemes politiques et econo-
miques internationaux. Des excursions et des soirees
recreatives sont prevues. L'Universite de Lausanne,
par exemple, a note plus de 900 inscriptions aux cours
de vacances de 1955. L'Allemagne venait en tete avec
240 participants, puis la Suisse avec 161, la Grande-
Bretagne 136, la Suede 80, l'Italie 71, les Etats-Unis
64. la Hollande 43.

1 Nouvelles voitures aux CFF
i

Les CFF viennent de presenter et de mettre en
service, ä titre d'essai, deux prototypes de voitures de 3e

classe - les futures 2e classes -, commandees ä deux
fabriques differentes, ä la suite d'un concours d'idees
organise entre les fabriques suisses de materiel roulant,
ä la suggestion des CFF. Ce qui frappe au premier
coup d'ceil, dans ces nouvelles voitures, c'est le fait
qüe les deux portes se trouvent sur les bogies et non
plus entre eux. On est parvenu en effet a construire
un genre de bogie laissant assez de place pour les mar¬

ches d'escalier, de telle sorte que la partie la plus con-
fortable du vehicule - Celle qui se trouve entre les
bogies - peut etre entierement reservee aux voyageurs.

Autre innovation: ('installation de chauffage ä air
chaud. Un ventilateur et un corps de chauffe ont pu
etre places au-dessus des plateformes d'entree, dans la
voiture. Le ventilateur aspire l'air de Texterieur, qui
passe ä travers des filtres et qui, rechauffe, s'ecoule
dans les compartiments. Une partie de l'air chaud coule
devant les fenetres, pour qu'elles ne se couvrent plus de
buee et de glace. En Tespace d'une heure l'air des
compartiments se renouvelle entierement quinze fois. En
etc le ventilateur peut servir ä chasser de l'air frais
dans la voiture.

Ces deux prototypes seront essayes durant plusieurs
mois, de sorte que les voyageurs et les specialistes
pourront juger de leurs qualites. Les CFF souhaitent
meme qu'un nombre aussi grand que possible de per-
sonnes s'y Interessent et que de nombreuses suggestions
valables leur soient faites, dont ils puissent tenircompte
lors de la construction des futures voitures.

TESSIN:
Bedeutende ReisB- und Hotel-Corporation
sucht interessante

Zusammenarbeit
mit gepflegtem

Hotel-Restaurant
mittlerer Grosse. Locarao-Äscona, eventuell
Lugano, bevorzugt. Interessenten melden sich
unter Chiffre SC 2560 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Chaumont
Neuchätel

hötel-

restaurant
de montagne k vendre.
Immeuble neuf. Situation en-
soleiltee et tranquille. Grand
pare k autos. S'adresser k
Emmanuel Zürcher,
Neuchätel.

£ur gefl. flothnahme!
Inseraten-Aufträge
beliebe man bitte an die
Administration, nicht
an die Redaktion zu
richten.

Hotel-
Pension
A vendre dans station Alpes
vaudoises trös importante
(route de grand passage
Suisse allemande), hotel-
pension de 32 lits, 3600 m*
de terrain, garages, central
mazout. Hotel tenu depuis
trös longtemps par möme
propri&taire. Affaire saine
dans station appelöe k grand
däveloppement. Clientele
assuräe. Prix: Fr. 200000.—.
Jean Ravussin, courtier en
immeubles, PI. Gd. St-Jean 1,

Lausanne, T61. 226550.

Aschenbecher «Bulach»

aus Grün- oder Halbweissglas

Seine besonderen Vorteile:
0 Gefällig in der Form und doch äusserst

solid
0 Leicht zu reinigen, weil aus Glas und

ohne Kamen
0 Die Zigaretten fallen nicht mehr auf das

Tischtuch
0 Können beim Versorgen ineinandergestellt

werden, was besonders im Gastgewerbe
geschätzt wird.

Zwei Grössen: Fr. 1.25 und 1.—, in den Haushaltgeschäften

(kleines Modell nur in Grünglas). - Diesen
Aschenbecher können wir auch dekorieren
(eingebrannte Reklameschrift gemäss Abbildung). Dürfen
wir Ihnen dafür eine SpezialOfferte vorlegen? Mindestquantum

bei Dekoration 100 Stück.

Glashütte Bülach AG.
Telephon (051) 9612 05

die .gommapiuma'-Matratze

setzt sich durch!

Sie bietet unübertroffenen Komfort, warme
Behaglichkeit und einzigartige Hygiene I

Geringer Anschaffungspreis
und zudem
keine Unterhaltskosten mehr!

Die «gommapiuma»-Matratze muss nie
gewendet, nie geklopft und nie aufgeschüttelt
werden. Ein Aufarbelten Im Laufe der Jahre
Ist nicht nötig, weit die ursprüngliche Fornr
gewissermassen unbegrenzt erhalten bleibt

.gommapluma"
-Matratzen

sind Produkte der

Die « gommapiuma »-Matratzen •
werden mit beigem oder blauem •
Sanititsdrilch-Oberzug geliefert, •
für Spezialfälle auch mit urin- •
beständigem Kautschuk-Überzug •

Verlangen Sie unverbindlich Prospekte und
Vorführung, damit Sie sich ein richtiges Urteh
über diese einzigartige Matratze bilden können.

f —-Vertretung für die Schweiz: ARIA AG., ZÜRICH
I H B- LLI Llmmatstrasse 214, Telephon (051) 425658

Der meist verkaufte und überall bevorzugte Grill.
In allen Grössen, für jeden Betrieb.
Bitte verlangen Sie unverbindliche Offerten oder
den Besuch unseres Fachmannes.

MUBA in Basel:
Halle 13, Stand 4605 (Gastgewerbe)

Halle 21, Stand 6913 (Degustation)
Halle 2/3, Galerie, Stand 2316

(Provins 2 Grill-Rooms)

BEEREX-GRILL Nüschelerstrasse 9

Telephon (051) 233349

ZÜRICH 1

ZEBRA-TEE Zebra-Kaffee
Jeder Hotelier, der ihn
führt und richtig zubereitet,
kommt vorwärts.

KaTeeKa, ZÜRICH 5
Tel. (051) 423531

Wegen Todesfall ist in Ferienort der Ostschweiz
kürzlich renoviertes

Holel-Resfourant
mit grossem Saal, Zimmer mit fliessendem Wasser,

heimeligem Restaurant und Ölheizung

zu verkaufen
Preis: Fr. 270000.-. Anzahlung: Fr. 80000.-.
Offerten unter Chiffre OS 2660 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

r~
Sie suchen ein interessantes Geschäft!

Wenden Sie sich an das bewährte Treuhandbureau für
Kauf, Verkauf, Miete von Hotels, Restaurants, Cafös,
Kuranstalten, Pensionen in der ganzen Schweiz.

IMMOBI LI EN-ZÜRICH
AGENCE IMMOBI LI ERE D'HÖTE LS

Seidengasse 20, Telephon (051) 236364

Altershalber günstig au verkaufen grosses

Chalet
direkt am Brienzersee. Passend als Pension oder
Heim. Nähere Auskunft erteilt E. Jacky-v. Fellenberg,

Niederried am Brienzersee, Tel. (036)
37151.

Waadtländische Alpen (i2oomü.M.)

Aus Gesundheitsrücksichten

HOTEL
zu verkaufen, eventuell zu vermieten mit allem
Komfort, 48 Betten, komplettes Betriebsmaterial.
Erstklassiges Geschäft, Preis nach Übereinkunft,
Zahlungaerleichterungen. Offerten unter Chiffre
KM 2661 an die Hotel-Revue, Basel 2.
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Un nouveau record

GPV. - Les conflits collectifs ayant entraine une
cessation de travail n'ont jamais ete aussi peu nom-
breux qu'en 1955. L'an passe, il s'est produit huit conflits

seulement, dont quatre ont dure moins d'un jour.
Les 4 conflits (6 en 1954), qui ont provoque un arret
du travail d'au moins un jour, ont touche 4 entreprises
(283 en 1954) occupant 430 ouvriers (2997). Trois cas
concernaient l'industrie du bätiment et le quatrieme
celle de l'habillement. Aucun n'a dure plus de 20 jours.

Comme ces chiffres englobent l'ensemble de la Suisse,
ils revelent l'etat satisfaisant des relations entre em-
ployeurs et salaries.

Acceptation des bons de voyage sur Ie reseau aerien
interne

On sait que depuis le printemps dernier les bons de

voyage de la Caisse suisse de voyage peuvent etre utilises

pour payer la location de nombreux logements de

vacances. L'emploi de ces bons a encore pu etre etendu.
Iis sont acceptes en paiement maintenant aussi pour les

voyages sur le reseau interne de la Swissair. Jusqu'ici
les timbres 'de voyage n'etaient valables que pour les
vols de plaisance ä partir de Geneve-Cointrin et de
Zurich-Kloten. On peut desormais, au moyen de ces

bons, egalement acquitter le prix des passages sur les

lignes regulieres Geneve-Zurich et Zurich-Bäle, mais
non toutefois sur les lignes internationales.

Elektronische Anmeldung
Die Niederländische Fremdenverkehrszentrale in

Den Haag hat zwischen dreizehn Knotenpunkten
touristischen Verkehrs ein Fernschreibernetz anlegen
lassen, das in den letzten Wochen zum erstenmal seinen

praktischen Nutzen beweisen konnte. Von zentral
gelegenen holländischen Grenzstädten aus kann sich der
ausländische Tourist nun im Westen des Landes Hoteloder

Pensionszimmer reservieren lassen. Eventuell
erfährt er vor der Weiterfahrt, dass die Hotels und
Pensionen seines Reiseziels bereits ausverkauft sind und
darum eine Änderung des ursprünglichen Reiseplans
anzuraten ist.

Für die Reservierung eines Zimmers über das

Fernschreibernetz entstehen dem Touristen Unkosten in

Höhe von fl. —.50. Er zahlt den Preis für die erste
Übernachtung bereits beim Hotel-Informationsdienst und
erhält eine Quittung, die er später bei der Abrechnung
vorlegen kann. Der Informationsdienst verrechnet
wiederum mit dem entsprechenden Gastbetrieb. Durch
diese organisatorische Vorkehrung will man vermeiden,

dass einmal reservierte Zimmer plötzlich nicht
mehr beansprucht werden, weil der Tourist auf seiner
Fahrt durch Holland seine Pläne geändert hat.

Der elektronische Anmeldungsdienst ist in der Lage,
zwischen praktisch allen Punkten des touristisch
frequentierten Holland Kontakt herzustellen, denn die
Zentralen stehen wiederum in Fernsprechverbindung
mit den Verkehrsbüros ihrer Umgebung. Es liegt auf
der Hand, dass die zuweilen riesigen Besuchermengen
auf diese Weise leichter über das Land verstreut werden

können und sich nicht in wenigen bevorzugten
Fremdenorten zu konzentrieren brauchen. In den letzten

Reisejahren waren, vor allem in den Großstädten,
manchmal unhaltbare Zustände aufgetreten; ausländische

Besucher mussten unter den primitivsten Verhältnissen

übernachten, während anderswo im Land noch
ausreichend Hotelbetten zur Verfügung standen.

Da die Niederländische Fremdenverkehrszentrale
nicht die Absicht hat, traditionelle Aufgaben der Reisebüros

zu übernehmen, vermeidet sie grössere Werbung
mit ihren Informationsdiensten und betont immer wieder,

dass diese Zentralen lediglich a\s Rettungsstationen'

zu betrachten wären. Die Erfahrung hat nun einmal

gelehrt, dass viele Touristen, vor allem wenn sie
aus dem angrenzenden Westdeutschland oder Belgien
kommen, keine Zimmer reserviert haben und darum
in unerfreuliche Situationen geraten. Die Einrichtung
der elektronisch korrespondierenden Auskunftsstellen
bildet eine schätzenswerte Aufmerksamkeit gegenüber
fremden Gästen. FEE.

Hilton auch in Westberlin

Neuen Berichten zufolge will der amerikanische
Hotelkönig Conrad Hilton nun auch ein Luxushotel
für 400 Gäste in Westberlin bauen lassen. 300 bis 400
Angestellte werden für den Komfort der Hotelgäste
sorgen. Die meisten Angestellten werden Deutsche sein,
die allerdings unter einem kleinen Stab amerikanischer
Fachkräfte stehen werden. Für das neue Hotel ist ein
grosser Ballsaal geplant, der für offizielle Empfänge

der Amerikaner in Berlin Verwendung finden dürfte.
Der Bau soll vorwiegend aus dem Europahilfsfonds

(Marshallplan) und mit Hypotheken finanziert werden,
und eine deutsche Gesellschaft, an der sich auch die
Berliner Stadtverwaltung beteiligen will, wird die
Finanzierung in die Wege leiten. Das Grundstück, auf
dem der Hotelbau geplant ist, liegt nahe am Bahnhof
Zoo und gehört der Stadtverwaltung Berlin. Der Hilton-
Konzern wird nach Fertigstellung des Baues das Hotel
als Pächter übernehmen, also ähnlich wie bei andern
Hiltonhotels in Europa, die ja auch nur durch Hilton
in Pacht genommen wurden. Die Gewinnbeteiligung
soll 30 %> betragen, dabei sollen aber Verluste
hundertprozentig von Hilton übernommen werden. Die
Baukosten sind auf etwa 20 Millionen sFr. veranschlagt,
und wenn keine Schwierigkeiten auftreten, rechnet man
mit Baubeginn noch in diesem Jahre. W. P. J.

Zimmerpreise müssen fortan in Holland
durch Anschlag bekanntgegeben werden

Die seit über einem Jahr bestehende holländische
Fachvertretung «Bedrijfschap Horeca» hat jetzt den
ersten wesentlichen Schritt zu einer neuen Ordnung des

holländischen Hotelwesens getan. Eine im
Staatsanzeiger erschienene Verordnung schreibt allen
holländischen Hoteliers und Pensionsinhaberinnen vor,
demnächst ihre Preise bei der Reception und in den
Zimmern deutlich anzugeben. Diese Verpflichtung bestand
bislang nicht und verursachte immer wieder
Unstimmigkeiten in nicht einwandfrei geführten Häusern.

FEE.

Nouvelles de la Swissair
Les sept Convair 240 de Swissair vendus

ä une compagnie americaine

Les sept Convair 240 faisant partie de la flotte
d'avions pour distance courtes et moyennes de Swissair

ont ete vendus recemment ä la compagnie americaine

«Mohawk» qui assure des services interieurs
dans le nord-est des Etats-Unis.

Ces appareils seront convoyes ä destination de New
York durant le courant de 1'ete et de l'automne au fur
et ä mesure que Swissair recevra les nouveaux Convair
Metropolitan appeles ä les remplacer. Le premier de

ceux-ci est attendu en Suisse au debut de juin.

A la chaine des rötisseurs

Le Dr E. Feisst,
nouveau bailli delegue du chapitre suisse

Nous avons tenu nos lecteurs au courant de lä
demission de M. Max Olivet, bailli delegue du chapitre
suisse et nous avions annonce que des pourparlers
etaient en cours pour obtenir d'une personnalite
d'Outre-Sarine qu'elle veuille bien accepter de succeder
ä M. Olivet ä la tete du chapitre suisse.

Nous apprenons maintenant qu'elle a donne son
assentiment et que le conseil magistral a ainsi pu nom-
mer le Dr Ernest Feisst, ancien ministre bailli delegue
du chapitre suisse. Le Dr Feisst etait previdemment
bailli pour le canton de Berne.

Nous extrayons en outre du programme de la Chaine
les principaux chapitres suivants:

Prochains chapitres de la Chaine

21 mai 1956: Grand chapitre d'Auvergne ä Clermont-
Ferrand ä l'occasion des Journees medicales de

France.
1" juin: Grand chapitre de Paris et de l'Ile de France.
17 juin: Grand chapitre de la Camargue ä Arles.
26 juin: Grand chapitre du Cirque ä Bäle.
20 octobre: Grand chapitre Neerlandais ä Maastricht.

Swissair assure un fort trafic entre la Peninsule
iberique et la Suisse

Pour pouvoir faire face ä une demande extraordinai-
rement forte. Swissair a du assurer, ä part le service
regulier avecDC-4, deux services speciaux avec DC-6B
et DC-4 de Lisbonne et de Madrid vers la Suisse pour
amener, lors d'une occasion speciale environ 175
passagers dans notre pays.

L'avion special DC-6B amenera de Lisbonne ä
Zurich l'equipe nationale de football bresilienne avec ses

accompagnants, de meme que 22 officiers egyptiens.
Le nombre total des passagers au depart de Lisbonne

s'eleve ä 125 et au depart de Madrid ä 50.

Redaktion - Redaction
Ad. Pfister - P. Nantermod

Inseratenteil: E. Kuhn

Oberengadin

Zu verkaufen eventuell lang-
fristig zu verpachten kleines,
sfchöries

HOTEL
mit allem Komfort, betriebsbereit,

reichhaltigeslnventar,
35 Betten, grosser
Umschwung, 2-Saison- oder
Ganzjahres-Betrieb,
entwicklungsfähig.

Würde sich auch vorzüglich
als Höhenstation, Höhenschule,

Erholungsheim,
Ferienkolonie, Asthma-Station oder
als Gästehaus für Industrie
eignen. Äusserst günstige
Gelegenheit für solventen
Käufer. Offerten unter Chiffre
D 7813 Ch an Pubücitas Chur.

Lerne

Englisch
in London

an den London Schools of
English,20/21, PrinceB Street,
Hanover Square, LondonW1.
Spezialkurse für jeden Zweck
rTao ganze Jahr. Für Unterkunft

kann gesorgt werden.

Zu verkaufen
neue solide

Stühle
schon ab Fr. 16. —

O.Locher, Baumgarten, Thon

Hotel-Restaurant zu verkaufen
25 Betten, kaltes und warmes Wasser in allen
Zimmern. Prächtige Lage im Waadtländer Jura,
14 km vom Genfersee. Verkaufspreis mit edlem
Inventar Fr. 155000.-. G. Frutig, Hotel-Immobilien,
Spitalgasse 32, Bern.

* An der Peripherie der Stadt Bern ist auf diesen
Frühling umständehalber gut frequentierter

Landgasthof
mit einigen Gastzimmern, diversen Wirtschaftslokalitäten,

Theatersaal, Garage, Hühnerhof und
Schweineställe sowie Pflanzland zu verpachten.
Familienexistenz. Bestausgewiesene Fachleute
melden sich an Transitpostfach 471, Bern.

Erstklassiges

Hotel-Objekt
nur in romantischer Lage mit Saisonbetrieb

gesucht
ca. 150 Betten, Gesellschaftsräume, evtl. ausbaufähiges

Objekt. Nur Angebote, die obigen
Zusammensetzungen entsprechen, kommen in Frage.
Seriöser, schnell entschlossener Käufer. Offerten
unter X X 59651 an Annoncen-Expedition Carl
Gabler, München 2 (Deutschland).

Durch Vertragsverlg. sofort für Sommersaison
frei, erstklassiges

TRIO (Duo)
für Konzert, Tanz,Bar. Intern, bek. Instr. Solisten.,
Gesang, viels. besetzt. Gefälligst Angebote unter
Chiffre TD 2657 an die Hotel-Revue, Basel 2 oder
Tel. (056) 26637.

Bestausgewiesene, fachkundige

BARMAID
sucht Saison- oder Jahresstelle in gutgehenden
Betrieb. Offerten unter Chiffre BB 2656 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Restaurateur cherche pour son Bis

place

d'npprenti cuisinier
dont le patron s'occupe lui-möme de la cuisine
ou ayant chef stable. Offres k E. Schumacher,
Gare I, Le Locle.

Todesanzeige

Einige Wochen nach dem Tode seines geliebten Bruders ist auch unser lieber Vater,

Bruder, Grossvater, Schwiegervater, Onkel, Schwager und Cousin

Josef-Fassbind
Hoteller

Lugano-Rigi

Mittwoch, den n. April 1956, gestärkt durch die heiligen Sakramente, in seinem

71. Lebensjahr in die Ewigkeit abberufen worden.

Wer ihn kannte und schätzte, möge ihm ein gutes Andenken bewahren.

In tiefer Trauer:

Tochter Maya Salehi-Fassbind und Familie

Tochter Beatrice Paulus-Fassbind und Familie
Sohn Rodolfo

•i Schwester Carla Milich-Fassbind und Anverwandte

Die Beerdigung fand statt: Samstag, den 14. April 1956, im Friedhof S. Pietro, Pambio-Paradiso.
Siebenter: Donnerstag, den 19. April, 8 Uhr, Gottesdienst in der Kirche Arth am See (Heimatgemeinde).

Paradiso-Lugano, Albergo Europa
Statt Leidzirkularen Grand Hotel Rigi-Kaltbad

14. April 1956.

Hotelier-Restaurateur
welcher bis 1. Oktober 1956 frei ist, sucht für
3-5 Monate irgendwelche

Beschäftigung
(eventuell Ablösung, Aushilfe etc.). Beste
Referenzen und Fähigkeitsausweis. Offerten unter
Chiffre HA 2640 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Sekretärin
Vertrauensperson m. erstklass. Zeugnissen und
gewandtem Auftreten, perf. in deutscher Steno,
Schreibmasch, und allen Büroarbeiten, gute engl,
und franz. Sprachenkenntnisse, sucht Stelle in
grösseren Hotelbetrieb. Offerten mit Lohnangabe
erbeten unter_Chiffre S N 2612 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht wird Stellung als leitender

HOTEL-DIREKTOR
eines gröss. Hauses. Bewerber steht seit 20 Jahren
als selbst. Leiter im Hotelfach, ist mit allen Sparten
des Berufes vertraut, guter püichtbew. Organ.,
perf. in moderner Buchhalt., Deutsch und Engl, in
Wort und Schrift. Off. unter Chiffre H K 2680 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

REVUE-INSERATE
haben immer Erfolg!

I. Gouvernante
versiert in allen Teilen, auch in grossen Banketten,
in ungekündigter Stellung, sucht sich zu
verändern. Offerten unter Chiffre GT 2683 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Sekretärin
erfahren, selbständig und
sprachengewandt
(Fähigkeitsausweis), sucht
Sommersaisonstelle. Berner
Oberland bevorzugt. Offerten

unter Chiffre S N 2684 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Junger, tüchtiger

KOCH
sucht auf Ende April

Aushilfsstelle
für ca. 1 Monat. Offerten
unter Chiffre J T 2878 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Junger, tüchtiger und
zuverlässiger Mann (Schweizer)
sucht Stelle als

Portier
in Jahresstelle,

Allein- oder
Etagenportier

Gute Zeugnisse und
Referenzen zu Diensten. Eintritt
auf l.Mai. Offerten unter
Chiffre AE 2510 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

LINGERE
sucht Saison- oder Jahresstelle

in kleines oder grösseres
Hotel zur Mithilfe (kein

Waschen), wo rechtes
Einzelzimmer geboten wird.
Region Montreux und Vevey
bevorzugt. Offerten unter
Chiffre L E 2579 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Tochter
Deutsch, Franz., Englisch,
sucht Stelle in Hotel für den

Telephondiensi
oder Bureau

(Anfängerin), evtl. Sommersaison.

Berner Oberland
bevorzugt. Offerten unter Chiff.
T B 2683 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

IM de

EMME
Auslandpraxis, sprachenkundig,

zuverlässig, sucht
Vertrauensposten. Offerten
unter Chiffre D 9404 Z an
Publicitas Zürich 1.

Oberkellner
43jährig, Deutscher, englisch,
französisch und deutsch
sprechend, sucht Saison- oder
Jahresstelle.Gute
Verdienstmöglichkeit. Zurzeit in einem
der ersten Häuser Deutschlands

tätig. Angebote erbeten

an E. Büker, Garmisch-
Partenkirchen, Adlerstr. 15,
Tel. 4361.

25jährig, erfahren und zuverlässig,

wünscht Saisonstelle
in Hotel. Bevorzugt Berner
Oberland. Nähere Auskunft
mit Gehaltsangabe erbittet
K. H. Baasner, Dortmund-
Eving, Evingerstrasse 273,
Deutschland.

Jeune fille
langue frangaise, bonnes
notions d'allemand, poss&dant
diplome commercial, cherche

place

d'aidc-
secrefaire
pour la saison d'6t6 dans
hotel soignö de Suisse alle-
mande. Adresser offres sous
chiffre P 5463 S k Publicitas,
Sion.

Junges Mädchen
französischer Sprache mit
guten Kenntnissen im
Deutschen, im Besitze des
Handelsdiploms sucht Stelle als

Hilfs-
Sttkrefdvin
für die Sommersaison in
gepflegtem Hotel der Deutschschweiz.

Offerten unter Chiffre
P 6463 S an Publicitas

Sitten.

Chef de rang
oder Kellner

Franzose, 22jährig, versiert
in beiden Sparten und ä-la-
carte, sprachenkundig, mit
erstkl. Referenzen sucht
Jahres- od. SaisonsteMe
in erstklassige Snack-Bar,
Dancing oder Restaurant.
Frei ab 1. Mai. Offerten unter
Chiffre R K 2580 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Aufgeschlossener, sprachenkundiger,

sechsundzwanzig-
jähriger Schweizer, zwei Jahre

im Hotelfach tätig, sucht
per sofort

Kellnerlehrstelle

in gutem Hause. Adresse:
Max Huber, Büsserach (Kt.
Solothurn).

Jeune homme, 27 ans,
cherche place comme

stagiaire
de bureau
reception

Parle 4 langues. Certificats ä

disposition. Offres sous chiff.
S B 2616 k l'Hötel-Revue, Bäle

Sprachenkundige

JnalHo-
lenii

sucht Stelle für Sommersaison.

Luzern, Vierwald-
stättersee bevorzugt. Offerten

mit Lohnansprüchen sind
zu richten unter Chiffre J K
2611 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Serviertochter

sucht Stelle für sofort im
Service, um die franz.
Sprache zu vervollkommnen.
Kanton Waadt oder Neuenburg

bevorzugt. Offerten
unter Chiffre S V 2615 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Tüchtiger junger Metzger
sucht gute Stellung in
erstklassigem Hotel als

Küchenmetzger

Angabe eines monatlichen
Verdienstes ist erwünscht.
Adresse: Joachim Zeutschel,
Hamburg 4, Hörmannstrasse
2—4, b. Baur (Deutschland).

2 strebsame, freundliche
Männer (1 Italiener 24jährig,
1 Deutscher 21jährig) seit 3

Jahren im Fach, zur Zeit als

Barmen tätig, möchten sich

in Kürze zusammen als

Commisderang
Commis d'ötage oder als

Barmen verändern. Gute

Umgangsformen, 4 Sprachen
perfekt. Beste Referenzen.
Offerten unter Chiffre D35728

Lz an Publicitas Luzern.

Inserieren bringt Gewinn

Junger Kaufmann
Deutsch, Französisch und Englisch in Wort und
Schrift, sucht Saison- oder Jahresstelle als

Sekretär-Praktikant
in gutgehendes Hotel. Anfragen unter Chiffre
KS 2665 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Zur gefälligen Notiznahme!

Insertions-Aufträge
beliebe man bitte an die Hotel-Revue, nicht
an die Redaktion oder die Steilenvermittlung
zu adressieren.



,19 avril 1956, N° 16 HOTEL-REVUE Page 13

Deutscher

Konditor-
meister-
Patissier
- 27 Jahre, erste Referenzen -

Schweiz - England, zuletzt
englischer Luxusdampfer,
zur Zeit Fachschule Köln,
sucht ab sofort Stellung,
auch Jahresstelle, in nur
gutem Hause. Ausführliche
Angebote erbittet: Wilhelm
Bockamp, Lotharstrasse 127,
Duisburg (Deutschland).

Gesunder, kräftiger Bursche
mit Diplom der Buchhaltung
sucht auf den nächsten
Herbst eine

Kochlehrstelle
evtl. auch in der
Westschweiz. Adresse: Jos. Schaller,

Getränkehof, Ruswil,
Kanton Luzern.

Gesucht
in Saison- oder Jahresstelle:

Buffettochter
Zimmermädchen
Commis de cuisine

Offerten erbeten an Hotel Acker, Wildhaus.

Gesucht
für Sommersaison in kleineres Berghotel nach
Saas-Fee

KÖCHIN neben Chef

Hilfszimmermädchen
welches auch die Wäsche besorgen muss. Sich
wenden unter Chiffre BH 2644 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Grand Hotel, Les Rasses
s/ Ste Croix (Vaud) cherche de suite ou ä
convenir:

chefde cuisine
bon restaurateur, organisateur et capable. Place
stable k l'annöe ou k la saison. Trös bon salaire
assurö.

Faire offres avec curriculum vitae et copies de
certificate k M. J. Müller, Dir.Gesucht

in Jahresstellung nach Amsterdam und Rotterdam:

Saucier, Entremetier
Commis de cuisine
Restaurationstöchter

Eintritt sofort oder nach Übereinkunft. Offerten
erbeten an die Direktion der «Chalet Suisse»,
Noordeinde 123, Den Haag.

Gesucht
per 1. Mai in Jahresstelle, tüchtige

Saaltochter
gesetzten Alters mit guten Sprachkenntnissen.
Für ausgewiesene Kraft sehr guter Posten.
Offerten an Farn. A. Gruss, Hotel de la Gare, Sion / VS.

Gouvernante
active et capable, connais-
sances parfaites de l'hötel-
lerie cherche place de

confiance
Etages, Economat en gönö-
rale, pröferance k l'annöe.
Entröe k convenir. Offres
sous chiffre GO 2658 k
l'Hötel-Revue, Bäle 2.

2 debutantes

mies de

chambre
18 ans, desirerait place au
Tessin si possible. S'adres-
ser sous chiffre DF 2689 k
l'Hötel-Revue, Bäle 2.

Hotel Touring au Lac, Neuchätel
On cherche
pour de suite ou date k convenir

portier d'etage
portier-tournant

parlant les langues.
Place k l'annöe. Faire offres manuscrites avec
photo ä M. et Mme Jules Lesegretain, propr.-dir.Erstklassiger, erfahrener

Hotel-Patissier
mit guten Referenzen

gesucht.
Eintritt nach Übereinkunft, evtl. auch nach der
Sommersaison oder im Herbst. Offerten mit
Zeugnisabschriften und Referenzen unter Chiffre H T
2687 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
von Hotel am Zürichsee

Chef de partie
(Entremetier) für lange Sommefsaison, eventuell
Jahresstelle. Eintritt sofort. Gutbezahlte Stelle.
Offerten unter Chiffre ZS 2648 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

j

Junger, tüchtiger

KOCH
sucht Stelle als

Chef de cuisine
oder

Chef de pnrtie
Es kommt nur Davos oder
Umgebung in Frage. Offerten

-unter Chiffre KO 2654 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Hotel-Patissier
deutsch, englisch und
französisch sprechend,Absolvent
des Koch-, Servier- und
Barkurses (Hotelfachschule
Luzern) mit Servierpraxis,
sucht Stelle per 15. Mai als

Saal- oder

Dancing-Kellner
Deutsche Schweiz bevorzugt.
Offerten an Anton Vock bei
Farn. Biattner-Vock, Südallee
1020, Suhr (Aargau).

GESUCHT
für sofort oder nach Übereinkunft:

Portier
mit Sprachkenntnissen, für lange Saison

Gartenbursche neben0^
Hotel des Alpes, Spiez, Tel. 76241

Gesucht

Cummis Uder

Aide de cuisine
Buffetdame.

Verkäuferin für Kiosk
Jahresstellen. Eintritt nach Übereinkunft. Offerten mit
Lohnansprüchen an Bahnhofbuffet, Göschenen.

Gesucht
- initiativer, flinker

Alleinkoch
Offerten an Hotel Eicher, Claridenstrasse 30,
Zürich.

Le Villars Palace ä Villars (Vaud)
cherche

chefs de rang
demi-chefs de rang

Saison d'environ 3 mois. Si satisfaction est donnöe,
saison d'hiver assuröe. Faire offres k Monsieur
Eggenberger, Chemin des Cödres9, Lausanne.

Barmaid
31 ans, trös bonne presentation, frangais, allemand,
anglais, cherche place pour fin avril. Preference
Suisse fran?aise. Offres sous chiffre B A 2613 k
l'Hötel-Revue k Bäle 2.

3

Gesucht
1 in Speise-Restaurant tüchtige

Serviertochter
-Köchin neben Chef
$ Offerten an Frau Anderegg, Walliser-Keller,

St.Gallen.

Gesucht
per sofort in Jahresstelle, sprachenkundige

Holel-Sekretörin
für Korrespondenz und allgemeine Büroarbeiten.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an
Hans Galer. Hotel Chesa Grischnna, Klosters

Gesucht
auf 1. Juni

Saal-Praktikantin
Französisch erwünscht. Offerten mit Zeugniskopien

und Photo an Familie KUnzli, Hotel Bären,
Ringgenberg am Brienzersee, Tel. (036) 21931.

Gesucht
für sofort evtl. nach
Übereinkunft

Office HilfsgoDvernaDte

Gläserwäsdiei(in)

Olficßmaddien

Buffettoditer-

EconomatHilfe

Garderobiere

Offerten mit Zeugnisko-

England
South Coast. Hotel
by the sea, requires

staff all
departments

Write giving experience to:
Proprietors, «Graystones».
Burlington Road, Swanage,
Dorset (England).

i Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft

Buffettochter
die auch im Service bewandert ist. Offerten mit
Zeugniskopien und Photo sind zu richten an
Hotel du Lac, Interlaken.

L'Hötel Lorius ä Montreux
cherche avec entröe de suite:

fille de salle
apprentie cafetiere
fille d'office
veilleur de nuit

sachant les langues pour fin avril.
Priöre de s'adresser k la direction.

Gesucht
auf 1. Mai in Hotel-Tea-Room

jüngere Köchin auch ^genn
Zimmermädchen

servicekundig. Offerten mit Zeugnisabschriften
und Bild an W. Kunz, rue du Thöätre 3, Montreux.

Hotel
Geneve
cherche stagiaire aide-directrice

Entröe ler mai ou k convenir.
Ecrire avec references

et photo sous chiffre R 42890
X k Publicitas Genöve.

- -V

1 gäbe der Lohnansprüche
I und des frühesten Ein-
1 trittstermins gefl. an

j Casino Berne
Gesucht

Concierge
für Ferienablösung.

Offerten an Hotel Eicher, Claridenstrasse 30,
Zürich.

Gesucht
auf 1. Juni, evtl. auch früher sprachenkundige

Saaltochter
Saison- oder Jahresstelle.

Offerten an Konditorei Hanselmann, St.Moritz.

Gesucht
in Jahresstelle

Saaltochter

Stadthof-Posthotel, Zürich.

Gesucht
in Hotel garni in Zürich,
jüngere, tüchtige

HoiHin
auch zur Mithilfe in der
Reception. Sprachen: deutsch,
englisch und französisch.
Offerten mit Photo, Zeugnisabschriften

und Lohnansprüchen
an Rämipostfach 110,

Zürich 24.

Gesucht per sofort eventuell
18. Mai, gute

Köchin
guter Anfangslohn mit Kost
und Logis. Cafe Brösil,
Bahnhofplatz, Biel.

Gesucht
per Mai

Allein-
portier

mit Fahrbewilligung.
Interessanter Posten in modernem
Betrieb. Schlosshotel Inter-
laken-Wilderswil.

£ Holet-SekretOikurse £Spezialausbildung in allen für den modernen Botel- n. Restaurantbetrieb

notwendigen kaufmännischen und betriebswirtschaftlichen
Fächern, einschl. Fremdsprachen. Sonderlehrgänge für den
Receptions- und Dolmetscherdienst. Individueller Unterricht. Rasche
und gründliche Ausbildung. Diplome. Stellenvermittlung. Jeden

Monat Neuaufnahmen. Auskunft und Prospekte durch
GADEMANNS FACHSCHULE, ZÜRICH, Geaanerallee 32.

TRIO oder DUO
vielseitig. Konzert,
Unterhaltung, moderne Tanzmusik
grosses Repertoir. Beste
Referenzen (Italiener,
niedergelassen). Frei für Sommersaison.

Offerten unter Chiff.
T N 2610 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Valentini-Friteusen
Inhaber und Verkaufspersonal der nachfolgenden Firmen freuen sich, in Zusammenarbeit mit der

Generalvertretung auf Ihren Besuch an der MUBA:

Frech & Co. AG. Luzern
Halle 13, Stand 4884

Mod. P-1 Mod. P-Z Mod.P-3

Grüter-Suter AG. Luzern
Halle 13, Stand 4895

Hoteltyp
Mod.S-1

51 Fr. 690.- 2 kW

Inhalt Fr. 790.- 3,5 kW

Fr. 895.- 5 kW

(p. Mt. ab Fr. 63.50)
25 cm breit, 45 cm tief

2x51 Inhalt. 2x5 kW

Fr. 1690.-

(p. Mt. ab Fr. 155.-)

50 cm breit, 45 cm tief

3x51 Inhalt, 3x5 kW

Fr. 2480.-
(p. Mt. ab Fr. 230.-)

75 cm breit, 45 cm tief

8-91 Inhalt, 7 kW

Fr. 1580.-
(p. Mt. ab Fr. 145.-)

42 cm breit, 50 cm tief

Hoteltyp
Mod.S-2

Neu!
Tischmodell« Saison >

5-71 Inhalt, 3,5 kW

herausnehmbare Heizung

mit Zeitschalter

0 des Bassins 32 cm

Fr. 495.-
(p. Mt. ab Fr. 46.-)

Spezialtyp für
Grossbetriebe
Mod.
«Oval»

2x8-9 I Inhalt, 2x7 kW

Fr. 2480.-

(p. Mt. ab Fr. 230.-)
84 cm breit, 50 cm tief

181 Inhalt, 14 kW

Fr. 2480.-
(p. Mt. ab Fr. 230.-)

78 cm breit, 50 cm tief

Valentini-Standmodelle sind jederzeit erweiterungsfähig durch einfachen Anbau von Bassins gleicher Grösse, daher keine Abschreibung durch Umtausch

Generalvertretung: H. Bertschi, Silierwies 14, Zürich 7/53 • Telephon (051) 34 80 20
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Stellen-Anzeiger\
Moniteurdu personnel 1

Nr. 16

Offene Stellen - Emplois vaeants

TTlleinkoch, tüchtiger, evtl Alleinkochin, fur kommende Som-
mersaison m Hotel-Restaurant mit 35 Betten gesucht Offerten

mit Photo und Zeugniskopien an Postfach 32, Grindelwald. (1251)
IT ide-Economat mit Eintritt auf 1 Mai gesucht Vorkenntnisse im

Betrieb erwünscht Hotel Vitznauerhof, Vitznau, Tel (041)
831315 (1256)

armaid gesucht fur Dancingbar Eintritt nach Ubereinkunft
Offerten von jüngeren Bewerberinnen mit Bild und Zeugniskopien

unter Chiffre 1259

B

gesucht auf Anfang Mai Serviertochter, Restauranttochter,
Kuchenchef, Hilfskochin, Zimmermädchen. Offerten an

Hotel Pilatus, Alpnach-Stad. (1245)

f^aesucht auf Juni, fur Sommersaison Portier-Chauffeur, Haus-^ portier, Kochin neben Chef, Saal-Restauranttochter,
Saalpraktikantin, Zimmermadehen. Bureaupraktikantin, auf Juli
Offerten mit Zeugniskopien und Photo an Hotel Honegg, Burgenstock.

(1232)

gesucht fur lange Sommersaison Sekretär (in) fur Journal und
Kassa, Zimmermadehen, Commis de cuisine, Buffetfrau-

lein oder -bursche, Chef de rang-Demi-chef. Offerten unter
Chiffre 1233

gesucht in Jahresstelle, im Haushalt erfahrene, zuverlässige
Tochter als Stutze der Leiterin Offerten mit Zeugniskopien

unter Chiffre 1240

^esucht fur Sommersaison Saaltochter, Zimmermadehen,
Etagenportier. Offerten mit Zeugniskopien an Hotel Schweizerhof,

Grindelwald (1260)

patissier, guter, gesucht Offerten unter Chiffre 1247

nestauranttochter, tüchtige, deutsch, franzosisch und englisch
sprechend, gesucht Eintritt Mitte Mai Offerten an Sporthotel

Beceptionnaire, 24 ans, tres bonnes references, anglais, alle-
mand, frangais, cherche emploi Ecrire a 24063 Havas,

Strasbourg. (604)

Darmaid, gutprasentierend, fachtuchtig, verkaufsgewandt,® Deutsch, Franzosisch, Englisch und Italienisch, sucht fur die
Sommersaison Stelle in gutgehende Hotel- oder Dancmg-Bar
Offerten an Frl. A Lerch, Faulensee b. Spiez.Tel (033)75617. (591)
TTertrauensperson, sprachenkundig, erfahren und zuverlässig im" Hotelfach, sucht Posten als selbständige Buffetdame. Auch
aushilfsweise Offerten unter Chiffre 593

Ifuchenchef-Chefkoch, gesetzten Alters, drei Sprachen, entre-
metskundig und zuverlässig, sucht Saisonstelle Offerten mit

Lohnangabe an Kuchenchef Chalet «Aipina», Seedorf (Bern) (592)
T£uchenchef, solider und in allen Teilen seines Berufes versierter

Fachmann, sucht längere Zweisaison- oder Jahresstelle in gu-
em mittleren Hause. Offerten mit Gehaltsangaben unter Chiffre 596

Tfuchenchef, selbständiger Alleinkoch, gesetzten Alters, sucht
Saison- evtl Jahresstelle, entremets- und restaurationskundig

Eintritt auf Mitte Mai Offerten unter Chiffre 594
TTuchenchef, versierter, gesetzten Alters, sucht auf 1 Mai

selbständigen Posten W Ammann, zur Zeit Restaurant
Edelweiss, Basel, Tel 327040 (598)
TTuchenchef mit guten Referenzen, seit 2/ Jahren in gutem

Restaurant tatig, sucht Stelle ab 1 Mai Offerten mit
Lohnangaben an PaulLauper, Chef de cuisme, Landgasthof, Riehen,
Tel (061) 96893 (600)
T£uchenchef, routinierter Fachmann, mit ersten Referenzen^

sucht Stelle Entremets- und patisseriekundig Offerten an
Leo Scheuner, Teufenerstrasse 148 St.Gallen. (605)

Edelweiss, Murren. (1252)

^jesucht in mittleres Passantenhotel Gouvernante, Buffethilfe
sowie jüngerer Kuchenbursche. Offerten an Postfach 85,

Biel 1 (1257)

^esucht fur Sommersaison m mittleres Hotel am Vierwald-
stattersee tüchtiger Koch, sprachenkundiger Portier. Offer-

ten unter Chiffre 1255

^esucht: Saaltochter, Zimmermadehen, sprachenkundig
Mitte Mai Offerten an Sporthotel Edelweiss, Murren. (1253)

/gesucht fur die Saison in mittleres Hotel Stutze der Hausfrau-
Anfangsgouvernante, die auch im Service mithilft,

Saaltochter, Anfangssaaltochter, Zimmermadehen, tüchtiges Madchen

neben Chef (Hilfskochin, Ausbildung möglich), Haushalt-
Hilfsmadchen fur Küche und Office (evtl Anfängerin), Portier,
der auch den Autobahndienst besorgt, Hausbursche-Hilfsportier,
Kuchenbursche-Casserolier. Ferner per sofort in Jahresstelle
Haushaltmadchen (evtl Anfängerin), nicht unter 17 Jahren Guter
Verdienst Lange Saison Auch Winterstellen zugesichert Auch
Auslander werden berücksichtigt Offerten mit Zeugnissen, Bild
und Alter an Hotel Edelweiss-Schweizerhof, Adelboden, Berner
Oberland (Schweiz) (1250)
f*<esucht: Alleinkochin, evtl Koch, Zimmermadehen. Offerten^ an Hotel de la Gare, Brienz (1248)

esucht: Kuchenchef, tüchtiger Restaurateur, Buffetdame oder
Buffettochtsr, sprachenkundiges Bureaufraulein-Stutze

des Patrons. Jahresstellen Offerten an Postfach 167, Luzern 2.
(1246)

"D estauranttochter fur sofort gesucht Schoner Verdienst Gere-
gelte Freizeit Offerten an Gasthof Thalgut, Wichtrach (Bern)

(1254)
IS estauranttochter, 2, fur soignierten a-la-carte- und Passan-

tenbetneb gesucht Zimmer im Hause 1-2 Tage frei pro
Woche Berufsfreudige Tochter wollen sich melden Hotel Krone,
Lenzburg, Tel (064) 81612 (1258)
Daalpraktikantin, deutsch und franzosisch sprechend, gesucht

Eintritt sofort, evtl 1 Mai Offerten mit Zeugniskopien an
Badhotel Hirschen, Baden (Aargau) (1249)

B"

Bureau und Reception

TTotel-Sekretar-Volontar, Auslandschweizer, mit sicherem Auf
** treten, perfekt deutsch, franzosisch, englisch, italienisch,
spanisch, portugiesisch und hollandisch sprechend und schreibend
sucht per sofort oder 1 Mai Stelle in nur gutem Hotel Offerten
unter Chiffre M 3402 Y an Publicitas Bern. [599]

Dursche, junger, zuverlässiger, ehrlicher, sucht Stelle als Äb-** wasch-, Office- oder Kuchenbursche. Noch keine Referenzen
Fur Einreisepapiere musste gesorgt werden Offerten sind

erbeten an Nim Antonio, Via Concezione 22, Isernia (Campobasso)
(Italia) [502]

gursche, junger, zuverlässiger, ehrlicher, sucht Stelle als
Abwasch-, Office- oder Kuchenbursche. Noch keine Referenzen
Fur Einreisepapiere musste gesorgt werden Offerten sind

erbeten an Crudele Cosmo, Via Marcelh 107, Isernia (Campobasso)
(Italia) [501]
nursche, junger, zuverlässiger, ehrlicher, sucht Stelle als Äb-" wasch-, Office- oder Kuchenbursche. Noch keine Referen
zen Fur Einreisepapiere musste gesorgt werden Offerten sind
erbeten an Veneziale Nicolmo, Via Concezione 22, Isernia (Campobasso)

(Italia) [458]
Dursche, jung, zuverlässig, ehrlich, sucht Stelle als Abwasch-,

Office- oder Kuchenbursche. Noch keine Referenzen Fur
Einreisepapiere musste gesorgt werden Offerten sind erbeten an
Di Pietrantonio Giuseppe, Isernia (Campobasso) (Italia) [499]
f^asserolier-Kuchenbursche, absolut ruhiger und punktlicher^ Arbeiter, sucht lange Saison- oder Jahresstelle m mittleren
Betrieb 10 Jahre Praxis Eintritt sofort. Deutsch und Französisch
Offerten mit Lohnangaben an Imhof, bei Frau Lussi, altes Spital,
Stans. (603)

fasserolier-Kuchenbursche, fleissig, sucht Stelle Offerten an^ Nufrio Antonio, Alpenstrasse 32, Kriens, Tel (041) 29658
(602)

Offerten
[600]

r Etage und Lingerie

Zimmermädchen, tüchtiges, sucht Saisonstelle m gutgehendes** Hotel Offerten unter Chiffre 599

^immermadehen, 23jahrig, an sauberes Arbeiten gewohnt,** sucht Saisonstelle mit sofortigem Eintritt Nähere Offerten an
postlagernd 120, Davos-Platz. [601]

[aus- oder Kuchenbursche, Italiener, sucht Stelle
unter Chiffre X 50758 G an Publicitas St.Gallen.

VMTann, jung, seriös, m jeder Beziehung zuverlässig, sucht Stelle
fur Haus und Garten, evtl Küche, und dergleichen Spricht

nur italienisch Fur Einreisepapiere musste gesorgt werden Nur
sichere Offerten erbeten an Melfi Antonio, Via porta castello,
Isernia (Campobasso) (Italia) [500]

ORIGINALZEUGNISSE
sind nur beizulegen, wenn dies
ausdrücklich verlangt wird. In allen
andern Fällen genügen gute Kopien.

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Facharbeitsnachweis / Gartenstrasse 112 ' Tel (061) 34 86 97

BASEL

Vakanzenliste
Liste des emplois oocanls

des Stellenvermitilungsdienstes

Die Offei ien au/ nachstehend ausgescht tebene of/ene Stellen sind
unter Angabe der betreffenden Nummer auf dem Umschlag und
mit Briefporto-Beilaqe fui die Weiterleitunq an den Stellendienst

„HOTEL-BUREAU" (nicht Hotel-Revue)
zu adressieren. Line Semiunq kann mehret e Oj/ei ten enthalten

Stellensuchende, die beim I achat beitsnai hweis des SHV
eingeschrieben sind, erhalten letephomsch Adressen von unter

« Val anzenlisfe » ausgeschriebenen Stellen

Jahresstellen
5895 Portier-Hausbursche, sprachenkundig, Restauranttochter

sprachenkundig, sofort, Hotel 40 Betten, Kanton Zurich
5898 Oberkellner, Chef-Patissier, Buffetdame, Ofhcegouvernante-

Buffetablosung, Kaffeekochm, evtl jg Koch, nach Übereinkunft,

Hotel 80 Betten, Zurich
5910 Koch oder Kochm, sofort, Hotel 35 Betten, Kanton Neuenburg
S914 Entremetier, Hallentournant, sofort, Erstklasshotel, Bern
5926 Commis-Rotisseur, 10 Juni, Erstklasshotel, Zurich
5940 Etagenportier, Kuchenchef, Saaltochter, Sekretarm-Prakti-

kantm, sofort oder nach Übereinkunft, Hotel 50 Betten,
Fribourg

5946 Zimmermadchen-Tournante, jung, nach Übereinkunft, Hotel
80 Betten, Zurich

5958 Kuchenchef, sofort, Hotel 50 Betten, Ostschweiz
5981 Lingere-Wascherm, sofort, Hotel 25 Betten, Nähe Luzern
5990 Commis de cuisine, Hausmädchen, sofort, Hotel 110 Betten,

Basel
6021 Alleinkoch, sofort, mittelgrosses Hotel, Schaffhausen
6039 Buffettochter, sofort, Zimmermädchen, Ende April, Hotel

100 Betten, Basel
6041 Buffettochter, evtl -bursche, 1 Mai, erfahrene Gouvernante,

nach Übereinkunft, mittelgrosses Hotel, Biel.
6042 Gouvernante fur Economat, Etage und Lingerie, sofort,

Hotel 25 Betten, Murtensee
6048 Kellermeister, Kellerbursche, Argentier, Weissnaherm, 4

Serviertochter, nach Übereinkunft, junger Patissier, Mai,
mittelgrosses Hotel, Biel

6058 Etagenportier, 1 Mai, Erstklasshotel, Basel
6085 Buffettochter oder -dame, sofort, Restaurant, Chur
6088 Junger Koch, Commis de cuisine, Kuchenmädchen, sofort,

Hotel 23 Betten, Kanton Thurgau
6091 Koch, Restaurantkellner, I Commis de cuisine, nach Über¬

einkunft, Restaurant, Fribourg
6104 Buffettochter, Serviertochter, Bureaupraktikantin, sofort,

Restaurant, Ölten
6132 Hausmadehen, nach Ubereinkunft, Hotel 30 Betten, Grau¬

bunden
6134 Alleinkoch, Serviertochter, Kuchenmadchen, sofort oder

nach Übereinkunft, Hotel 30 Betten, Aarau
6139 Commis de salle (evtl. Anfanger), nach Übereinkunft, mittel¬

grosses Hotel, Lausanne
6149 Buffettochter, 15 April, Casserolier, 15 Mai, grosseres

Hotel, Biel
6153 Alleinkoch, sofort, Hotel 30 Betten, Berner Oberland
6154 Commis de cuisine, Saaltochter, sofort, mittelgrosses Hotel,

Zurich
6155 junger Portier, nach Übereinkunft, Hotel 100 Betten, Zurich
6156 Sekretär-Receptionist, sofort, Erstklasshotel, Zurich
6177 junger Koch oder Köchin, sofort, Hotel 23 Betten, Kanton

Waadt
6186 Patissier, nach Übereinkunft, Erstklasshotel, Genf
6187 junger Hausbursche, sofort, Buffettochter, Wascherm-Lin-

göre, Saaltochter, evtl Anfängerin, französisch sprechend,
Mitte Mai, Hotel 40 Betten, Ostschweiz

6192 Hausbursche, deutsch sprechend, sofort, mittelgrosses
Hotel, Zurich

6193 Etagenportier, sofort, mittelgrosses Hotel, Basel
6204 Commis de cuisme, nach Übereinkunft, Bahnhofbuffet,

Zentralschweiz
6213 Chasseur, sprachenkundig, nach Ubereinkunft, mittelgrosses

Hotel, Zurich
6246 2 Chefs de rang, 2 Commis de rang, 2 Restauranttöchter,

2 Anfangsbarmaid, sofort, Hotel-Restaurant, Zurich
6280 Commis de cuisine, 2 Buffetdamen, sofort, 4 Serviertöchter,

23. April, Restaurant, Bern
6281 Commis de cuisine, 1 Mai, Hotel 30 Betten, Biel
6301 2 Kuchenburschen, 1 Mai, Restaurant, Basel
6315 Buffettochter, Lmgöre, sofort, grösseres Hotel, Ölten
6324 Buffetdame, 2 Kioskverkauferinnen, sofort, Bahnhofbuffet,

Ostschweiz
6339 Hausbursche, nach Übereinkunft, kleineres Hotel, Kanton

Solothurn
6340 Kuchenchef, Lmgere, Buffetdame oder -tochter, Servier¬

tochter, 1 Mai, Restaurant, Solothurn
6368 Alleinkochin,. Juni, kleineres Hotel, Graubunden
6370 Serviertochter, sprachenkundig, 21 April, Commis de

cuisme, 1 Mai, mittelgrosses Hotel, Zurich
6372 Serviertochter, eventuell Anfängerin, sofort oder nach Über¬

einkunft, Hotel-Kurhaus, Ostschweiz
6394 Commis de cuisine, nach Übereinkunft, Bahnhofbuffet,

Kanton Neuenburg
6448 Serviertochter, Sekretarm, Deutsch, Franzosisch, (Englisch),

sofort, Erstklasshotel, Bern
6486 Hausmadehen, nach Übereinkunft, Restaurant, St Gallen
6500 Anfangssaaltochter, sofort, Etagenportier, 1 Mai, Hotel 70

Betten, Luzern
6502 Allemkoch oder Chefkochin, nach Übereinkunft, Restaurant¬

tochter, Anfang Mai, Hotel-Restaurant, Kanton Solothurn
6507 Saaltochter, möglichst etwas französisch sprechend, nach

Übereinkunft, Hotel 30 Betten, Genf
6510 Kuchenchef (Allemkoch), 1 Mai, Buffetbursche, 2 Haus¬

burschen, 2 Kuchenburschen, nach Übereinkunft,
mittelgrosses Hotel, Basel

6516 Patissier, Etagenportier, sofort, grosseres Hotel, Biel
6518 Bartochter, servicekundig, 1 Mai, kleineres Hotel, Aarau
6519 Hausbursche, Kuchenmädchen, nach Übereinkunft, Hotel

140 Betten, Basel
6533 Saaltochter, Ende April, mittelgrosses Hotel, Basel
6544 Chef de garde, 17 Mai, Restaurant, Basel
6545 Gardemanger, sofort, Restaurant, Zurich

6551 Sekretärin oder Sekretann-Praktikantm, sofort, Buffettochter,
1 Mai, Zimmermadehen nach Ubereinkunft Hotel 35 Betten
Basel

6563 Commis de rang, Serviertochter, sofort, Sekretarm, nach
Ubereinkunft, Chef de rang Barmaid, 1 Mai, mittelgrosses
Hotel, Zurich

6568 Saaltochter, nach Übereinkunft Hotel 50 Betten, Kanton
Wallis

6569 Jüngere Saaltochter, nach Ubereinkunft, Hotel 130 Betten,
Zurich

6573 Hüfsgouvernante, 2 Buffettochter, sofort, mittelgrosses Hotel,
Solothurn

6582 Lmgere Glätterin, 2 Restauranttochter nach Ubereinkunft
kleineres Hotel, Kanton Aargau

6603 Commis Saucier, Schenkbursche, Buffettochter, sofort oder
nach Übereinkunft Restaurant Basel

Frühjahrs- und Sommersaison

5901 Oberkellner, Etagenportier, nach Übereinkunft, Hotel 100
Betten, Vierwaldstattersee

5904 Kuchenchef, restaurationskundig, 1 Mai, Hotel 25 Betten
Badeort, Kanton Aargau

5906 Conducteur, möglichst mit Fahrbewilligung, 1 Mai, Saal¬
tochter, möglichst englisch sprechend, Saalpraktikantin
nach Übereinkunft, Hotel 110 Betten, Lugano

5911 Sekretarm, sofort, Hotel-Restaurant, Nahe Basel
5928 Zimmermadehen, Saaltochter, Sommer, Hotel 70 Betten,

Kanton Wallis
5934 Obersaaltochter, Buffettochter, Saaltochter, Zimmermadehen,

Patissier, Commis de cuisme, Sommer, Hotel 70 Betten, Ber
ner Oberland

5944 Alleinkochin, 10 Mai, Hotel 60 Betten, Graubunden
5947 Sekretar-Maincourantier-Kassier, Etagenportier, Portier

Concierge, 2 Officeburschen, Hausbursche, Demi-Chef,
Commis de salle, Zimmermadehen, Serviertochter, Barmaid,
1. Mai, Hotel 100 Betten, Kanton Waadt.

5963 Saalpraktikantm, Saaltochter, Anfangs- oder Hilfskochin,
Gartenbursche, Sommer, Hotel 80 Betten, Thunersee

5967 Portier-Hausbursche, Tochter fur Küche und Haushalt, Zim¬
mermädchen, Hilfskochin, Sommer, Hotel 40 Betten, Zentral-
schweiz

5972 Saucier, Patissier, Sommer, Hotel 75 Betten Kanton Wallis
5974 Kochm, Hilfsköchin, Sekretärinpraktikantin, Serviertochter,

Buffettochter, Saalpraktikantm, Sommer, Hotel 30 Betten,
Vierwaldstattersee

5980 Commis de cuisine neben Chef, Sommer, Hotel 70 Betten,
Zentralschweiz

5995 Oberkellner, Saaltochter, Zimmermädchen, Patissier, Sekre¬
tarm, Sommer, Hotel 90 Betten, Graubunden

6005 Kuchenbursche, nach Übereinkunft, Hotel 35 Betten, Grau¬
bunden

6006 Saaltochter oder Kellner, englisch sprechend, Restaurant¬
kellner oder -tochter, Portier-Conducteur, beide sprachenkundig,

nach Übereinkunft, Hotel 100 Betten, Interlaken
6009 Kuchenchef, Allemkoch, Commis de cuisme, Buffettochter,

Restaurantkellner, Chef de service, Restauranttochter,
Zimmermadehen, Angestelltenzimmermädchen, Portier-
Hausbursche, Sommer, Hotel 50 Betten, Zentralschweiz

6019 Saalpraktikantm, Köchin, Sommer, Hotel 70 Betten, Berner
Oberland

6022 Sekretärin, Generalgouvernante, Economatgouvernante,
Etagengouvernante, Zimmermadehen, Portier, Nachtportier,
Warenkontrolleur, Oberkellner, Sommer, Erstklasshotel,
Graubunden

6031 Alleinglattenn, Lingere-Stopferm, Etagenportier, Zimmer-
madchen, Saaltochter, Saalkellner, Sommer, Hotel 100 Betten,
Graubunden

6040 junge Tochter als Stutze der Hausfrau, 15 Mai, Hotel 110
Betten, Vierwaldstattersee

6043 Nachtportier, Entremetier, Commis de cuisine, 1 Mai, Chas¬
seur, Sekretärin, alle sprachenkundig, sofort, Erstklasshotel,
Genfersee

6060 Kuchenchef, Sommer, Hotel 30 Betten, Graubunden
6068 2 Kuchenmädchen, Sommer, Hotel 75 Betten, Berner Ober¬

land
6072 Kuchenchef, 2 Köche, Sommer, Hotel 120 Betten, Arosa
6075 Hausbursche, Saaltochter, Buffettochter, nach Übereinkunft

Hotel 70 Betten, Interlaken
6077 Saaltochter, Saalpraktikantin, Zimmermädchen, evtl. An¬

fängerin, Kuchenmadchen, Pfingsten, evtl früher, Hotel 50
Betten, Graubunden

6086 Alleinköchin, evtl Koch, oder Hilfsköchin, Zimmermadehen,
sofort oder nach Übereinkunft, Hotel 25 Betten, Brienzersee

6094 Officegouvernante, 15 Mai, Chef de rang, sprachenkundig,
Patissier, 15. Juni, Kochm, Anfang Mai, Hotel 110 Betten,
Thunersee

6097 Saal-Restauranttochter, Mitte Mai, Hotel 30 Betten, Zentral¬
schweiz

6107 Saaltochter, Restauranttochter, Zimmermadehen, 2 Office
madchen, evtl -burschen, 15 Mai, Patissier, sebstandig,
15 Juni, Hotel 50 Betten, Berner Oberland

6116 Chef de partie, 1. Commis-Tournant, Sommer, Hotel 130
Betten, Lugano

6118 Kochin oder Hilfsköchin, Haus-Kuchenmadchen, Haus-Ku¬
chenbursche, Tochter fur Zimmer und Mithilfe im Service,
nach Übereinkunft, Hotel 30 Betten, Berner Oberland

6122 Zimmermadehen, Saaltochter, Sommer, Hotel 60 Betten,
Berner Oberland

6125 Chef de partie, Officemadchen, Restauranttochter, nach
Übereinkunft, Hotel 160 Betten, Luzern

6128 Serviertochter fur Cafö und Restaurant, Saaltochter, Zimmer-
madchen, Hilfsköchin neben Chef, Sommer, Hotel 25 Betten
Berner Oberland

6132 Chefkochin, nach Übereinkunft, Hotel 30 Betten, Graubunden
6138 Zimmermadehen, Sommer, Hotel 180 Betten, Vierwaldstatter¬

see
6140 Kuchenchef, sofort, Hotel 90 Betten, Vierwaldstattersee
6141 Kuchenmadchen, Öfficemadchen, I Zimmermadehen, fran¬

zösisch sprechend, II Saaltochter, evtl Saalpraktikantm,
Hotelgartner, nach Übereinkunft, Hotel 40 Betten, Kanton Zug

6146 Buffettochter, Officemadchen, Sommer, Hotel 25 Betten
Lago Maggiore

6148 Saucier, Sommer, Erstklasshotel, Wallis
6150 Saaltochter, Buffettochter, nach Übereinkunft, kleineres

Hotel, Berner Oberland
6159 Restauranttochter, sprachenkundig, Zimmermadehen, mög¬

lichst sprachenkundig, 2 Saalpraktikantinnen, Sommer,
Hotel 40 Betten, Kanton Un

6163 Sekretär oder Sekretärin fur Korrespondenz, Journal, Kasse,
Gouvernante, 3 Kuchenmadchen oder -burschen, 5 Commis
de rang, 2 Zimmermadehen, Hilfszimmermadchen, Ange-
stelltenzimmermadchen, Kaffeeköchm, 1 Mai, Hotel 100
Betten, Berner Oberland

6178 Chasseur, nach Übereinkunft, Erstklasshotel, Luzern
6179 II Sekretar(in), Chef de rang oder Demi-Chef, Kaffeekochm,

Lingenemädchen, Stopferin, sofort, Erstklasshotel, Lago
Maggiore

6183 Sekretärin, Hilfsgouvernante, Sommer, Hotel 63 Betten, Ber¬
ner Oberland

6185 Zimmermädchen, sprachenkundig, nach Übereinkunft, mit¬
telgrosses Hotel, Interlaken

6191 Patissier, nach Übereinkunft, Hotel-Kurhaus, Kanton Bern

6193 Commis de cuisme, evtl Kochm, junges Zimmermadehen
nach Übereinkunft, Hotel 50 Betten, Vierwaldstattersee

6196 Sekretarm, evtl Praktikantin sofort Erstklasshotel Lago
Maggiore

6197 Zimmermadehen, Sommer, Hotel 60 Betten, Berner Oberland
6198 Restauranttochter, nach Ubereinkunft, kleineres Hotel

Locarno
6199 Sekretann-Praktikantm oder Sekretärin, Sommer, Hotel 60

Betten, Lugano
6200 Demi-Chef, Chef d'etage, 2 Etagenportiers, Sommer, Hotel

110 Betten, Kanton Wallis
6205 Saucier, Entremetier, Saaltochter oder Kellner, deutsch

sprechend, Buffetdame, Officegouvernante, Sommer, Hotel-
Kurhaus 120 Betten, Kanton Graubunden

6210 Hausbursche-Portier, Zimmermadehen, deutsch sprechend,
sofort, Hotel 35 Betten, Berner Oberland

6212 Kochin, 15 April, Hotel 40 Betten, Berner Oberland
6215 Chef de cuisme Saucier Entremetier, Patissier, Personal-

koch-Commis de cuisme, Etagengouvernante,
Economatgouvernante, Oberkellner, Saaltochter oder Commis de
rang Zimmermadehen, Etagenportier, Liftier-Chasseur,
II Sekretarm oder Sekretär, Kaffeekochm, Officemadchen,
Kuchenmadchen, Sommer, Hotel 160 Betten, Engadm

6231 Kellner, Chauffeur, Nachtportier Kuchenmadchen, Sommer,
Erstklasshotel, Genfersee

6235 Kuchenchef, Saucier, Entremetier, Commis-Patissier oder
Patissier, Obersaaltochter, Weissnahenn-Stopferin, Anfang
Juni, Hotel 100 Betten, Graubunden

6240 Chef de cuisme, Commis de cuisine, Patissier, 2 Zimmer-
madchen, Sommersaison, evtl Wintersaison, Hotel 50 Betten,
Kanton Wallis

6253 Kuchenmadchen, nach Ubereinkunft, Hotel 40 Betten,
Zentralschweiz

6257 Casserolier, Concierge, Commis de cuisme, Etagenportier,
Economatgouvernante, Kaffeekochm, Serviertochter oder
Kellner, 20 Juni, Sekretar(in), sofort, Hotel 100 Betten,
Berner Oberland

6266 2 Zimmermadehen, Saaltochter, möglichst sprachenkundig,
j Anfangsserviertochter, Küchenbursche, Hausbursche, Por¬

tier, letztere beide möglichst deutsch sprechend, Kuchenchef
oder Kochm, Hotelschremer, Hoteltapezierer, Sommer,

Hotel 35 Betten, Berner Oberland
6277 Officemadchen, sofort, Hotel 30 Betten, Lugano
6279 Saalpraktikantm, sofort, Hotel 125 Betten, Badeort, Kt Aargau
6283 Madchen fur Office und Mithilfe in der Lingerie, nach Über¬

einkunft, Hotel 45 Betten, Lago Maggiore.
6284 Kochin neben Chef, Kuchenmädchen oder -bursche, Som¬

mer, Hotel-Kurhaus 60 Betten, Berner Oberland
6286 Hilfsportier, Anfang Juni, Lmgere, Mai, Hotel 60 Betten,

Vierwaldstattersee
6288 Sekretärin, evtl Praktikantin, Hausbursche, sofort, Hotel

35 Betten, Badeort, Kanton Aargau
6290 Etagenportier, Officebursche, 2 Journalfuhrer, Officemad¬

chen, Kuchenmadchen, Lingenemädchen, 3 Glätterinnen,
Mitte Juni, Erstklasshotel, Berner Oberland

6302 Kuchenmadchen, sofort, kleineres Hotel, Brienzersee
6303 Sekretar-Chef de reception, Portier, Chasseur-Hausbursche,

II Buffetdame-Officegouvernante, Restauranttochter, Sommer,

Hotel 60 Betten, Graubunden
6308 Bar-Hallentochter, Hilfs-Officegouvernante, 2 Etagenportiers,

Sommer, Hotel 80 Betten, Zentralschweiz
6312 Saaltochter, Kellner, Oberkellner, Chef de partie, Commis

de cuisme, Journalfuhrer-Sekretär, Chef de reception,
Sommer, Erstklasshotel, Kanton Wallis

6319 Sekretann-Praktikantm, Kuchenmadchen, sofort, Hotel 45
Betten, Kanton Obwalden

6322 Zimmermädchen, sofort, Hotel 90 Betten, Badeort, Kt Aargau
6323 Portier, evtl Hausbursche-Portier, nach Übereinkunft, Hotel

50 Betten, Thunersee
6327 Saaltochter, nach Übereinkunft, mittelgrosses Hotel, Inter¬

laken
6328 Kuchenchef, Commis de cuisine, Kaffeekochm, Sekretärin,

2 Zimmermadehen, Economatgouvernante, Lmgöre-Glätte-
nn, 2 Saaltöchter, Bahn-Etagenportier, sprachenkundig,
Sommer, Hotel 70 Betten, Engadin.

6344 Wäscherin, sofort, mittelgrosses Hotel, Luzern
6345 Warenkontrolleur, Sommer, Restaurant, Luzern
6346 Saaltochter, Saalpraktikantin, Servicepraktikantin, Zimmer-

madchen, Etagenportier, Etagengouvernante, Commis de
cuisine, Angestelltenkoch, evtl Köchin, Kuchenbursche,
Kuchenmadchen, Casserolier, Journalfuhrerin-Sekretärm-
Kassiererm, Portier, Haus-Gartenbursche, Officemadchen,
Officegouvernante, Kaffeekoch, Wascherin-Lingöre,
Lingenemädchen, nach Übereinkunft, Hotel 60 Betten, Berner
Oberland

6366 Commis-Gardemanger, Commis-Entremetier, Sommer, Erst¬
klasshotel, Kanton Waadt

6373 I Lingere, Economatgouvernante, Buffettochter, Winebutler,
(Tochter oder Kellner), Saalpraktikantin, Officemädchen,
Hausbursche oder Etagenportier, Anfang Mai, Commis de
cuisine, Personalkoch oder -kochin, Saal-Restauranttochter
oder -keilner, Anfangssaaltochter oder Commis de salle,
2 Buffettöchter, Officemadchen, Etagenportier, Kondukteur,
Chauffeur, Rettungsschwimmer fur das Strandbad, Mitte
Mai, Bureaufraulein, sprachenkundig, evtl Anfängerin,
Saaltochter oder Kellner, Mitte Juni, Hotel 150 Betten,
Vierwaldstattersee

6395 Barmaid, Oberkellner, Chef de rang, Demi-Chef, Commis
de rang, Chef de partie, Commis de cuisine, nach Übereinkunft,

Erstklasshotel, Berner Oberland
6402 Serviertochter oder Anfängerin, sofort, Hotel 70 Betten,

Berner Oberland
6403 Saaltochter, Chef de partie, Commis de cuisine, Etagen¬

portier, Hilfsetagenportier, Anfang Juni, Hotel 100 Betten,
Graubunden

6408 Restauranttochter, Saaltochter, Sommer, Hotel 75 Betten,
Berner Oberland

6410 Hausbursche-Portier, 2 Anfangsserviertochter oder Saal¬
töchter, 15 Mai, Hotel 70 Betten, Graubunden

6413 Zimmermadehen, Kuchenmadchen mit Kochkenntnissen,
Buffettochter, auch fur Mithilfe im Kiosk, nach Übereinkunft,
Hotel 30 Betten, Graubunden

6417 Kuchenchef, Saucier, 2 Patissiers, 2 Gardemangers, Commis
de cuisine, Kuchengouvernante (Kaffeekochm),
Officegouvernante, Officemadchen, 2 Office-Hilfsgouvernanten,
Zimmermadehen, 2 Etagenportiers, Chasseur, Sekretär-
Kassier (Telephonist), Deutsch, Franzosisch, Englisch,
Sekretar-Journalfuhrer, 2 Bureaupraktikanten(mnen), 2
Saaltöchter, 2 Commis de rang, 2 Wascher, Gartner,
Kindergärtnerin, Sommer, Erstklasshotel, Wallis

6443 Kochin, Kuchenbursche, Zimmermadehen, 2 Saaltochter,
Sommer, Hotel 85 Betten, Berner Oberland

6450 Sekretär oder Sekretärin, Kuchenchef, Commis de cuisine,
Patissier, Commis-Tournant, Chef de rang, Kellner, Portier,
Kuchenbursche, Saaltochter, Buffetdame, Lmgöre,
Lingenemädchen, Zimmermadehen, Office-Tournante,
Kuchenmadchen, Officemadchen, Sommer, Hotel 60 Betten, Berner
Oberland.

6468 Kuchenchef, Commis de cuisine, Casserolier, 2 Kuchen¬
burschen, Bureaufräulein, selbständig, Saaltochter,
Obersaaltochter, Anfang Juni, Erstklasshotel, Wallis.

6476 Allemkoch, Alleinportier, evtl Anfänger, Mitte Juni, Zimmer-
madchen, nach Übereinkunft, Hotel 35 Betten, Engadin.

6479 Saaltochter, Wäscherin, Kuchenmädchen, sofort, Hotel 70
Betten, Luzern

6483 Kuchenbursche, Serviertochtei oder Kellner, Sekretann-
Praktikantm, nach Ubereinkunft Hotel 30 Betten, Berner
Oberland

6487 Allemkoch Konditor-Backer, Saalkellner oder -tochter,
sprachenkundig, Hilfszimmermadchen-Lingere, Tea-Room-
Tochter, sprachenkundig, Hilfskochin, Kuchenmadchen,
Officemadchen, Sommer, Hotel 40 Betten, Berner Oberland

6495 Nachtconcierge, sprachenkundig, Ende April, jg Saaltoch
ter, englisch sprechend, sofort, Hotel 90 Betten, Genfersee

6498 Alleinkoch, sofort, Hotel 30 Betten, Lugano
6504 Sekretär (Aide-Patron), Etagenportier, Kellner, Sommer,

Hotel 30 Betten, Graubunden
6508 Saaltochter, Restauranttochter, Sommer, Hotel 60 Betten,

Graubunden
6546 Bureaupraktikantin, Saucier, sofort, Hotel-Kurhaus 160 Betten,

Berner Oberland
6548 Chef de partie, Chef de rang, Demi Chef, Sommer, Erst¬

klasshotel, Engadin
6554 Sekretar-Praktikant(m), Saalpraktikantm, nach Ubereinkunft,

Hotel 45 Betten, Kanton Waadt
6556 Hilfskochin oder Commis de cuisme, nach Übereinkunft,

Hotel 30 Betten, Lugano
6557 Hausbursche-Gartner, nach Übereinkunft, Hotel 45 Betten,

Vierwaldstattersee
6571 Saaltochter, Sommer, Hotel 65 Betten, Wallis
6577 Allemkoch, Sekretar(in), Anfangslmgere, Saaltochter, Som¬

mer, Hotel 45 Betten, Graubunden
6585 Patissier, Commis de cuisme, Kellner oder Saaltochter,

Sommer, Hotel 100 Betten, Engadin
6588 Kuchenchef, Kochinnen, Saalpersonal, nach Übereinkunft,

Hotel 60 Betten, Thunersee
6591 II Officegouvernante, II. Kaffeekochm, Chasseur, Commis

de rang, Glätterinnen, Strandbadabwart, Sommer, Erstklasshotel,
Engadin

6598 Alleinportier, sofort oder nach Übereinkunft, Hotel 60 Betten,
Thunersee

6599 Buffettochter, sofort, Hotel 100 Betten, Interlaken
6600 Etagenportier, Saaltochter, Zimmermadehen, nach Überein¬

kunft, Hotel 80 Betten, Grindelwald
6606 Köchin, selbständige, oder Koch, entremetskundig, 15 Mai

oder früher, Zimmermadehen, etwas franzosisch und
englisch sprechend, nach Übereinkunft, Hotel 40 Betten,
Vierwaldstattersee

6608 Jg Oberkellner, jg Koch, Zimmermadehen, Sommer, Hotel
60 Betten, Berner Oberland

Lehrstellen
5967 Kochlehrtochter, Sommer, Hotel 40 Betten, Zentralschweiz.
6281 Kochlehrling, 1 Mai, grösseres Hotel, Biel
6576 Kochlehrling, nach Übereinkunft, Restaurant, Kanton Neuen¬

burg

Aushilfen
5895 Alleinkoch, jg 21 April bis Ende Mai, Hotel 40 Betten,

Kanton Zurich
5906 Portier, 24 April bis 19 Mai, Hotel 110 Betten, Lugano.
5926 2 Commis de cuisme, 28 April bis 20 Mai, Erstklasshotel,

Zurich.
6213 Aushilfsconcierge fur Ferienablösung, nach Übereinkunft,

mittelgrosses Hotel, Zurich.
6591 Etagenportier, fur Juli und August, Erstklasshotel, Engadin.

,,HOTEL-BUREAU"
Succursale de Lausanne
17, rue Haldimand (Place Bei'Air),T6l (021) 23 92 58 Les
offres concernant les places vacantes cl-aprös doi
vent dtre adressöes ä Lausanne ä l'adresse ci-dessus

8399

8402

8406

8424

8427

8444

8446

8451

8461

8466

8479
8483

8423

8452

8455

8468
8474

8493
8494

8495

8502
8506

8518

Caissiöres experimentöes, de suite, grand restaurant,
Lausanne
Fille de salle expörimentee, hngere-repasseuse, serveuses
tea-room, chef de partie, entree 1er jum, hotel moyen,
Alpes valaisannes
Garpon de maison-portier, fille de salle, parlant frangais,
entree 1er mai, hötel-restaurant, Alpes vaudoises.
Sommeliöre, frangais, allemand, fille de salle, fille de buffet,
entree 1er jum, hotel moyen, Alpes bernoises
Chef de cuisine, restaurateur, commis de cuisine, femmes
de chambre, serveuses connaissant la restauration, filles
d'office, casserolier, lingöre-laveuse, fin mal, hötel-restau-
rant, Valais.
Cuisimer seul, cuisiniere, fille de cuisine, femme de
chambre, debutante fille de salle, entree 15 juin, hotel
moyen, Alpes vaudoises
Caissiöre-dame de buffet expörimentee, Suissesse, de suite,
grand restaurant, Lausanne
Sommelier, sommeliere, patissier, communard, gouver-
nante d'öconomat, saison d'ötö, hötel 80 lits, Alpes
valaisannes

Commis de cuisine, secretaire, masculin, portier d'ötages,
gar^on d'office, femme de chambre, saison d'ötö, hötel-
restaurant, Alpes bernoises
Vendeuse de bazar, fille de salle, frangais, allemand,
anglais, commis de cuisme, fille de cuisine, laveur ou la-
veuse, saison d'etö, hötel de passage, Alpes valaisannes
Dame de buffet, aide de buffet, entröe 1er mai, hötel-restau-
rant, Vaud
Une tölöphoniste, de suite, grand hötel, Genöve
Femme de chambre, fille d'office, fille de salle, debutante
lingere, fille de lingerie, de suite, hötel 50 lits, Alpes
vaudoises

Chef de rang, demi-chefs, concierge, conducteur, chasseur,
barmaid, portier d'ötages, femme de chambre, fille de
lingerie, repasseuse, patissier, gardemanger, entremötier
commis de cuisine, saison d'ötö, grand hötel, Alpes
bernoises

Portier tournant, cuismiere ä cafe, de suite ou ä convenir,hötel 100 lits, Lausanne
Repasseuse-lmgöre, chasseur-chauffeur avec permis de
conduire, barmaid, saison d'ötö, hötel 68 lits, Alpes
valaisannes

Fille de salle, saison d'öte, hötel 70 lits, Alpes valaisannr s
Secretaire comptable, fille d'office, portier-conductf ur,hngöre-calendreuse, places a l'annöe, entröe 1er mai, J'.ötel
50 lits, Valais
Aide-caissiöre, de suite, grand restaurant, Lausanne.
Gouvernante d'etages, lingerie, de suite, hötel de pa* sage,Genöve
Filles d'office, fille de lingerie, hötel 45 lits, entree 15 mai,
Valais
Fille de salle, de suite, hötel 48 lits, Neuchätel
Saucier, fille de maison-caföterie, saison d'ötö, hötel 100
lits, Alpes vaudoises
Femme de chambre, commis de rang, places k l'anxiöe, de
suite, clinique, Leysin
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HOTEL GRIMSEL-HOSPIZ
am Grimselsee (Berner Oberland), sucht mit Eintritt
auf ca. 10. Juni 1956:

Sekretär oder Sekretärin
Küchenchef
Commis de cuisine
Patissier
Commis Tournant
Chef de rang
Kellner
Saaltöchter
Buffetdame
Lingere
Lingeriemädchen
Portier
Zimmermädchen
Office-Tournante
Küchenburschen
Küchenmädchen
Officemädchen

Offerten an F. Th. Grassler, Gellertpark 2, Basel.
Tel. (061) 241045.
Personal vom vergangenen Jahr beliebe sich ebenfalls
sofort zu melden.

Erstrang-Hotel im Engadin
Zweisaisonbetrieb, sucht per Anfang Juni

Saucier
Aide de cuisine

Patissier
Büropraktikant
Etagenportier
Schweizer

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Lohnansprüchen
unter Chiffre E H 2505 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
per sofort oder Übereinkunft

Saaltochter
Gutbezahlte Jahresstelle.

Hotel Greub, am Bahnhof, Basel, Tel. (061) 231840.

Erstklass-Hotel Graubündens
sucht für Sommersaison, Mitte Juni/Anfang Juli oder auf Konvenienz

Chefs de partie
Commis de cuisine
Telephonist
Chasseur
Nachtportier
Office-Lingerie-Gouvernanten
Chef de rang
Commis de rang
Saaltochter
Zimmermädchen
Glätterin, Stopferin

Interessante, gutbezahlte Stellen. Bei Konvenienz Priorität für lange Wintersaison. Offerten
mit Unterlagen, Photo, Lohnansprüchen an Grand Hotel Schweizerhof, Lenzerheide.

GESUCHT NACH BASEL
in Jahressteile

Etagenportier
Eintritt 1. Mai. Guter Verdienst. Offerten mit Zeugniskopien

und Photo an H.A. Schaer Rudolf, Hotel Basierhof,

Basel.

Gesucht für BÜRGENSTOCK-HOTELS
tüchtiger

Sekretär-
Kontrolleur
(auch Fräulein)

(Deutsch, Französisch, Englisch). Gefl. Bildofferten mit Zeugniskopien

an das Personaibüro der Bürgenstock-Hotels. Hirschmattstrasse

32, Luzern.

Gesucht
Juli /August:

Zimmermädchen

Hilfszimmermädchen

Portier

Juni / Oktober:

2 Resl.-Töchter
sehr guter Verdienst. Verlangt wird:
zuverlässiges, ehrliches Arbeiten,
gutes Aussehen, mind. Deutsch,
Französisch

Juli / August:

2 Dnncing-Kellner
Verdienst sehr gut, mind. Deutsch,
Französisch, Alter mind. 26 Jahre

Schriftliche Offerten mit Passphoto und Zeugnisabschriften an Rosatsch Hotel Excelsior,
St. Moritz.

GESUCHT
in Jahresstellen

Lingerie-Gouvernante
Stopferin
Wäscher

Offerten mit Gehaltsansprüchen unter Chiffre G. J. 2627 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht
in Jahresstelle nach Basel

Buffetdame-Gouvernante
energisch und zuverlässig. Ausführliche Offerten mit Zeugniskopien und
Bild unter Chiffre B. G. 2669 an die'Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht nach Genf
in Jahresstelle

Concierge
tüchtig, zuverlässig und sprachenkundig. Eintritt
anfangs Mai oder nach Übereinkunft. Offerten mit
vollständigen Unterlagen unter Chiffre N G 2311
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Erstklasshotel im Engadin
sucht für Sommersaison bestausgewiesenen

bei gegenseitigerKonvenierung gute Winterstelle.
Offerten mit Unterlagen und Gehaltsansprüchen
erbeten unter Chiffre E E 2455 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

ZERMATT
Wir suchen
für gutgehenden Erstklasshotelbetrieb auf die Sommer-,
evtl. auch Wintersaison:

Officegouvernante
selbständig und zuverlässig
2 Chefs de rang
sprachen- und fachkundig
3 Commis de salle
Glätterin
KÖChin für Nebenbetrieb

Lange Saisons. Offerten mit Photo, Referenzen und
Lohnansprüchen sind zu richten unter Chiffre D R 2592 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
auf ca. 15. Mai oder später:

Commis de cuisine
Personalkoch oder -köchin
Saal/Rest.-Tochter oder -keilner
Anfangssaaltochter oder Commis

de salle
Töchter für Büffet und Office

auf ca. Mitte Juni:

Bürofräulein
evtl. Anfängerin, sprachenkundig

Handgeschriebene, detaillierte Offerten an Hotel Fürigen,
Fürigen (Nidwaiden).

Hotel Schweizerhof, Vulpera
sucht für die Sommersaison:

Chef-Saucier
Chef-Entremetier
Chef-Gardemanger
Chef-Patissier
Chef-Regimier
Commis de cuisine
Chefs de rang, Demi-chefs
Commis de rang
Officegouvernante
Office- und Küchenmädchen
Badefrau für Fango

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen an
Dir. E. Tagmann, jun., zur Zeit Hotel Belvedere, Arosa.

Gesucht
für gutbezahlte Sommersaison tüchtiger

CHEF-
PATISSIER

Bei Zufriedenheit evtl. Jahresstelle. Offerten unter
Chiffre S O 2407 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht nach Bern in Jahresstellen:

Chasseur-Kommissionär

Lingeriemädchen
Restaurationstochter
(sprachenkundig)

Stellenantritt baldmöglichst. Sehr guter Verdienst. Schweizer
Personal erhält den Vorzug. Offerten mit Zeugniskopien

und Photo unter Chiffre N G 2444 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

GESUCHT
für Erstklasshotel im Berner Oberland (Sommer-
Wintersaison), per ca. 14. Juni 1956

und

Küchenchef
(sehr gepflegte, abwechslungsreiche Küche wird
verlangt)

Saucier, Entremetier
Commis de cuisine
Angest.-Köchin oder Koch
Kaffeeköchin

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Lohnansprüchen
unter Chiffre E R 2629 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Mittelgrosses Unternehmen
der Lebensmitteibranche
auf dem Platze Basel sucht auf 1. August (eventuell
früher) seriösen und branchenkundigen

MHinbeiiet
als Stütze des Geschäftsleiters. Deutsch und
Französisch in Wort und Schrift erforderlich.
Alter zwischen 25 und 35 Jahre. Handschriftliche
Angebote mit Gehaltsansprüchen und Bild sind
bitte zu richten unter Chiffre MA 2565 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Hotel Cheso Grischuna, Klosters
SUCht zu baldigem Eintritt:

Saucier
Entremetier
Allein-Patissier
Commis de cuisine per sofort

Bei Zufriedenheit Winterengagement zugesichert. Offerten
mit Zeugnisabschriften und Gehaltsansprüchen an Hans
Guler.

Gesucht
für kommende Sommersaison, bei Konvenienz auch
Zusicherung für Winterstelle in Erstklasshotel im Berner
Oberland:

Concierge-Kondukteur
Etagenportier
Zimmermädchen
Saaltochter
Saalpraktikantin
Bartochter evtl. Anfängerin
Officemädchen
Commis de cuisine
Küchenbursche oder -mädchen

Offerten erbeten mit Zeugniskopien, Photo und
Gehaltsansprüchen an Hotel Huldi, Adelboden (Berner Oberland).

Gesucht
für ca. Mitte Mai oder nach Übereinkunft in Haus
von 45 Betten

Alleinportier
Saal-Praktikantin
Ofiice-Lingeriemädchen
Köchenmädchen

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an
Hotel Bel-Air, Eden, Grindelwald.

Gesucht
per Anfang Mai bis Ende September, mit langer Wintersaison:

Saucier
Sekretäri n-Sekretär
Saaltochter
Saalpraktikanti n

Gefl. Offerten an Hotel Adler, Grindelwald.

Gesucht
per sofort oder nach Übereinkunft in Jahresstellen

Chef de garde
Commis de cuisine
Restaurationstöchter
Buffetdamen und -Töchter

Offerten mit Photo und Zeugnisabschriften an Bahnhof-Buffet SBB,
Basel

Gesucht
auf Sommersaison (Mai bis Oktober) ^

v

Sekretär(in)
für Journal und Kassa sowie Korrespondenz.
Gefl. Offerten unter Chiffre K H 2415 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Grandhotel am Genfersee sucht
mit Eintritt nach Übereinkunft tüchtige, sprachenkundige

Direktionssekretärin-
Korrespondentin

Bewerbungen mit Zeugnisabschriften und
Gehaltsansprüchen richte man unter Chiffre D K
2427 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht

Buffetlehrtochter
Dauer d. Lehre 1 Jahr. Von Anf. an Gehalt. Gründliche

und vielseitige Ausbildung zugesichert.
Stellenantritt baldmöglichst. Offerten mit Photo
und Angabe bisheriger Tätigkeit an Hotel-
Restaurant Bristol, Bern.

Gesucht nach Genf
tüchtiger

Partie-Koch
Offerten mit Zeugniskopien, Photo und
Lohnansprüchen unter Chiffre P K 2479 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht
auf Ende April in Passantenhotel nach Basel
versiertes

Zhiunermadchen
Es kommt nur Schweizerin in Frage. Offerten mit
Zeugniskopien und Photo unter Chiffre Z J 2516
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
in mittleren, neuzeitlich eingerichteten und gut
frequentierten Hotelbetrieb mit langer Sommersaison:

Köchin oder Aileinkoch
Portier
Saal- und Rest.-Tochter
Barmaid (Dancing-Bar)

Office- und Küchenmädchen
Zimmermädchen
Lingeriemädchen

Gefälligst Offerten mit Photo, Zeugniskopien und
Gehaltsansprüchen an Kulmhotel, Valbella-Lenzerheide.
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Hotel Waldhaus, Vulpera
sucht für lange Sommersaison

II. Office-Gouvernante
Office- u. Küchenmädchen
Commis de rang
Etagenportier
Glätterinnen
Strandbad-Abwart

Offerten mit Zeugnisabschriften und Lohnansprüchen
beliebe man an die Direktion Waldbaus, Vulpera, zu richten.

Gesucht nach Wengen B.O.
REGINA-HOTEL mit Eintritt ca. 10.Juni 1956:

Oberkellner
Etagengouvernante
Economatgouvernante
I. Lingäre
Concierge
Conducteur
Liftier
Nachtportier
Hallentochter mit Baikenntnissen
Demi-Chef
Commis de rang
Saaltöchter
Zimmermädchen
Etagenportier

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo nebst
Lohnansprüchen sind zu richten an Jos. Reinert, «Madeleine»,
Meggen (Luzern).

GESUCHT
für Sommersaison:

OfFicegouvernante (Bnsetdame)

Hilfs-Gouvernante
Köchin (Eintritt Anfang Mai)

Commis de cuisine
Patissier (Eintritt Juni)

Chef de rang (sprachenkundig)

Offerten mit Zeugniskopien an Hotel Spiezerhof, Spiez.

Gesucht
für lange Sommersaison ab Anfang M«u:

I. Lingere
Economatgouvernante
BufFettochter
Winebutier (Tochter oder Kellner)
Saallehrtochter 10 Monate Praktikum

Officemädchen
Handgeschriebene, detaillierte Offerten an Hotel Füngen,
Fürigen (Nidwaiden).

Gesucht
für Bürgenstock-Hotels
Saison Mai bis Oktober

Saaltochter
Gefl. Offerten mit Zeugniskopien an das Personalbüro

der Bürgenstock-Hotels, Hirschmattstr. 32,
Luzern.

Gesucht
per sofort:

I. Buffetdame
Entremetier
Saucier
Commis de cuisine

für lange Saison, Mai bis Oktober.

Offerten erbeten an Kursaal-Casino Baden, Tel. (056) 27188

HOTEL-RESTAU RA NT
sucht folgendes sprachenkundiges Personal:

Bureaupraktikantin
Koch-Tournant
Patissier-Aide de cuisine
Saal- und Restaurationstochter

Saal praktikanti n

Gefl. Offerten an Hotel-Restaurant Seegarten, Locarno.

Hotel de premier rang ä Genfeve
cherche pour fin Mai

Barmaid
Q est demandE d'avoir travaillE dans un Etablissement

analogue, savoir couramment le frangais,
l'allemand et l'anglais, Etre de bonne presentation,
de caractEre agrEable et de bonne moralitE. Faire
offre avec certificate et photo Case postaleJMont
Blanc 304, GenEve.

Gesucht
nach Zürich, in gutgehendes Speiserestaurant,
tüchtige

Buffettochter
Offerten unter Chiffre BT 2649 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht
in Jahresstelle, Nähe Zürich, sprachenkundige

Hotel-Sekretärin
für Reception und Korrespondenz. Selbständige Stelle. Offerten unter
Chiffre N. Z. 2631 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht nach Basel
für den Monat Mai, für FERIENABLÖSUNG tüchtige

BARMAID
Offerten mit Zeugniskopien und Bild unter Chiffre N. B. 2668 an die

Hotel-Revue, Basel 2.

GRAND HOTEL KURHAUS, LENZERHEIDE
sucht für Sommersaison, ca. Mitte Juni/Anfang Juli oder
nach Vereinbarung

Oberkellner
Etagen-Gouvernante
Buffetdame, Patissier
Zimmermädchen
Chef de rang
Commis de rang
Rest.-Töchter
(für Restaurant-Tea-Room-Daricing)

Guter Verdienst und geregelte Freizeit. Ausführliche Offerten mit Photo,
Zeugnisabschriften und Lohnansprüchen an Dir. Grand Hotel Kurhaus,
Lenzerheide.

Gesucht

in Jahresstelle
Lingere
Buffettochter
Gefl. Offerten mit Zeugnisabschriften, Photographie und
Gehaltsansprüchen richte man an die Direktion Hotel
Schweizerhof, Ölten.

GESUCHT
in Jahresstelle

Kaffee-Kochin
Bewerberinnen, die auch über allgemeine Kochkenntnisse
verfügen, erhalten den Vorzug.

Officemädchen
Eintritt 1. Mai oder nach Übereinkunft. Offerten an Konditorei

Hanselmann, St. Moritz.

Erstklassbetrieb Graubündens
sucht für Sommersaison

Küchenchef
Oberkellner

Eintritt Mitte Juni oder nach Konvenienz. - Gut honorierte Stellen. Nur
bestqualifizierte Bewerber wollen ihre Offerten mit Unterlagen, Photo und
Lohnanspriichen einreichen unter Chiffre K. O. 2104 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht
tüchtiger

KOCH
neben Chef. Offerten erbeten

an Alkoholfreies Rest.
Randenburg, Schaffhausen.

Gesucht
in Erstklasshans nach Zermatt tüchtige

Hallentochter
Gute Sprachkenntnisse und gepflegte Garderobe

sind verlangt. Lange Saison. Offerten mit
Photo und Referenzen sind zu richten unter Chiffre
H T 2893 an die Hotel-Revue, Basel 2.

WER
nicht inseriert
wird vergessen

HOTEL SUISSE, Fribourg
cherche de suite ou k convenir:

chef de cuisine
PremiEre force, trEs bon restaurateur, bon orga-
nisateur et calculateur, place k 1'annEe, bon gage.
Faire offres avec copies de certificats et photo k
la Direction.

HOTEL STERNEN, Unterwasser
130 Betten, sucht Toggenburg

Chef de partie
Commis de cuisine
(Tournant)

Serviertochter
(für Saal- und Hallendienst)

Restaurationstochter
Sehr guter Verdienst, geregelte Arbeitszeit. Offerten an
M. Looser-Amstutz.

Gross-Restaurations- und Hotelbetrieb
sacht aaf 15. Mai jüngere, tüchtige and exakte

I.Sekretärin
(Vertrauensperson)
Verlangt wird einige Buchhaltungskenntnisse,
bewandert im Lohn-, AHV.-, Vereins- und
Sozialwesen. Beherrschimg der deutschen, französischen

und englischen Sprache, REception.
Korrektes und sicheres Auftreten gegenüber den
Gästen und dem Personal.
Geboten wird rechtbezahlte Jahresstelle,
geregelte Arbeits-, Frei- und Ferienzeit. Offerten mit
Photo, Zeugnisabschriften, Referenzen und
Saläransprüchen unter Chiffre S V 2624 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

> Für unser Kor- and Verkehrsbüro suchen wi r
zu möglichst baldigem Eintritt einen fleissigen un d
zuverlässigen

Sekreittr-Buchlralter
oder

Sekiefaiin-Buclihtdteiin
in Dauerstelle. Verlangt werden kaufmännische
Bildung und Praxis, Fremdsprachenkenntnisse,
angenehmer Umgang mit Leuten am Schalter.
Detaillierte Offerten mit Zeugnisabschriften,
Lebenslauf, Photo, Handschriftenprobe, Referenzen,

Gehaltsanspruch und frühestem Eintritts-
terxnin möglichst umgehend an die Kurdirektion
Pontresina.

Gesucht
per sofort in Jahresstelle:

Chef de partie oder
Aide de cuisine

für lange Sommersaison:

Aide de cuisine
Küchenmädchen

Nur schriftliche Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo
an Hotel Alpina, Braunwald (GL).

Hötel Mirabeau, Genfeve, cherche

fine de solle
avec connaissances service. EntrEe immEdiäte.
Place k 1'annEe.

Per sofort gesucht für Hotel in
Zürich,

jüngerer, tüchtiger Koch

Serviertochter und Lingere
Tel. (081) 236711.

Grand Hötel Suisse romande
cherche de suite

2 telephonistes
qualifiEes. Fran (pais, allemand, anglais. Faire offres

avec copies de certificats et photo sous chiffre
TL 2626 k 1"Hotel-Revue, Bale 2.

Gesucht
in bestbekanntes Zweitklasshotel (70 Betten)
nach Luzern in Jahresstellen

Etagenportier
Eintritt 1. Mai (eventuell früher)

Saaltochter
(Anfängerin oder Praktikantin). Eintritt sofort.
Offerten unter Chiffre EG 2664 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Erstklasshotel im Tessin
sucht zu baldmöglichstem Eintritt

II. Sekretär(in)
eventuell sprachenkundiger Stagiaire, ferner

Lin gere-Stopferin
Kaffeeköchin

Handgeschriebene Offerten mit Zeugniskopien
und Photo an Parkhotel Locarno.

Le Grand Hötel Les Hasses
s/ Ste Croix (Vaud) cherche de suite:

secretaire de reception-

main-courantier-caissier
ExpErimentE - Connaissance des langues -
Saison d'EtE assurE - Bon gage. Faire offres avec
copies de certificats et photo k la Direction.

Hotel Segnes & Post
Flims-Waldhaus
sucht zu sofortigem Eintritt

Eilofferten mit Bild und Zeugnisabschriften an
A. Klainguti, Hotel Segnes & Post, Flims-Wds.

Gesucht
für die Sommersaison:

Obersaaltochter
Saaltochter
Zimmermädchen
BufFettochter
Commis de cuisine
Patissier

Offerten erbeten an Hotel Silberhorn-Terminus, Wengen
(B. O.).

Gesucht
Etagenportier
Buffettochter
Gouvernante für Etage und Lingerie
Saaltochter
Lingeriemädchen
Küchenmädchen

Hotel Raben, am See, Luzern. Tel. 20734.

Gesucht
für Sommersaison nach Graubünden (Ende Mai/Ende
September)

Oberkellner-Chef de service
Saaltochter
Zimmermädchen
Patissier

Offerten mit Bild und Zeugnisabschriften an A. Klainguti,
Hotel Segnes & Post, Flims-Waldhaus.

Le Grand-Hötel, Les Rasses
s/ Ste Croix (Vaud) engage de suite ou pour la saison
d'EtE (juin-septembre):

concierge-portier
chasseur
portier d'etage
femme de chambre
fille (dame) economat
caviste-winebutler
chef-d'ötage
demi-chef
commis de salle
barmaid (debutante)
fille de salle
filies de salle debutantes
repasseuse-lingere
commis-pätissier
commis de cuisine
garpon de cuisine-casserolier
garpon d'office (filies)
garpons de maison

Faire offres avec copies de certificats et photos k la Direction.
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HOTEL SILVRETTA, KLOSTERS
Erstklasshaus, 200 Betten, sucht für kommende Sommer-
saison folgendes Personal:

Bureau:
Journalführer
Kontrolle
Economatgouvernante
Saucier

Küche: Patissier
Personalkoch oder Köchin
Kaffeeköchin
2 Küchenmädchen

Etage: Portier
Anfangsportier
2 Zimmermädchen

Saal: Chef d'etage
3 Chefs de rang
2 Demi-Chefs
3 Commis, evtl. Saaltöchter

Dancing:
Tochter

Loge: Kondukteur-Nachtportier
Office: 3 Officemädchen
Lingerie:

Gouvernante
I. Glätterin
Lingeriemädchen

Offerten an G. Rocco, Dir., Hotel Silvretta, Klosters.

Gesucht
auf Mai oder Anfang Juni:

Etagenportier, Hausbursche
Kondukteur
für die Fürigenhahn
Chauffeur
mit Fahrbewilligung B

Kellerbursche
Rettungsschwimmer
für das Strandbad

Handgeschriebene, detaillierte Offerten an Hotel Fürigen,
Fürigen (Nidwaiden)

Gesucht
für Mitte Mai in Saison im Berner Oberland

Küchenchef
guter Lohn

Aide de cuisine
Officemädchen
Restaurationstochter
Buffettochter
Bureaupraktikantin

Alles gutbezahlte Stellen. Offerten unter Chiffre B O 2413
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
zu möglichst baldigem Eintritt: Jüngere

Köchin
Hilfsköchin
Buffettochter
Lingere
Saalpraktikantin

Gefl. Offerten mit Angabe von Lohnansprüchen und der
Eintrittsmöglichkeit an Parkhotel Schwert am See,
Weesen am Walensee.

Serviertochter
per Mitte Mai ca.

gesucht
in renoviertes Passantenhotel, französisch und
etwas englisch sprechend. Geregelte Freizeit.
Offerten mit Bild an Ed. Stucki, Hotel Stefani,
Wattwil, Toggenburg.

Kurhotel, 50 Betten, Ostschweiz
sucht für Mai bis Oktober

Alleinkoch
nur bestqualifizierte Arbeitskräfte belieben Offerte
einzureichen mit Bekanntgabe ihrer
Gehaltsansprüche unter Chiffre A K 2587 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht
für Sommersaison (Juni-September):

Sekretär oder Sekretärin
Oberkellner
Chefs de rang, Commis de rang
Saaltöchter
Anfangssaaltöchter
Hallentochter
Wirtschaftstochter
Saucier, Patissier
Commis de cuisine
Küchenbursche, Küchenmädchen
Personal-Serviermädcben
Etagenportier, Zimmermädchen
Liftier-Chasseur
Economat-Gouvernante, Kaffeeköchin

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an H. Schilling,
Direktor, Grand Hotel Rigi-Kaltbad.

Gesucht
per sofort in Jahxesstellen, fachtüchtige

Zimmermädchen
Lingere-Büglerin
Wäscherin (Wäscher)

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an

Hans Guler, Hotel Chesa, Grischuna, Klosters.

Gesucht
in Passantenhotel nach Zürich

Saaltochter
und Ablösung: Restaurant

Eintritt baldmöglichst. Offerten unter Chiffre P Z
2451 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
2-3 tüchtige

Serviertöchter
Offerten mit Zeugniskopien an Bahnhofbuffet,
Ölten.

Gesucht
junger, exakter

Commisdecuisine
in Spezialitäten-Restaurant. Offerten mit
Zeugniskopien und Photo an E. Siegrist, Zunfthaus z.
Zimmerleuten, Zürich.

sucht

Kiosk-
verkäuferln

*£ vflr stt safer
Buffeldame

nrvrrfi Eintritt
nach Ubereinkunft

Gesucht

Commis de cuisine
evtl. Köchin

Hausmädchen
für Zimmer und Lingerie

Küchenmädchen
Sehr gute Stellen. Offerten mit Zeugniskopien und Photo
an Hotel Merkur, Bahnhofplatz, Interlaken.

Wir suchen
zu baldigem Eintritt

Service-Praktikantin
zur Weiterausbildung in gepflegten Betrieb.
Netter Verdienst und gute Arbeitsbedingungen.
Offerten an Hotel Storchen, Rheinfelden.

Gesucht

Saalpraktikantin
2 Officemädchen
2 Küchenmädchen
Kindermädchen

Hotel Sonne, Interlaken, Tel. (036) 22541.

Wir suchen
bestausgewiesenen, tüchtigen und erfahrenen

Küchenchef
für Erstklasshaus im Berner Oberland mit langer
Sommer- und Wintersaison. Offerten erbeten mit
Referenzen, Photo und Gehaltsansprüche an Hotel
Huldi, Adelhoden (Berner Oberland).

Gesucht
auf I.Mai 1956 in Jahresstelle

jüngere II. Sekretärin
sprachenkundig

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und
Gehaltsansprüchen an Hotel St.Gotthard, Bern.

Gesucht
in Jahresstelle tüchtiger

Alleinkoch oder -köchin
Restaurationstochter

sprachenkundig

Eintritt sofort oder nach Ubereinkunft. Offerten
mit Photo und Zeugniskopien an Hotel Engel,
Küssnacht am Rigi, Tel. (041) 811067.

Gesucht
per sofort sauberer, tüchtiger

Commis de cuisine
für feine Restaurationsküche mit Stossbetrieb,
abwechslungsreiche Speisekarte, Gelegenheit zur
Weiterbildung. Offerten mit den üblichen
Angaben sind zu richten an Historisches Wirtshaus
zu St. Jakob, St. Jakobstrasse 377, Basel.

Gesucht
per sofort junge, tüchtige und flinke

Buffettochter
evtl. Buffet-Lehrtochter

Geregelte Arbeits-, Frei- und Ferienzeit werden
zugesichert. Rechte Bezahlung. Offerten mit
Zeugnisabschriften, Photo, Referenzen und
Saläransprüchen an H. Mühlethaler, Hotel Volkshaus,
Winterthur.

Gesucht
in gutgehendes Passantenhotel der Stadt Bern,
70 Betten:

Sekretärin sprachenkundig (Rufbuchhaltung)

.Generalgouvernante
als Stütze der Hausfrau.

Jahresstellen. Bewerbungen mit Lebenslauf,
Zeugnisabschriften und Bild unter Chiffre P B 2595 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Je cberchB

sommeliere-fille de salle

une apprentie fille de salle
Faire offres au Restaurant Strauss, Neuchätel.

GESUCHT
in Jahresstellen mit Eintritt nach Übereinkunft:

Entremetier
Serviertochter
Buffetlehrtochter

Offerten mit Bild an H. Reiss, Restaurant du Th£ätre, Bern.

Gesucht

jüngere Serviertöchter

2 Saaltöchter
Eintritt sofort oder nach Übereinkunft. Offerten an
Hotel Central am See, Weggis.

Gesucht
per sofort in erstklassiges Restaurant nach
Luxembourg

Küchenchef
Koch

Offerten mit Gehaltsansprüchen sind zu richten an
G.Behm, Restaurant Kons, Luxembourg-Gare.

Grand Hotel
(90 Betten) in Saas-Fee, Wallis, sucht für die Sommersaison,

per anfangs/Mitte Juni:

Bureaufräulein
selbständig, Maincourante, Journal, Korrespondenz,

Sprachenkenntnisse
Küchenchef
bestausgewiesener, zur Führung gepflegter
Küche, entremetskundig, wenn möglich
Küchenberechnung

Obersaaltochter, Saaltochter
Commis de cuisine tüchtiger
Casserolier
Küchen-Officebursche

Offerten mit Lohnansprüchen und Zeugniskopien sind zu
richten an die Direktion: Ed. de Werra, Allmendstrasse 134,
Basel.

Gesucht
auf 1. Mai junger, tüchtiger und fleissiger

Commis de cuisine
Weiter suchen wir jungen, fleissigen

Hausburschen für den Saaldienst

Geboten werden rechtbezahlte Jahresstellen,
geregelte Arbeits-, Frei- und Ferienzeit. Offerten
mit Photo, Zeugnisabschriften, Referenzen und
Saläransprüchen an H. Mühlethaler, Hotel Volkshaus,

Winterthur.

Hotel Suisse, Fribourg
cherche de suite, urgent
pour la Brasserie et le Restaurant:

sommeliäres
connaissant les deux ser
place stable, bon gage <

fille de solle

connaissant les deux services, parlantles langues,
place stable, bon gage assurö,

experiment^, bonne presentation, parlant les
langues, bonne organisatrice pour banquets, place
stable, bon salaire assure,

nppreniies-filles de solle
bonne presentation, salaire de debut assure

portier d'eiage
parlant les langues.

Faire offres avec copies de certificate et photos k la Direction,

tei.(037) 22424.

Gesucht
per sofort in Jahresstelle

Küchenchef
Hotel Simmenthai, Zweisimmen, Tel. (030) 91040.

Gesucht
ab ca. Mitte Mai

Alleinköchin
oder Alleinkoch
in Hotel mit 35 Betten. Bildofferten mit
Lohnansprüchen an Postfach 2495, Grindelwald.

Gesucht
in Jahresstelle mit gutem Einkommen sprachenkundiger

Tournant
für Halle und Etage

Offerten unter Chiffre Z H 2617 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gesucht für sofort

Serviertochter
Alleinkoch

Offerten sind zu richten unter Chiffre P S 2601
an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
in Jahresstelle nach Zürich in gutes Zweit-
klasshotel tüchtiger

Hotel-Konditor
für feine Patisserie.

Gefl. Offerten mit Zeugniskopien und Bild unter
Chiffre H K 2604 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht per sofort

Zimmermädchen
in gute Jahresstelle. Offerten an Bad-Hotel Bären,
Baden.

Chefs de rang
de premiöres forces demandÖB par important
restaurant en ville de Genöve. Entröe de suite
ou k convenir. Place k l'annöe. Adresser offres
avec copies de certificate et photo sous chiffre
V G 2607 ä l'Hötel-Revue k B&le 2.

Hotel-Restaurationsbetrieb sucht zum Eintritt
nach Übereinkunft junge, tüchtige und an
exaktes Arbeiten gewöhnte

Sekretärin
für Reception, Führung des Hotel-Journals, des
Kassa- und Telephonwesens und zur Erledigung
der leichteren Korrespondenz. Gleichzeitig
suchen wir junge

Büro-Praktikantin
Geboten wird rechtbezahlte Jahresstellen,
geregelte Arbeits-, Frei- und Ferienzeit. Offerten mit
Photo, Zeugnisabschriften, Referenzen und
Saläransprüchen unter Chiffre S B 2623 an die Hotel-
Revue, Basel 2.

Gesucht

junger Kellner
oder Praktikant, sprachenkundig, in Hotel am
Bodensee

Serviertochter
französische Sprache unbedingt, Englisch erw.

Eintritt nach Übereinkunft, Mitte bis Ende April. Lange
Saison- oder JahreBstelle. Offerten mit Verdienstansprüchen

erbeten unter Chiffre O S 2066 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

USICa I I -Störungen bekämpft in iedem Alter gegen Fett-Unverträglichkeit, Unbehagen. KUR Fr. 20.55,nillc! LcDCl-llallB man mit unschädlichem M [11 HOII U/ir1^2111 SPannu"Bon- Verdauunos-Baschwerden. ^rhäUlUh1" b^^VhremwMII W KRÄUTER-Tonikum IIVII Wlllxudlll Blähungen. Völlegefühl. Leberschwächa Apotheker und Drogisten.
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APPARATE FÜR GROSSKÜCHEN

BIEL 4 Postfach

Bözingenstrasse 52a - Tel. (032) 3 71 96/97

Besuchen Sie uns an der

MUBA: Halle 19, Stand 6224

Wir haben das Vergnügen, Ihnen folgende
Artikel zu präsentieren:

Unsere bekannten Friteusen «fri-fri», die
grossartige Aufschnittmaschine RIVAL,
den sensationellen Silberreinigungsapparat

POLIVIT 11, den einzigartigen Plattenwärmer

CALOREX, der so viel von sich
sprechen lässt.

Jedem Käufer wird der Eintritt vergütet.

Dome de buffet
connaissant bien son mötier

est cherchöe
pour entröe immediate. Faire offres avec pretentions

et sörieuses references & Brasserie du
Siede, Geneve.

Hotel im Berner Oberland
50 Betten, sucht:

I. Saaltochter
Küchenhilfe

Familiäre Behandlung. Eintritt Juni. Offerten an
Kurhaus Hohfluh (B.O.).

Mittleres Hotel in Engelberg
sucht auf Mitte Mai für Sommer- und
Wintersaison:,'

Obersaaltochter
eventuell mit Mithilfe im Bureau

Saal-Bartochter
Beide Posten sind fix bezahlt. Bitte Offerten unter
Chiffre HE 2548 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
zuverlässige(r)

Bureau-
Angestellte(er)

für Kontroll- und allgemeine Bureauarbeiten. Eintritt

nach Übereinkunft. Jahresstelle. Handschriftliche

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und
Gehaltsansprüchen (Kost exklusiv) gefälligst an
R. A. Lüthi, Casino Bern.

Gesucht
nach Basel tüchtiger

Chef de service
Eintritt nach Übereinkunft. Offerten, Zeugniskopien
und Bild unter Chiffre NB 2561 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

ON DEMANDE

che! de cuisine

et collaborateur
pour 100 k 150 personnes, cantine ouvriöre. Con-
naissance cuisine frangaise et italienne. Faire
offres au plus vite avec photos et pretention de
salaire, sous chiffre O 42872 X Publicitas Genfeve.

Gesucht
gut präsentierende, freundliche

Serviertochter
auf 15. Mai eventuell früher in modern
eingerichtetes Hotel. Schriftliche Offerten mit Bild an
Dag. Camenzind, Hotel Seegarten, Gersau.

Gesucht
auf Mitte Mai

Buchhaltungsgehilfe(in)
zur Führung einer maschinellen Kundenbuchhaltung

und einschlägiger Bureauarbeit. Wird
eingearbeitet. Jahresstelle. Offerten mit Lebenslauf,
Photos und Gehaltsansprüchen an die Administration

Hotel Baur au Lac, Zürich.

FROMAGES FRAIS-
GERVAIS

a la creme pasteurisee
PETIT-SUISSEETCARR£

"föufcs Ics vtertus
du \ait Concentre

QUALITE
FRAICHEUR

SANTE

GERVAIS apense ä vous.,.
Pensez aussi ä GERVAIS adu

Seasonal Staff required
for Hotel Grosvenor, Swan-
age, Royal Victoria Hotel,
Swanage, Sandbanks Hotel,
Sandbanks:

Conimis Waiters:
over 21 years of age with at
least 3 years experience.

Waiters:
over 23 years of age, with at
least 5 years experience,

Resident Domestic
Workers:

with Chambermaids
experience and over 21 years of
age,

Married Couple:
for resident Domestic Work
as Porter and Chambermaid,
over 21 years of age,

Assistant Cook:
with cooking knowledge and
specializing in Pastry, over
21 years of age.
Send: Full Date of Birth,
Place of Birth, Nationality,
Photograph, Copy references

to Hotel Grosvenor,
Swanage, Dorset, England.

Gesucht
per Ende April tüchtige, zuverlässige

Serviertochter
in sehr gute Jahresstelle. Per Mitte Mai bis Ende
Oktober tüchtigen, restaurationskundigen

Alleinkoch
Saaltochter

Hausbursche-Alleinportier
Offerten an Hotel Toggenburg, Wildhaus.

Hotel Braunwald in Braunwald (GL)
Sommer- und Wintersaison, 100 Betten, sucht mit Eintritt
anfangs Juni folgendes Personal:

Hotelsekretärin evtl. Praktikantin
I. Saaltochter evtl. Obersaaltochter

Conducteur-Concierge
Portier
Hausbursche
Zimmermädchen |
Lingeriemädchen
Waschfrau für Maschine

Restaurationstochter
Commis de cuisine
Economathilfe-Buffettochter
Küöhenmädchen '

Bei Zufriedenheit wird Winterstelle zugesichert. Offerten
mit Zeugnisabschriften und Photo erbeten an die Direktion

i

Nous cherchons

educatrice
jfc > -~Ä,

pour service de tables et maison. Place intöres-
sante pour personne ayant fait l'Ecole Höteli&re et
aimant l'enseignement.Horaire normal et regulier.
Salaire k determiner. Faire offres avec photo,
certificats, k l'Institut Les Mayoresses, Lausanne.

Gesucht
per Ende April tüchtiger, seriöser

Chef de portie
Chef de rang ou Demi-chef

für längere Sommersaison (bis Oktober) in Erst-
klasshaus mit 80 Betten. Bewerber wollen ihre
Offerte einreichen an A. Jaeger, Dir. Hotel
Victoria Glion s/Montreux.

Gesucht
nach England (Nähe Folkestone):

Küche:

Küchenchef
Koch

Service: 4 gelernte

Serviertöchter
(nicht unter 23 Jahren), wenn möglich mit englischen

Sprachkenntnissen. Saison April bis Oktober.
Gute Verdienstmöglichkeiten. Hin- und Rückreise
bezahlt. Arbeitsvertrag wird garantiert. Offerten
unter Chiffre EN 2568 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Zur NeueröfTnung unseres
CABARETS-DANCING-BAR
suchen wir per 1. Juni 1956 folgendes sprachenkundiges
Servierpersonal:

Barman, Barkeilner
Keliner-Tournant u. Commis
Barmaid routiniert

Barmaid-Anfängerin
Bar-Tournante
Bar-Serviertochter
Bar-Lehrtochter

Offerten an Hotel Hirschen, Luzern, Tel. (041) 20073.

Gesucht
für neues Luxushotel in jlccra (Gold-Küste)

Chef de cuisine
Patissier
Maitre d'hötel
Barman

Eintrittsdatum ca. 1. September 1956. Hin- und Rückreise
bezahlt. Sehr gute Bedingungen für absolut erstklassige
englisch sprechende Bewerber mit prima Referenzen.
Offerten mit Zeugniskopien und Photo sind einzureichen
unter Chiffre GM 2559 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
tüchtige

KÖCHIN
oder Tochter mit guten Kochkenntnissen in
Burgerheim. Moderne elektrische Küche. Hilfe
vorhanden. Rechter Lohn, schönes Einzelzimmer
usw. Offerten sind zu richten an die Bürgerheimverwaltung,

Uster (ZH), Tel. (051) 969486.

Gesucht

Chef-Patissier-
Confiseur

Derselbe muss in allen Gebieten erstklassiger
Patisserie, Confiserie und Entremets bewandert
sein. Gutbezahlte Jahresstelle. Eintritt nach
Übereinkunft. Handschriftliche Offerten mit den nötigen
Unterlagen gefälligst unter Chiffre M 10895 Y an
Publicitas Bern.

Alleinköchin
gesucht
ab Juni, in JahressteUe nach Graubünden in
mittlere, gutgehende Pension. Offerten erbeten
unter Chiffre A N 2576 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
in Jahresstelle sprachenkundige

I* Sekretärin
Hochgebirgs-Augenklinik «Guardaval», Davos-
Dorf.

STELLAFORT hält
jedem Wetter stand

STELLAFORT-Gartenstühle
wie sie die Abbildung zeigt,
modern, gepflegt und von
gemütlicher Gruppenwirkung,
brauchen keinen Unterhalt.
Aus STELLAFORT bestehen

Sitz und Rücken. Dieses
Kunstharz — das Geeignetste,

das es für Gartenstühle
gibt — wird nach
Spezialverfahren in der Masse
gefärbt und muss deshalb nie
gestrichen werden. Beide
Modelle 113 und 123 sind
stapelbar. Farben: rot, gelb,
hellgrün und blau.

STELLA-WERKE AG.
BASSECOURT (J. b.)
Telephon (066) 3 71 78

Eine Friteuse?
Dann eine

_ rJ

MIR!© g

BIEL 4 Postfach

Bözingonstrasse 52a - Tel. (032) 3 71 96/97

Besuchen Sie uns an der

MUBA
Halle 19, Stand 6224

Jedem Käufer wird der Eintritt vergütet.

Gesucht für die Sommersaison

Obersaaltochter oder
Oberkellner

Saal- u. Restauranttöchter
Buffetpraktikantin
Concierge, Kondukteur
Portiers, Hausburschen
Zimmer- und Hausmädchen
Aides u. Commis de cuisine
Casserolier, Argentier
Glätterin, Näherin
Küchen- u. Officemädchen

Offerten an Dir. W. Federle, Hotel Schatzalp, Davos.

Gesucht
für lange Sommersaison in Flims:

Alleinkoch
Sekretärin-Sekretär
Anfangslingere
Saaltochter

Offerten unter Chiffre F W 2492 an die Hotel-Revue, Basel 2.

Gesucht
für Sommersaison

Chefköchin oder Koch
Küchenmädchen
Saalpraktikantin

in Kanton Graubünden. Offerten mit Zeugniskopien

und Photo unter Chiffre F S 2517 an die
Hotel-Revue, Basel 2.

Erstklasshotel Graubündens
sucht für Sommersaison:

Chef de partie
Commis de cuisine
Chef de rang
Saal-Kellner
Saaltöchter
Zimmermädchen
Portier

Offerten mit Zeugniskopien und Photo unter Chiffre S 0
2543 an die Hotel-ReVue, Basel 2.

Hotel de Luxe en Espagne cherche

Chef de rücplion
Connaissances parfaites d'anglais, frangais,
allemand essentielles, notions de l'espagnol
dösiröes, Präsentant bien, jeune, travailleur
enthousiaste, bonne Education, aimable caractdre.
S'offre place d'ann&e. Personnes bien recom-
mandöes, accompagnant aux offres curriculum
vitae, copies de certificats, photo, sont prices de
se dinger sous chiffre D R 2437 k l'Hötel-Revue,
Bäle 2.

Gesucht für London lediger

KOCH
Muss über 23 Jahre alt sein und 5 Jahre als Koch
gearbeitet haben, um Arbeitsgenehmigung zu
erhalten. Die Erlangung derselben dauert etwa
3 Monate, Arbeitsantritt Mai/Juni. Bewerbung,
Bild und Zeugnisabschriften erbeten an Herrn
F. C.Schmidt, 41, Charlotte Street, London, W. 1.

Gesucht
in mittleres Hotel nach Grindelwald

Serviertochter
für Cafe-Restaurant

Saaltochter
Zimmermädchen
Hilfsköchin
Hausbursche-Portier

Eintritt nach Übereinkunft. Bildofferten mit Zeugniskopien
an Postfach 32, Grindelwald.



19 avril 1956, N° 16 HOTEL-REVUE Page 19

•yv ,,-z

wp*

Programme de conservateurs dös 70 It. - Conservateurs ouverts
pour exposition. - Grandes armoires commerciales. - Demandez

offre et conditions ä

ROSSET & CIE, GENlVE
Fusterie 5, T<§l. (022) 2433 23

Les annonces röpelees
mulliplienl l'efflcaclt6de vos insertions!

Sporthotel Bernerhof, Kandersteg
sucht für Saison Mitte Mai bis Anfang Oktober:

Aide de Cuisine
Commis de Cuisine
Angestellten-Köchin
Küchenmädchen
Küchenbursche

Etagengouvernante
Zimmermädchen
Etagenportier

Portier-Conducteur
Journalfiihrerin

Haus- und Gartenbursche

Office-Gouvernante
Office-Mädchen

Obersaaltochter oder 1. Saaltochter
Saaltochter
Servicepraktikantinnen
Tournante Saal-Zimmer

Wäscherin/Lingere (Automat)
Lingeriemädchen

Offerten mit Bild und Zeugniskopien an Dir. Paul H. Gantenbein, zurzeit
im Fly, Weesen SG.

Gesucht für BÜRGENSTOCK-HOTELS

Chef-Saucier
Commis-Saucier
CommiS'Patissier
CommiS'Tournaitf

Gefl. Offerten mit Photo, Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen an das
Personalbüro der Bürgenstock-Hotels, Hirschmattstrasse 32, Luzern.

Gesucht
per sofort oder nach Ubereinkunft, erstklassiger Patissier als

Chef-Patissier
daselbst

Patissier
mit abgeschlossener Patisserie-Lehre. Bestausgewiesene Kräfte finden
Dauerposten in Jahresstelle. Eilofferten sind erbeten unter Chiffre O 4147
an Publicitas AG., Basel.

ErbSBrr-Versuchsfeld in Fräuenfeld
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Seit Jahrzehnten können wir in den eigenen Versuchsgärtef»
das Gedeihen, den Ertrag und die Qualität der verschiedenen
Erbsensorten laufend verfolgen und verbessern. Darum sind
die Hero-Gourmet-Erbsen so einzigartig in ihrer Feinheit und
Nährkraft. Unsere Versuchsgärten lehren uns die rationellste
Bewirtschaftung der Plantagen. Wir können Ihnen deshalb die
besten Erbsen so vorteilhaft anbieten.

Hero, die einzige schweizerische
Conservenfabrik mit eigenen Plantagen

Gepflegter Restaurationsbetrieb
in Zürich
sucht für 1. Mai bis Ende Oktober einen
tüchtigen

Chef de service
Nur gutausgewiesene Fachleute wollen ihre
Offerten mit Zeugniskopien und Photo einsenden.
Im gleichen Betrieb wird mit baldigem Eintritt
eine

Bureau-Praktikantin
gesucht. Maschinenschreiben erforderlich. Bitte
Offerten unter Chiffre RZ 2358 an die Hotel-Revue,
Basel 2.

Gouvernante de lingerie
pour restaurant est demandöe. Ecrire sous
chiffres P 13093 F ä Publicitas, Fribourg.

Gesucht
für die Sommersaison:
junger, selbständiger

Koch
oder

Köchin
Hotel-Chalet Schwarzwald-
Alp ob Meiringen (Berner
Oberland).

Gesucht
auf 1. Mai

Saaltochter
Offerten an Bad-HotelSchwei-
zerhof, Baden.

Gesucht
in Jahresstelle in neueingerichtetes Hotel-Restaurant per
Mitte Mai

freundliche, sprachenkundige

Restaurationstochter
sprachenkundige

Tochter für Buffet und Kiosk
flinkes, sauberes

Zimmermädchen
Tochter für Haus u. Lingerie

Offerten sind erbeten mit Photo und Zeugniskopien an
Hotel Garni Dischma, Davos-Dorf.

Grande Caffö Tea-Room a Lugano cerca per
inizio luglio

direttore
responsabile. Inoltrare Offerte con pretese, cer-
tificati e fotografia a Casella postale 39, Lugano.

baut Grossküchenanlagen als Spezialität

Wir kennen alle Systeme Holz-, kohle-, gas-, elektrisch- und ölgefeuert. Unsere
Erfahrung auf diesem Gebiete ist einzigartig, weshalb
unsere Beratung auch für Sie wertvoll sein kann.
Prüfen Sie alle Offerten und verlangen Sie auch unser
Angebot. Auskunft und Rat sind kostenlos.

die auf GrosskUchenanlagen spezialisierte Herdfabrik

MUBA: HALLE 13, STAND 4803
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40. Schweizer
und was den Hotelier

Mustermesse
besonders interessiert

Mt. Der Regen beeinträchtigte das festliche Bild
Basels am Eröffnungstag der 40. Schweizer Mustermesse.

Die Fahnen hingen schlapp herunter und die
Tulpen am Bahnhof waren noch von Treibbeetfenstern
überdeckt; vorderhand «ziert» nur eine mächtige
Reklamesäule den Platz. Auf den Besuch aber hatte das
unfreundliche Wetter keinen Einfluss. Zu Tausenden
strömten Menschen aus allen Teilen der Schweiz, aber
auch aus dem Ausland in die Hallen. Unter ihnen
befanden sich die Vertreter der Tages- und Fachpresse.

Die Messe als Marktveranstaltung und Werbefaktor

Messedirektor Dr. H. Hauswirth begrüsste Redaktoren

und Journalisten zum Pressetag. Seine Ansprache
leitete er mit einem Wort des Dankes an den verstor-
benerf Messepräsidenten, Dr. h. c. Gustav Wenk, und
mit einem Willkomm an seinen Nachfolger,
Regierungsrat Dr. A. Schaller, ein. Dr. Hauswirth vermittelte

dann einen knappen Überblick über das vielfältige
und umfassende Bild, das auch die 40. Mustermesse
in ihren 17 Fachgruppen vermittelt. Er gab vor allem
seiner Freude darüber Ausdruck, dass die beiden
Sonderschauen «Creation» und «Madame- Monsieur»,
zweifellos zwei Glanzpunkte der Messe, schöner denn
je auferstanden sind.

Die 40. Messe, führte er dann aus, hat weitgehend
wieder die Vollständigkeit des Angebots erreicht, die
das Ziel einer nationalen Messe sein muss. Nur hier
in Basel ist es möglich, einen Gesamtüberblick über die
industrielle und gewerbliche Produktion unseres Landes

zu gewinnen. Es wird daher das Bestreben der
Messeleitung sein, diese Gesamtschau schweizerischer
Arbeit und schweizerischer Erfindungskraft auch in
Zukunft zu erhalten. Es werden immer nur relativ
wenige Firmen sein, die ihre Produkte an ausländischen
Messen zum Kauf anbieten können, und es ist deshalb
unerlässlich, dass an einem Ort, nämlich hier in Basel,
das gesamte schweizerische Angebot von Gewerbe und
Industrie jedes Jahr vereinigt wird, in erster Linie für
die in- und ausländische Käuferschaft, aber auch für
unser Volk, das ein echtes Bedürfnis empfindet,
einmal jedes Jahr zu sehen, was von der Wirtschaft unseres

Landes hervorgebracht wird. Die Aufgabe der
Schweizer Mustermesse, Vermittlerin dieser lebendigen
Anschauung zu sein, darf nicht unterschätzt werden.

Wohl soll alles unternommen werden, um in erster
Linie immer mehr Einkäufer aus dem In- und Ausland
nach Basel zu bringen; denn nur so kann die Messe
ihren ersten und ursprünglichen Zweck einer nationalen

Marktveranstaltung erfüllen. Und nur so kann
das wirtschaftliche Interesse der Aussteller an der
Veranstaltung dauernd wachgehalten werden. Es darf dabei

aber nicht ausser acht gelassen werden, dass die
Schweizer Mustermesse auch eine Werbeaufgabe zu
erfüllen und eine Wirkung im Sinne des Begriffes der
«Public relations» zu erzielen hat und dass viele
Aussteller auf die Erreichung dieser weiteren Aufgaben
der Messe grosses Gewicht legen. Zwischen diesen beiden

Gesichtspunkten der Messe als Marktveranstaltung
ersten Ranges und der Messe als Werbefaktor
einzigartiger Resonanz muss mit der Zeit ein gesunder
Ausgleich gefunden werden. «Die Schweizer Mustermesse»,
schloss Dr. Hauswirth seine Ansprache, «entsprang
und entspricht einem Bedürfnis, und sie wird deshalb
auch in alle Zukunft kräftig bleiben.»

Rundgang durch die Hallen

Von irgendwelchem Jubiläumsfirlefanz sieht man in
den Hallen nichts; zum Glück, möchte man sagen, um
so mehr, als ja in erster Linie die Produkte sprechen
sollen. Dankbar sind hingegen die Besucher der
Messeleitung für ihr Bemühen, die Orientierung in den Hallen

des Neubaus zu erleichtern. Runde, mit den
Hallennummern versehene Tafeln zeigen durch ihre Farbe
sofort an, in welchem Gebäudeteil man sich befindet.
Überdies sind in den Längshallen Pfeile aufgehängt,
die die Richtung nach dem Haupteingang und nach der
Rolltreppe weisen. Schliesslich wurde rechts vor dem
Hauptgebäude ein vier Meter hoher Gesamtplan mit
erläuternden Texttafeln in vier Sprachen aufgehängt.
Die im Neubau installierte Heizung ist eine weitere
Verbesserung, die sehr geschätzt wird. Auf unserem
Rundgang haben wir eine Fülle von Neuheiten und
Verbesserungen bewährter Erzeugnisse entdeckt. Etwas
länger haben wir uns bei den treuen Inserenten der
«Hotel-Revue» aufgehalten. Nachstehend möchten wir
in aller Kürze einige Tips festhalten als Anregungen
für die Leser.

Vom Stuhl bis zum Fernsehempfänger

Gleich nach dem Betreten des Hauptgebäudes der
Messe fasziniert einmal mehr der Uhrensalon. In
Halle 1, bei den Musterzimmern, finden wir Strässle
Söhne & Co., Kirchberg (St. Gallen). Die Firma kann
ihr 70jähriges Bestehen feiern. Das traditionelle
Polstermöbel ist durch neue, prächtige Modelle vertreten,
beliebt ist aber auch der von Strässle geschaffene
«Derby»-Stil. Als Neuheit werden die Sitwell-Möbel
gezeigt in einfachen, schlichten Formen und bequemen
Sitzschalen auf dünnen Stahlgestellen. Die Autophon
AG., Solothurn, produziert alle Verbindungsmittel, die
der moderne Hotelbetrieb verlangt. Bei den Musikanlagen

seien das bewährte Kleingerät «E 60» für
Gästezimmer und der Empfänger «Chasseral» für grössere
Räume erwähnt; es fehlen aber auch Radiomodelle
mit UKW und Fernsehempfänger nicht. Bei den
Matratzen der Robusta AG., Basel, im ersten Stock der
Halle 2b, hat man das Gefühl, auf Wolken gebettet zu
sein, was jener lustige Vagabund auf seinem Bänklein
im Stand der Firma kaum behaupten könnte. Bei
Schaltegger & Co., Zürich 1, hat neben Fahnen und
Sonnenschirmen diesmal besonders der Sido-Stahlrohr-
Liegestuhl die Aufmerksamkeit der Besucher auf sich
gelenkt. Mit Recht, denn diese äusserst praktisch
konstruierte Sitzgelegenheit ist zusammenklappbar und
wiegt nur sieben Kilo. Im zweiten Stock dieser Halle
finden wir einen Veteranen. Die vor 50 Jahren
gegründete Porzellanfabrik Langenthal AG., Langenthal,

hat schon an der ersten Mustermesse mitgemacht. Die
Verbundenheit kommt auch dadurch zum Ausdruck,
dass der damalige Direktor, jetzt Präsident des
Verwaltungsrates, von Anfang an dem Verwaltungsrat der
Messe angehört hat. Das neue Service «Rondo» hat
uns übrigens ausgezeichnet gefallen. Die Wahl wird
zur Qual, möchte man bei der AG. Möbelfabrik Hor-
gen-Glarus, Glarus, in Halle G2 sagen. Auch dieses
Jahr ist das Angebot überaus reichhaltig. Farbige
Kunststoffüberzüge verleihen den Stühlen aparte
Akzente. Prächtig wirkt ein heller Ausziehtisch, und
gemütlich dürfte das Verweilen in der geschmackvollen
Polsterecke sein.

Im Reich der Elektrizität

40 Jahre Aussteller ist auch die Fr. Sauter AG., Basel.

Einst verfügte sie in der Turnhalle an der Theaterstrasse

über 2 Quadratmeter, heute sind es in Halle 3

89 Quadratmeter. In dieser Zeit ist die Belegschaft
von 33 auf 1400 angewachsen, und als Beispiel für die
Entwicklung der Produktion seien die beiden Sauter-
Zeitschalter aus den Jahren 1917 und 1956 erwähnt.
Dasselbe Jubiläum darf aber auch die «Sodecot>, So-
ciete des Compteurs de Geneve, Genf, feiern. Von der
ersten Messe fehlen leider Unterlagen, erst von 1930
ist bekannt, dass die Standfläche 9 Quadratmeter
mass; daraus sind inzwischen 76 Quadratmeter geworden.

Automaten für Waren, Karten und Marken sind
Spezialitäten der Firma, ferner «Teletaxe», der
Gesprächstaxen beim Abonnenten zählt und addiert. In
unmittelbarer Nähe hat Schindler & Cie. AG. Motoren
für jeden Zweck und neue Frigomotoren ausgestellt.
Attraktiv wirkt die mächtige gelbe Kranlaufkatze. Den
Fachmann interessieren aber auch die Einbauelemente
für den sicheren und geräuschlosen Aufzugbetrieb. •

Die Schweiz, das «Land der blauen Seen»

Diesen Werbeslogan sowie einen weitern: «1956 -
das Simplonjahr», veranschaulicht die Schweizerische
Zentrale für Verkehrsförderung in der Säulenhalle. Die
zehn schweizerischen Ferienregionen sind mit
farbenprächtigen Leuchtbildern vertreten. Auf Farben- und
Leuchteffekte sind auch die stimmungsvollen
Pastellzeichnungen A. Carigiets, die besten SVZ-Plakate, die
stilisierten Landkarten Otto Müllers und die
Vogelschauimpressionen der Swissair eingestellt. Das grosse
Wandbild Pierre Monnerats hat an der Wiener
Frühjahrsmesse Aufsehen erregt, und die dreidimensionale
Badeszene hat in Frankfurt guten Anklang gefunden.

Wie wäre es nun mit einer ersten Stärkung? Ein
Würstchen zum Beispiel, natürlich mit Senf Tvon

Thomi & Franck AG., Basel. Anregend wirkt nachher
ein Kaffee aus dem SEM-Stübli (Halle I, 1. Stock).

Bei dieser Gelegenheit kann gleich auch die Gaggia-
Kaffeemaschine der Realco SA., Lausanne, in Betrieb
besichtigt werden. Herrlich mundet aber auch ein
Mocafino der Haco-Gesellschaft AG., Gümligen bei
Bern, im Vestibül der Halle 3b (3. Stock). Echten Kaf-
feegenuss bietet gleichfalls «O. K.», da das Koffein
nach einem besonderen Verfahren, das das natürliche
Aroma nicht zerstört, entfernt wird. Nicht weit davon
wird an einem Stand der treffliche Kaffee von Ka-
TeeKa, Zürich 5, verwendet.

Für das Büro

Zunächst einen kleinen Abstecher in Halle 8a
hinüber. Dort offeriert die Dätwyler AG., Altdorf, die
bewährten Bodenbeläge. Für das Büro, aber auch in
Gängen und Restaurants, überall wo es auf Unverwüstlichkeit,

gute Wärmeisolation, geringe Schmutzanfälligkeit

und damit hohe Wirtschaftlichkeit ankommt,
ist Plastokorkparkett unentbehrlich geworden.
Unentbehrlich ist aber auch die Ruf-Buchhaltung. Mit
diesem Stichwort sind wir bereits im Neubau, und zwar
in Halle 11, wie gesagt bei der Ruf-Buchhaltung AG.,
Zürich. Wir erwähnen diesmal besonders die vorteilhafte

Buchungsmaschine «Ruf-Intro» für den Mittel-
und Kleinbetrieb mit Kontoblatteinführung und
automatischer Wahl der Buchungszelle. Büromöbel findet
man bei der Reppisch-Werk AG., Dietikon-Zürich, die
über ein halbes Jahrhundert Erfahrung verfügt. Am
Stand präsentieren sich übrigens die Schulbänke prächtig;

es könnte eine ganze Klasse Platz nehmen. Sämtliche

Berufszeichen leuchten abwechselnd bei der
National Registrierkassen AG., Zürich, auf, womit
angedeutet ist, dass für jeden Berufsstand eine zweckmässige

Registrierkasse vorhanden ist. Das Modell 85 zum
Beispiel ist für jene Betriebe gedacht, die nicht mehr
als vier Services haben.

Küchenherde für alle Ansprüche

In Halle 13 entdecken wir bei der Maxim AG., Aa-
rau, die Maxim-Patrizia, einen Infrarot-Reglerback-
ofen. Der Kipp-Plattenherd von Oskar Locher, Zürich,
hat sich gut eingeführt. Sehr ansprechend ist auch der
neue elektrische Speisetransportwagen mit drei separat
heizbaren Schalen im Oberteil und drei Schrankabteilen
im Unterteil. Grossküchenherde liefert ebenso die Elca-
lor AG., Aarau, wobei besonders die bisher kaum
vorstellbare Unempfindlichkeit im Betrieb hervorzuheben
ist, die neuerdings zusätzlich durch die natürliche
Schalterkühlung garantiert wird. Einzigartig ist auch
die Regla-Blitzkochplatte. «Wärme und Kälte in einer
Hand», lautet ein Slogan bei der Therma AG., Schwan-
den-Glarus; tatsächlich wird auf diese Weise eine
einheitliche Planung erleichtert. Bei den Kochherden steht
die Weiterentwicklung des Backofens im Vordergrund,
diesmal sei als Neuheit der Backofen mit zwei
automatischen Temperaturreglern erwähnt. Neu ist auch
das Kühlschrankmodell von 180 Litern. Die Sursee-
Werke AG., Sursee, stellen u. a. einen kombinierten
Wirtschaftsherd für Elektrisch-Holz-Kohle aus; grosses

La journee de la presse de la 4oe Foire suisse
d}echantillons

La Foire suisse d'echantillons a ouvert ses portes ä
Bale samedi dernier et des l'ouverture la foulendes
visiteurs a envahi les halles, tant de l'ancien bätiment
que du nouveau, sans oublier les immeubles accessoires
qui abritent, eux aussi, des expositions interessantes.
A Bale, la premiere journee de la Foire est traditionnel-
lement consacree ä la presse, et l'interet qu'eveille cette
manifestation economique fut clairement demontre
par le fait que pres de 800 journaux suisses et etran-
gers s'etaient fait representer.

Au cours de la seance qui reunit pendant quelques
instants les journalistes avec les dirigeants de la Foire,
ceux-ci presenterent la manifestation qu'ils ont si minu-
tieusement preparee depuis l'annee derniere.

Le president de la Foire, M. Alfred Schaller, con-
seiller d'Etat et conseiller national, souhaita une cor-
diale bienvenue ä tous ses invites ä cette exposition qui
fete juvenilement son quarantieme anniversaire. Apres
s'etre rejoui des relations qui existent entre la presse,
la radio, la television, le film et la Foire de Bale, M.
Schaller evoqua en ces termes le role des associations
professionnelles: «Chez nous, le regime des associations

professionnelles est grandement developpe. Une
des principales täches de la Foire est de veiller au main-
tien des rapports avec les associations professionnelles.
La position des puissants groupements professionnels
ä son egard peut avoir une importance et un retentisse-
ment considerables. De son cote, la Foire s'efforce de
mettre en valeur l'ceuvre et l'activite de l'artisanat et
de l'industrie suisses.»

M. H. Hauswirth, directeur de la Foire, rendit hom-
mage ä M. Gustav Wenk, recemment decede, et qui a
ete un des pionniers d'une Foire, pour laquelle il s'est
devoue sans compter.

Apres avoir mentionne quelques petites innovations,
M. Hauswirth poursuivit:

Extraits du discours de M. H. Hauswirth, Dr en droit,
directeur de la Foire

La 40" Foire suisse d'echantillons - nous le repetons

- donne ä nouveau un apergu pour ainsi dire complet
de la production industrielle du pays. C'est d'ailleurs
le but que se propose toute foire nationale digne de ce

nom: elle se doit de conserver ä l'offre un caractere
de totalite et d'uniformite s'inspirant de toutes les

branches de l'economie nationale. Nous deploierons
done tous les efforts qu'exigera le maintien de cet aper-
SU d'ensemble de notre travail national et de l'esprit
d'initiative suisse. Le nombre des maisons capables
d'exposer leurs produits dans les foires etrangeres de-

meurera toujours restraint. Nous considerons comme
une imperieuse necessity celle de creer une fois par an,
dans une seule et meme enceinte, la possibility de
presenter la quasi totalite des produits suisses. C'est agir
tton seulement dans l'interet des acheteurs nationaux
et etrangers, mais encore dans celui du peuple suisse

qui.chaque annee,aime ä se rendre compte des resultats
obtenus par notre economie. Nous nous garderons bien
de minimiser cette mission de la Foire suisse d'echantillons

de Bale.
II importe, bien entendu, que tout soit mis en ceuvre

pour attirer le maximum de clients suisses et etrangers;
c'est en cela que reside la täche primordiale d'un mar-
che commercial et industriel. C'est aussi le meilleur
moyen de maintenir l'interet que portent les exposants
ä notre manifestation.

II faut, avec le temps, que s'etablisse un juste equi-
libre entre les besoins du marche de premier rang que
represente la Foire et les necessites qui decoulent, pour
notre manifestation, de son caractere d'ins'trument de
propagande. C'est chose difficile, certes, mais nullement
impossible ä notre avis.

Ce qui vient d'etre dit suppose, pour notre pays, une
saine politique economique dans le domaine des foires:
il convient d'assigner aux manifestations commerciales
et industrielles de caractere regional un cadre raison-
nable.

Pour conserver aux quatre grandes foires nationales
du pays le sens qu'elles ont acquis, il faut mettre un
terme ä la creation de manifestations supplementaires
analogues. Telle est aussi la raison d'etre de la requete
que les quatre foires en question ont adressee l'ete
passe au Conseil federal. Au debut d'octobre, les auto-
rites ont confirme leur decision de ne reconnaitre un
caractere nationale ä aucune autre fois du pays. Elles
sont aussi d'avis, dans leur reponse, qu'il incombe aux
milieux economiques eux-memes de veiller ä ce que
l'organisation de foires et d'expositions regionales de-
meure dans de justes limites. L'Office Suisse d'Expan-
sion Commerciale et les grandes associations
economiques sont ä l'ceuvre: esperons que leurs demarches
seront couronnees de succes.

La Foire suisse d'echantillons est nee d'une neces-
site qui decoule de la prosperite meme de notre eco-
nome: c'est dire qu'elle subsistera, forte et vigoureuse.

Souhaitons qu'elle sache, ces prochaines annees, se

mettre au service des exposants, des acheteurs, de
l'economie dans son ensemble, mais aussi du peuple suisse

tout entier.
*

Les presidents de l'Association de la presse suisse,
de l'Association de la presse etrangere en Suisse et
de l'Association de la presse technique repondirent
comme il convient ä l'allocution du directeur de la
Foire en insistant, eux aussi, sur l'importance de cette
manifestation pour l'economie nationale suisse.

Nous referant ä un expose de M. O. Meyer, vicc-
directeur de la Foire, nous donnons ci-apres les carac-
teristiques de la nouvelle Foire suisse d'echantillons,
et prions nos lecteurs de consulter - pour la description
des stands qui interessent plus specialement l'hötellerie

- le compte-rendu detaille qui parait ci-dessus en alle-
mand.
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gasbeheizten Stapeltellerwärmers finden, ferner eine
elektrische Bratpfanne, bei der sich der beanspruchte
Platz auf die Breite der Pfanne reduziert. Der Linth-
Restaurationsherd von Störi & Co., Wädenswil, weist
fein regulierbare Hochleistungsplatten auf, die mit
Kurbel spielend leicht zu heben sind. Das Elro-Werk
Robert Mauch, Bremgarten (Aargau), ist auf
Grosskücheneinrichtungen spezialisiert. Die Elro-Kochme-
thode schont, laut Gutachten des Schweizerischen
Vitamin-Instituts in Basel, die Vitamine A, B und C in
ungeahntem Masse; aber auch die Aromastoffe und
Nährsalze werden dem Kochgut viel besser erhalten.

Kühlanlagen

Im Stand der Autofrigor AG., Zürich, ist ein grosser
Kühlraum für Fleisch aufgebaut. Immer stärkere
Verbreitung finden die Kühlvitrinen; aber auch der Freezer

mit einer Leistung von fünf Litern pro Stunde
dürfte dem Besucher nicht entgehen. Die Uto-Kiihl-
maschinen AG. stellt besonders die Uto-Platte in den

Vordergrund, wie sie im Flughafen-Restaurant in
Kloten gute Dienste leistet. Da die Kälte direkt, also
ohne Luftzirkulation, übertragen wird, trocknet die
Ware nicht aus, Fleisch verfärbt sich nicht, da die
Feuchtigkeit vor Oxydation schützt. Bemerkenswert an
den Kühlschränken der Standardwerke AG., Birmens-
dorf-Zürich, ist die Ausführung mit Hartplatten, die
gut isolieren und leicht abwaschbar sind. Geschätzt
wird auch der Kantenschutz sowie das Gitter vor den
Elementen. Fassungsvermögen der Schränke 500, 800
und 1150 Liter. Über mehr als 90jährige Erfahrung
verfügt Schellenbaum & Co., Winterthur. Die Scheco-
Kühlanlagen haben sich bewährt. Imposant ist die
Reihe von Schliessfächern im Kalt- oder Warmraum.

Saubere Wäsche

«Mirella», der Vollautomat der Gebr. Wvr.s-, Büron-
Luzern, schenkt blütenreine Wäsche. Der Thermostat
erlaubt individuelles Waschen. Der eingebaute Timer
gestattet jederzeit ein Unterbrechen der Automatik.
Das grössere Modell für zwölf Kilo ist besonders für
Hotels und Restaurants geeignet. Formschön sind die

erneut verbesserten Modelle der Ferrum AG., Ruppers-
wil bei Aarau. Hauptgewicht wird auf die drei
Frontalwaschautomaten Ferrum-Matic gelegt. Sie waschen
schneller, weil sie mit starken Heizkörpern ausgerüstet
sind. Mit Mangen der A. Cleis AG., Sissach (Baselland)

werden beste Glätteresultate hinsichtlich Leistung
und Aussehen der Wäsche erzielt. Cleis-Mangen sind

in stabilem Leichtstahl ausgeführt. Alle Modelle können

mit Gas oder Elektrizität beheizt werden. Wer sich

für Tumbler interessiert, ist bei Ing. Alb. von Rotz,
Basel, gut bedient, ist doch die Wahl der richtigen
Grösse und Leistungsfähigkeit überaus wichtig. Der

Avro-dry-Tumbler ist ein vollautomatischer
Wäschetrockner. In 15 bis 30 Minuten trockene Wäsche
bedeutet eine wesentliche Zeitersparnis. Die Grossenbacher

Handels AG., St. Gallen, demonstriert nicht nur
den bekannten Dampfkochtopf Flex-Sil, der in bald
einer Viertelmillion Exemplaren in Betrieb steht,
sondern auch Mylos L 6000, eine vollautomatische
Waschmaschine, den Mylos-Swing und den Mylos-Trocken-
schrank. Damit sind wir aber bereits in Halle 19. In
der nächsten Halle befindet sich der Stand der Ad.
Schulthess & Co. AG., Zürich. Die grosse Nachfrage
bestätigt, dass sich deren Waschautomaten bewährt
haben. Einschliesslich Waschmittel und Betriebskosten

kommt das Kilo Wäsche auf zwölf Rappen zu

stehen. Der Universal-Trockenapparat macht überdies
den Waschtag vom Wetter unabhängig. Und nun noch

das Waschmittel. Wie wäre es mit Supal der van Baerle

& Cie. AG., Münchenstein? Ein Versuch dürfte sich

lohnen, wird es doch nicht vergeblich als narrensicheres

Universal-Waschmittel empfohlen. Offeriert
werden auch praktische Seifenspender und flüssige
Toilettenseife.

Maschinen für die Küche und das Buffet

Kehren wir nochmals zur Halle 13 zurück. Dort wird
eine reichhaltige Auswahl an Küchenmaschinen von

Jakob Lips, Urdorf-Zürich, gezeigt. Wir greifen das

tragbare Modell einer Elektrokartoffelschälmaschine
sowie einen Schnellkneter heraus. Rege Nachfrage
herrscht immer noch nach den kombinierten Maschinen.

Die Geschirrwasch- und Spülmaschinen Wefcoma

von Walter E. Frech & Co. AG., Luzern, waren das

Tagesgespräch an der Hotel and Catering Exhibition
1956 in London. Die neue «Wefco-Piccolo» eignet sich

besonders für kleinere und mittlere Gaststätten; die

Tafelgeräte von 80 bis 100 Personen werden in knapp

einer Stunde von einer Person mühelos und sauber

gereinigt. Hier wie auch bei Grüter-Suter finden wir

die geschätzten Valentini-Friteusen. Ein Begriff für

reichhaltige Auswahl und Qualität ist auch die Fr.
Leopold <6 Co. AG., Thun. An den Stand lockt das saubere

Chromnickelstahl-Geschirr in allen Grössen, ferner

Geschirrwaschmaschinen und Küchenmaschinen.
Praktische Arbeits- und Vorratstische für Küche und
Patisserie finden wir bei der Schwabenland & Co. AG-,

Zürich; Grösse und Ausführung richtet sich nach den

persönlichen Wünschen. Friteusen, Kupfergeschirr,
Kaffeemaschinen und die verschiedensten Küchenmaschinen

ergänzen das Angebot. Das «Egro»-Zeichen
kündigt vorzüglichen Kaffee an. Prächtig präsentiert
die neue «Egro-Regina», die bei Egloff <6 Co. AG.,

Nieder-Rohrdorf, zu sehen ist, die zusammen mit Sa-

nitas AG., Basel, Christen & Co. AG., Bern, Grüter-

Suter AG., Luzern, und Autometro AG., Zürich und

Genf, ausstellt. Die horizontale Bauweise wirkt
elegant, und 15 Modelle werden allen Wünschen gerecht.

ERBSEN
(wurden an der HOSPES mit Goldmedaille ausgezeichnet)

schmelzend zart - wie frisch von der Staude I

Sortierungen: fein, fein II, mittelfein.
Preisgünstige Grosspackungen prompt durch unsere

Depositäre.

BIRDS EYE AG, ZUrich22, Tel.(051)239745
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Waschautomaten Schulthess-Frontal
6 Modelle |^J^6jjoJjyjy35kgj

I

mit eingebautem Boiler, automatischer Waschmittelzuführung

und patentierter Spülvorrichtung, im Spüleffekt
unerreicht. Diese Automaten waschen vor, kochen,
brühen, spülen und schwingen. i

Eignung für sämtliche gewerblich betriebenen
Wäschereianlagen, Hotels, Restaurants, Heime, Anstalten sowie
für Haushaltungen und Mehrfamilienhäuser usw.'

400/o Leistungssteigerung, 50% Einsparung an
Waschmitteln, Löhnen und Wärmeenergie gegenüber

konventionellen Einrichtungen.

Die beste Referenz: gegen 15000 SCHULTHESS-WASCH-
AUTOMATEN im Betrieb... und nur zufriedene Kunden!

Schulthess -Schnelläuferzentrifugen

3 Modelle S/500 S/700 S/900

Ladegewicht 14 30 47 kg

Diese Zentrifugen arbeiten mit 1500 t/min.
vollständig vibrationsfrei und sind vollautomatisch
gesteuert.
Die Schleuderleistung dieser Zentrifugen ist derart
hoch, dass nicht mehr als 6 Minuten geschwungen
werden soll, ansonstdie Wäsche zum mangen zu
trocken ist.

Schnellwaschautomaten Schulthess - Pullman
4 Modelle S/P 3 S/P 4 S/P 5 S/P 6

Ladegewicht 120 155 190 230 kg

Std.leistung 210 270 290 350 kg

Schneilwasch-Programmdauer 30 Min.

Be- und entladen des Schnellwaschers in 6-8 Min.
Waschprogrammsteuerung automatisch m. auswechselbaren

Lochkarten. Automaten mit eingebautem Wassertank,

automatischer Waschmittelzuführung, patentierter
Spülvorrichtung, eingebauter Wärmewiederverwertung,
eingebauter Spülwasser-Wiederverwertung,
Wärmeeinsparung 60%, Betriebskosteneinsparung 50%.

MASCHINENFABRIK AD. SCHULTHESS & CO. AG. ZÜRICH

MUBA
im Neubau

2. Stock
links

bei der
ROLLTREPPE

Zürich Stockerstrasse 57 Tel. 051/27 44 50
Bern Aarbergergasse 29 Tel. 031/ 3 03 21

Lausanne 16, Av. du Simplon Tel. 021/26 56 85



Seite 22 HOTEL-REVUE Nr. 16, 19. April 195$

Eine Neuheit ist sodann die Hydromat-Kolbengruppe,
die es ermöglicht, mit einem Minimum an Kraftaufwand

einen «Crem» caffe» oder Cafe creme zu brühen.

Die Milchbar im Freien benützt übrigens ebenfalls
eine «Egro».

Noch etwas für die Innenausstattung

In Halle 15 gumpt am Stand der Superba SA., Bü-
ron-Luzern, ein Märchenkönig munter auf Superba-
Matratzen herum, um die hervorragend gute Qualität
zu demonstrieren. Die Muster der Schweizerischen
Teppichfabrik, Ennenda-Glarus, in Halle 17 dürfen
sich sehen lassen. Das Praktische mit dem Schönen
vereinigt der neue reinwollene Spannteppich «Ombra».
Vielversprechend ist aber der «Tweed»-Teppich, ein
hochfloriger Schlingenteppich mit praktischen
Farbkombinationen und solider Struktur. Eine gediegene
Flurgarnitur, wie sie die Erba AG., Erlenbach-Zürich,
herstellt, weiss auch der Hotelgast zu schätzen. Erba-
Klappmöbel aus zähem, elastischem Ski-Eschenholz
sind ebenso solid wie bequem.

Entdeckungen in den Hallen 18 bis 21

Nun seien noch einige interessante Entdeckungen in
den Hallen 18 bis 21 zusammengefasst. Ein neues
Spitzenprodukt ist bei der Berkel AG., Zürich,
herausgekommen: Waage-Modell Pic 1956. Sie nimmt
überaus wenig Platz in Anspruch, ist robust, besitzt
eine übersichtliche Skala und ist ganz aus rostfreiem
Stahl. Den ersten und einzigen Backapparat mit
patentierter automatischer ölklärung zeigt H. Oberlaen-
der & Cie., Romanshorn. Sehr rationell ist das Modell
Z mit zwei unabhängig heizbaren Bassins zu fünf
Litern. Die Friteusen der Turmix AG., Küsnacht-Zürich,
sind einfach zu bedienen dank dem säubern Schalt-
tableau mit Uhr und zwei Kontrollampen. Sie sind aber
zuverlässig und sparsam im Ölverbrauch. Um ein
Vielfaches wird die Handarbeit bei der Reinigung von
Böden übertroffen, wenn die Universal-Maschine von
Suter-Strickler Sohn, Horgen, verwendet wird. Die
zweckmässige Anordnung der Putzscheiben schont die
Böden bei gleichzeitiger intensiver Reinigung und
kleinstem Verbrauch an Stahlspänen. Sie kann leicht in
einen Blocher verwandelt werden; ein Ventilator saugt
den Staub in einen Sack. Sehr hübsch sieht die Haus-
haltfriteuse «Piccolo» aus, die bei der Aro AG., Biel,
fachmännisch gezeigt wird. Es handelt sich um ein Modell

der bekannten und bewährten «fri-fri»-Friteusen,
und die Zahl der Interessenten zeigt, dass auch dieses

Modell Anklang findet. «Bravilor-Royal», der HGZ-

Au seuil de la halle 1, la Foire de l'horlogerie est la
premiere ä accueillir le visiteur. Comme de coutume,
eile l'etonne par son ampleur, par son faste et l'excel-
lence des produits präsentes qui constituent, ä peu de
choses pres, un marche integral de la montre. Compte
tenu des branches annexes qui la completent et du
pavilion reserve ä la bijouterie, elle empiete largement
sur la halle 2. Elle passe ä juste titre pour le forum
le plus riche et le plus etendu de cette branche et con-
tribue de beaucoup au renom de notre Foire d'Echan-
tillons sur les marches mondiaux.

La halle 2 abrite aussi les stands de l'industrie des

matibres plastiques qui, sur un espace par trop restreint,
devoilent aussi cette annee les nouvelles et surprenantes
applications auxquelles se pretent ces matieres dans les
domaines les plus divers. Simples produits auxiliaires
et de remplacement pendant la derniere guerre, elles

ont acquis une importance considerable depuis lors et

provoquent, avec le concours d'autres substances re-
centes, une veritable revolution dans la fabrication
et l'usinage de nombreux articles manufactures. A ce
secteur appartiennent egalement les entreprises qui se

rattachent ä l'industrie des cables et des fils electriques
et Celles qui travaillent le caoutchouc.

A main droite de la halle 2 - et amenagee sur deux

etages du bätiment 2a - se trouve, du 14 au 22 avril
seulement, la Foire du meuble en gros, uniquement
accessible aux representants de la branche. Dans son

prolongement sont placees les branches annexes qui,
durant toute la Foire, presentent des meubles rem-
bourres, des fournitures de rembourrage, des meubles
d'acier, etc. Elles s'etendent ä la galerie de la halle 2

pour occuper le lor etage du bätiment 2b, dont le rez-
de-chaussee a ete reserve aux produits chimico-tech-
niques et aux appareils intdressant l'industrie chimique.

Tous les visiteurs feront bien de jeter un coup d'ceil

aux groupes qui sont loges aux differents etages des

bätiments 2b et 3b. Les stands qui s'y trouvent
represented la ceramique, qui occupe l'ensemble du 2"

etage du bätiment 2b, des jouets, que l'on verra au
3® etage du meme bätiment, et des arts appliques, qui
revendiquent le 3" etage du bätiment 3b.

Au 2" etage du bätiment 3 b, nous retrouvons l'ex-
position speciale organise par VUnion des fabriques
suisses de la technique medicate; elle partage d'ailleurs
ce local avec des maisons de fournitures industrielles
qui exposeront en particulier des instruments de mesure
et des meubles d'usines.

Apres avoir fait halte dans la halle des colonnes oü la
propagande touristique invite ä une agreable reläche,
nous penetrons dans le grand domaine de l'electricite
qui occupe non seulement la halle 3 et sa galerie, mais

encore le rez-de-chaussee et le 1" etage du bätiment
adjacent. Ce groupe industriel de vaste envergure
compte au nombre de ses exposants des entreprises de

renommee mondiale. En depit de la place qui leur est

souvent mesuree et qui restreint done leur participation,
elles donnent un remarquable apergu de notre industrie
electrotechniquc. L'homme du metier y decouvre de

nouveaux produits et de nouvelles- applications de

l'energie clectrique.
Les halles 4 et 5 accueillent les machines et les outils

destines au travail du bois. Ce secteur beneficie d'une

participation telle que les visiteurs se trouvent en
presence, pour ainsi dire, de tout ce qui se construit dans

ce domaine. II s'adjoint, dans la halle 5, quelques maisons

de la branche des machines et des fournitures
industrielles qui, n'appartenant pas aux groupes ä parti-

Aktiengesellschaft, Zürich-Affoltern, erzeugt
hervorragenden Kaffee und nützt dennoch das Kaffeepulver
restlos aus. Die 30 Liter Siedewasser, die beim Modell
202 pro Stunde erzeugt werden, reichen für mindestens
200 Tassen Kaffee. Brauchen wir noch zu erwähnen,
dass die Berndorfer Metall-Werk AG., Luzern, für
jeden Geschmack in «Hotel-Silber» etwas bietet. Hingewiesen

sei auf die seit 1882 eingeführte, immer wieder
verbesserte Verstärkung der Silberauflage an den
Abnützungsstellen. Buchecker & Co., Excelsiorwerk,
Luzern, hat das hübsche Motto gewählt: «La cicogne
n'avait pas de verre pour le renard, Buchecker en a

pour chacun». Dass dem so ist, bestätigt ein Blick auf
den Stand. H. Beard SA., Montreux/Zürich, hat ihren
Stand neu gestaltet und zeigt Neuheiten in Hotelsilber,
wie sie für den Hilton-Konzern geliefert werden. Sie
sind schön in der Form, gut versilbert und praktisch
beim Reinigen. Neuerdings wird auch Langenthaler
Porzellan geführt. Flaschen und andere Glaswaren in
Grün - natürlich, wir sind bei der Glashütte Bulach
AG., Bülach Diesmal aber möchten wir den Flaschenöffner

«Bülach-UniVersal» erwähnen, der ein müheloses

öffnen der neuen Einmachgläser mit der weiten
Öffnung ermöglicht, ohne dass Glas und Gummiringe
beschädigt werden.

Das angenehme Ende

Unser Rundgang nähert sich dem Ende. Noch stehen
aber einige angenehme, nach dem langen Marsch aber
wohlverdiente Stationen bevor. Der Leser möge mit
Bedacht die Wahl treffen unter den wenigen Tips, die
wir hier noch anführen möchten. Da wären einmal die
bekannten Namen wie G. Weisflog & Co., Zürich-
Altstetten, Cusenier fils aine SA., Basel, Champagne
Strub Mathiss & Co., Basel, E. Luginbühl-Bögli &
Söhne, Aarberg, Martini & Rossi SA., Geneve, Bellardi
SA., Bern, Ernest Favre SA., Geneve, Campari SA.,
Lugano-Viganello. Sie alle bedürfen keiner besonderen
Empfehlung. Einen guten Tropfen findet man auch
bei «Provins», Federation des produeteurs de vins du
Valais, Sion. Durstlöscher offerieren die Mineralquelle
Eglisau AG., Eglisau, und die Mineralquelle Eptingen,
Sissach (Baselland), was besonders nötig werden
könnte nach einem Stück Braten oder einem Poulet
vom Beer Grill Original, Zürich 4. Eine kräftige Suppe
geniesst man zuvor am Stand der Knorr-Nährmittel-
AG., Thayngen, oder bei der «Lucul»-NaIirmittelfabrik
AG., Zürich. Die Maggi AG., Kempttal-Zürich, propagiert

Gril Consomme, eine garantiert fettfreie
Consomme aus Rindfleisch. Schliesslich Fässt man sich's
noch bei einem dank der sorgfältigen Mischung herrlich

duftenden Cafe der Kolanda AG., Basel, wohl sein.

eipation alternee, exposent chaque annee ä la Foire de

Bäle. Comme de coutume, l'industrie de l'aluminium
et Celle des metaux non-ferreux elira domicile dans la
halle intermediaire 5/6.

Conformement au plan de participation alternee, la
grande halle 6 abrite cette annee les machines textiles,
dont il est superflu de souligner l'importance dans les

affaires d'exportation. Elles voisinent avec les stands

consacres ä la technique de la soudure et ceux de cer-
taines entreprises qui, dans le domaine des machines,
donnent une idee fort precise de leur vaste programme
de fabrication. L'offre des constructeurs de machines
se distingue done, ä la Foire de 1956, par la multi-
plicite et le diversite des produits exposes. Abstraction
faite de la branche des machines pour le travail des

metaux qui, selon le plan etabli, se presenterä ä la
Foire de 1958, la manifestation de cette annee räunit
les grandes fabriques du secteur mecanique.

Les installations de ventilation et de climatisation,
que viennent completer certaines meubles d'usines, se

trouvent dans la halle 7, ä main droite de la halle 6.
Ces groupes meriteraient aussi un emplacement plus
spacieux.

A la Foire de la construction, situee dans la halle 8,

s'ajoutent cette annee les machines destinees ä l'industrie

du bätiment. L'activite extraordinaire qui regne
dans ce secteur de l'economie pousse ä la construction
de nouveaux modeles de machines et ä la creation de

matieres qui cherchent ä s'introduire sur le marche par
l'intermediaire de la Foire; elles suscitent non seulement

l'interet des gens de la branche, mais contribuent
encore a la documentation du grand public. Lef vestibule

de la dite halle est de nouveau reserve ä l'exposi-
tion «Formes utiles» que l'Association suisse «Werkbund»

et la Foire de Bäle organisent en commun.
Logee dans la halle provisoire 8b, l'exposition de

l'Union suisse en faveur du bois «Lignum» met en
valeur les reels avantages que präsente ce materiel
indigene.

La halle provisoire 9 hebergera le vaste groupe des

transports qui requiert en outre, en plein air, le tronpon
de rue separant la halle du bätiment d'ecole Rosental.
Alors que les Chemins de fer federaux Präsentant d'im-
portantes innovations dans le trafic des marchandises,
les constructions de moyens de transports routiers ou
d'installations de manutention pour le service interne
des entreprises, les carrossiers, les fabricants d'acces-
soires et les constructeurs de canots occupent le reste
de la halle.

La majeure partie du nouveau bätiment est reservee
ä l'industrie des biens de consommation. Alors que les

halles 10 et 12 servent d'entree et de lieu de passage,
la halle 11 constitue le domaine du bureau et du ma-
gasin, du papier, des arts graphiques et de la reclame.
Les machines destinees ä l'industrie de l'alimentation
ont elu domicile dans la halle 13 qui renferme egalement

tout ce qui se rapporte au chauffage, ä la cuisson

et ä la refrigeration, que ce soit pour le menage ou

pour Vhotellerie. Chacun des groupes installes dans les

halles 11 et 13 compte ä lui seal plus de 100 participants

ce qui laisse entrevoir une offre particulierement
abondante. II suffit de feuilleter le catalogue pour se

rendre compte de la multiplicity et de la diversite des

articles presentes par ces groupes.
Le premier etage du nouveau bätiment, comprenant

les halles 14 al7, a subi de notables modifications dans

la distribution des stands. Situee derriere l'horloge
monumentale qui decore la fajade du bätiment, la halle 14

abrite dans une ambiance fort accueillante le pavilion
«Creation», une attrayante exposition textile.

Patronnee par le Syndicat suisse d'exportation des
industries de l'habillcment, l'exposition «Madame-
Monsieur» constituera elle aussi un remarquable centre
d'attraction du royaume des textiles. Elle occupera
desormais la halle 15, domaine exclusif de la branche
textile. Les stands collectifs et usuels des fabricants
suisses d'articles de sport et de l'Union des tanneries
suisses se completent, cette annee-ci, de stands de
propagande collective dus ä l'initiative de l'Association in-
teressee ä la vente de couvre-chef pour messieurs et ä
celle des fabricants d'articles de voyage et de maro-
quinerie.

La Foire du livre de la Societe suisse des libraires et
editeurs change egalement de domicile et s'installe dans
la halle 17 oü eile cree un veritable foyer spirituel.

Les arts, menager, l'alimentation et la degustation se

partagent, comme präcedemment, les halles 18 ä 21 qui
se trouvent au 2° etage de ce bätiment. Ne manquons
pas toutefois de signaler, etablies egalement dans la
halle 21, les sections qui englobent les installation de
magasin et les fournitures d'emballage.

La visite attentive et minutieuse de la Foire prouve
ä chacun que la manifestation de 1956 est marquee,
comme ce fut d'ailleurs toujours le cas, par une abon-
dance de produits d'une diversite encore plus grande;
e'est ce que revelent en particulier les branches
techniques.

Mais il nous faut insister sur le fait que les visiteurs
suisses notamment — l'experience est lä pour l'attester —

auraient tout interet ä preparer encore mieux leur visite
de la Foire en raison de l'ampleur de la manifestation
et l'importance de l'offre. O. M.

Weitere Standbesprechungen

Oskar Locher, elektr. Heizungen,
Zürich

Halle 13, Stand 4748

Kein Hotelier sollte es unterlassen, anlässlich der
MUBA auch den Stand der Firma Oskar Locher zu
besuchen. Diese Firma ist spezialisiert im Bau von
elektrischen Grossküchenapparaten. Ihre Kochherde
mit den aufkippbaren Platten haben in unsern Kreisen
guten Anklang gefunden, weil diese Konstruktion die
Reinhaltung bedeutend erleichtert.

Die Firma Oskar Locher ist noch einen Schritt
weitergegangen und stellt neben einem kleinen und
mittleren Restaurationsherd einen grossen Hotelherd
mit rostfreier Aussenverkleidung aus, bei welchem die
Platten durch einen einfachen Schaltergriff elektrisch
gehoben und gesenkt werden können, wobei sie
automatisch in den Endstellungen festgehalten werden. Die
Handhabung ist verblüffend einfach und das Reinigen
eines solchen Herdes so leicht, zufolge der leichten
Zugänglichkeit zu allen Partien auch unterhalb der
Kochplatten. Das Küchenpersonal ist somit in die Lage
gesetzt, den Herd als wichtigen Teil der Küche stets in
tadellosem Zustand zu halten.

Die kleinen Herdtypen mit 2 und 4 Feldern dürften
das Interesse kleinerer Betriebe erwecken. Auch diese
machen den Eindruck einer gefälligen und soliden
Konstruktion. Bei den kleinen Herden erfolgt das Kippen
der Platten durch Handbetätigung.

Für unsere Kreise ist auch die elektrische Friture-
pfanne von Interesse, welche speziell dort in Frage
kommt, wo grosse Anforderungen gestellt werden.

Die Glättemaschine, welche mit 85 und 100 cm
Walzenlänge hergestellt wird, erfreut sich in den
zahlreichen kleinen und mittleren Betrieben unserer Branche

steigender Beliebtheit.
Schliesslich sei noch auf die Wand- und Stehboiler,

die die Firma fabriziert, hingewiesen.

H. Oberlaender & Cie.,
Apparatebau «Fritout», Romanshorn

Halle 18, Stand 6025

Ölbackapparate (Friteusen) mit vollautomatischer
ölkläranlage, in denen das verschiedenste Backgut ohne
Ölwechsel und frei von jeder Geschmacksübertragung
in einer Rekordzeit gebacken werden kann, waren noch
vor wenigen Jahren eine der grossen Neuerungen in
den Hotel- und Restaurationsküchen. Dank der ersten
schweizerischen Friteuse « Fritout» stehen heute nicht
nur in leistungsfähigen Hotelküchen, sondern auch in
Spitälern, Kantinen, Tea-Rooms und Konditoreien
«Fritout»-Backapparate. Sie haben dank der verschiedenen

Modelle auch in die Kleinküche Eingang gefunden,

da auch in einem Kleinbetrieb ihre Vorteile nicht
übersehen werden können. Die Firma H. Oberlaender
& Cie. zeigt daher an ihrem Stand diese verschiedenen
Modelle, die für Betriebe jeder Art die sparsamste und
leistungsfähigste Konstruktion aufweisen. Da ist das

raumsparende, elegante Kleinmodell A oder das runde
Tischmodell M6, die sich in Konditoreien und Tea-
Rooms bewährt haben. Die beiden Doppelmodelle D
und Z mit zwei getrennten ölbassins und zwei Heizungen,

die auf verschiedene Temperaturen aufgeheizt
werden können, werden, neben dem bewährten Modell

C, von grössern Betrieben bevorzugt. Da neben
dem runden Tisch-Backapparat M6 oft auch ein noch
leistungsfähigerer «Fritout» mit runder ölpfanne
gewünscht wird, ist das Modell Ke-Rapide geschaffen

worden. Die Mustermesse in Basel gibt dem
Interessenten Gelegenheit, sich am Stand fachmännisch
beraten zu lassen und sich in die Eigenart der einzelnen

Modelle und deren Zweckmässigkeit für die
verschiedensten Küchenbetriebe einführen zu lassen. Der
weltweite Ruf des «Fritout» beruht jedoch nicht allein
auf seiner wohldurchdachten Konstruktion, sondern
auch auf der Qualität der für jeden einzelnen Teil
verwendeten Materialien, die jedem «Fritout» ein
einwandfreies Arbeiten und eine lange Lebensdauer
sichern.

TURMIX AG., Küsnacht (ZH)
Halle 18, Stand 6042

In immer weiteren Kreisen der Fachleute setzt sich
die Erkenntnis durch, dass nicht nur die TURMIX-
Küchenmaschinen Weltruf besitzen, sondern dass die
Firma auch auf dem Gebiet der Friteusen und InfraGrills

eine ähnliche Stellung einnimmt.
Aus dem reichhaltigen Programm der Friteusen sei

Les slogans de propagande 1956

«La Suisse, pays des beaux lacs» et
«1956, Annee de Simplon»

L'office national suisse du tourisme et ses dix-sept
agences - la dix-septibme vn s'ouvrir prochainement ä

Madrid - s'occupent activement de dire depuis nombre
d'annee l'attrait des vacances en Suisse, tout en s'at-
tachant ä mettre en evidence les qualites de l'art gra-
phique suisse par la presentation d'affiches, brochures
et autres imprimes de propagande qui ont fait, ä plu-
sieurs reprises, l'objet de distinctions flatteuses et gagne
la Sympathie du monde entier. Dans la Salle des
Colonnes de la 40e Foire suisse d'echantillons de Bäle,
le service des expositions de l'ONST donne un aperju
eloquent du travail accompli dans ce secteur, principale-
ment ä l'etranger.

De nombreux photographes, globe-trotters de classe,
considerent la Suisse comme «le pays le plus photo-
genique du monde». Gräce ä des agrandissements de

choix, la propagande touristique dispose depuis peu de

temps de moyen plus efficaces encore. Les diapositifs
en couleurs sur le theme «La Suisse, pays des beaux
lacs» exposes ä Bäle et dans de nombreuses villes du

monde entier, de Stockholm ä Buenos Aires, devraient
engager les hesitants ä venir passer leurs vacances en

Suisse. De remarquables dispositifs lumineux
presentent les dix regions touristiques du pays. L'exposition,

dans son ensemble, est placee sous le signe de la

couleur et de la lumiere. Les dessins au pastel d'Alois
Carigiet, consacres ä ces dix regions touristiques s'ins-

pirent de cette tendance, comme le, «Bestseller» des

affiches de l'ONST, les cartes topographiques stylisees
d'Otto Müller et les images ä vol d'oiseau prises du

haut d'appareils de la Swissair. Un grand tableau de

Pierre Monnerat, fort apprecie ä la Foire de printemps
de Vienne et une scene de plage ä trois dimensions,
presentee ä la Foire de Francfort, ce printemps, onl

gagne de nombreux suffrages ä l'etranger.
Le deuxieme slogan « 1956, Annee du Simplon» est

egalement mis en valeur. Dans le premier couloir
lateral du stand de l'ONST, des gravures anciennes in-

troduisent le theme des « 50 ans du tunnel du Simplon»
et des « 150 ans de la route du Simplon»; elles font
revivre l'epoque des premiers chemins de fer alpestres
et evoquent les temps romantiques des diligences.

vor allem auf die beiden Tischmodelle hingewiesen,
welche bei knappen Aussenmassen eine maximale
Leistung bieten und ebenfalls die wichtigsten Vorteile der

bekannten TURMIX-Hotelfriteuse aufweisen.
Wer mit einem TURMIX-Infra-Grill arbeitet, ist von

diesem Apparat begeistert. Küchenchefs, die ihn noch

nicht kennen und von seinen verblüffenden Leistungen
hören, sind oft etwas skeptisch. Am Muba-Stand bietet

sich dem kritischen Fachmann eine ausgezeichnete Ge- j

legenheit, sich über die Vorteile des TURMIX-Infra-
Grills sachlich orientieren zu lassen und eine Referenz-
liste mitzunehmen. Denn ein Apparat, von dem Tau- :

sende auf der ganzen Welt in Betrieb stehen, verdient j

das Interesse jedes Leiters einer Gaststätte oder einer

Grossküche.
Nebenbei sei erwähnt, dass am TURMIX-Stand

erstmals die neue Küchenmaschine Modell 40 gezeigt wird.

Dank ihrer Qualität, der Vielseitigkeit und dem
günstigen Preis hat sie sich bereits eine grosse Kundschaft
erworben.

Mängel des WIR-Geldes
wpk. Das WIR-Ringtauschsystem verspricht den

Teilnehmern neue Kunden, zusätzlichen Umsatz,

höhern Gewinn. Dass WIR-Geld aber schlechtes Geld

ist, dies wird wohlweislich verschwiegen. Der
gutgläubige Geschäftsmann, der Mitglied des WIR-Wirt-
schaftsrings wird oder gelegentlich WIR-Geld an Zah-

lungsstatt entgegennimmt, muss aber bald einmal
bedenkliche Erfahrungen machen. Er wird in kurzer Zeit

bemerken, dass WIR-Geld nur sehr beschränkt
verwendbar ist. In Kreisen des WIR wird immer wieder

Klage geführt, dass man Mühe hat, die WIR-Checks
loszuwerden. Die Inserate in den Tageszeitungen, die

WIR-Geld mit einem Einschlag bis zu 30 °/o zum
Verkauf anbieten, sind ein beredtes Zeugnis dafür. Das

WIR-Geld trägt zudem keinen Zins. Zur Bezahlung

der Löhne von Angestellten, von Steuern, der
Rechnungen von Lieferanten, die dem WIR nicht
angehören, nützt das schönste WIR-Guthaben nichts.

Das WIR-Geld ist unbequem, da man als WIR-Teil-

nehmer in der Wahl eines Verkaufsgeschäftes gebunden

ist. Überlegungen hinsichtlich des Preises, der

Qualität und der Auswahl müssen dabei ebenso zurücktreten

wie der Vorteil der nahen Bezugsquelle.
Besonders stossend aber ist, dass die WIR-Kunden den

Bar-Kunden gegenüber benachteiligt sind, weil das

WIR-Geld in manchen Fällen nicht sehr willkommen
ist.

Viele Geschäftsleute werden, ohne selbst Mitglied

des WIR-Wirtschaftsrings zu sein, veranlasst, WIR-

Checks an Zahlung zu nehmen. Oft handelt es sich
dabei um grössere Beträge. Seit einiger Zeit werden auch

Baukredite in WIR-Geld gewährt. Sobald aber WIR-

Geld einmal entgegengenommen worden ist, stellt sich

klar heraus, dass es ausgegeben werden muss, weil es

untauglich zur Anlage von Geschäftsreserven, untauglich

zur Bezahlung von Löhnen, untauglich zur
Begleichung von Steuern oder Gebühren ist.

So wird mancher Geschäftsmann vor die
Alternative gestellt, entweder in WIR-Geschäften Käufe zu

tätigen, für die er im Moment gar keinen Bedarf hat,

oder dann zu versuchen, das untaugliche Geld mit einen)

Einschlag loszuwerden. Und schon sind auch Leute

da, die ein Geschäft wittern. Sie kaufen die mit
Einschlag angebotenen WIR-Checks zusammen und

suchen neue Opfer, an die sie die Checks weitergeben.

Die Geschädigten sind neuerdings die Abnehmer der

WIR-Checks, denen in den meisten Fällen wiederum

nur die Abstossung mit Einschlag übrigbleibt.
Bei den Verkaufsangeboten von WIR-Geld mit

Einschlag handelt es sich keineswegs um Einzelfälle. Man

stösst beinahe täglich auf entsprechende Inserate. Jeder

Geschäftsmann möge es sich hinter die Ohren schreiben:

Mehrumsatz durch WIR hat viele Unannehmlich

keiten zur Voraussetzung und bringt keinen
zusatzlichen Verdienst. WIR-Geld ist schlechtes Geld!

Uaspect de la Foire suisse d'echantillons <
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Une initiative bäloise sur la duree
du travail aboutit

(PAM) Le probleme des 44 heures et de la semaine
de 5 jours a passe ä l'echelon cantonal, ä Bale notam-
ment. Les socialistes ont lance une initiative placee
sous le slogan «moins de travail pour tous». lis de-
mandent la diminution des maximus legaux d'heures de

travail en faveur de toutes les categories de salaries, la
generalisation de la semaine de 5 jours et la primaute
accordee ä la reglementation de la duree du travail au
moyen des contrats collectifs. L'initiative a abouti car
eile a reuni plus de 7000 signatures.

L'initiative ne vise que le champ d'application de la
loi cantonale sur le travail et les salaries tombant sous
le coup de cette loi; elle ne concerne pas les ouvriers
dont la duree du travail est regie par la loi federale
sur les fabriques; elle touche directement les arts et
metiers. D'autre part, elle ne fixe aucune limite su-
perieure ä la duree du travail, mais elle preconise la
semaine de 5 jours.

Les memes arguments peuvent etre utilises contre
cette initiative que contre Celle des independants. II n'y
a d'abord aucune necessite de promulguer une loi sur
la reduction de la duree du travail. Associations d'em-
ployeurs et syndicats peuvent parfaitement traiter entre
eux la question d'une reduction en tenant compte des
conditions economiques et de la situation.

L'application d'une eventuelle reduction est diverse-
ment appreciee. De nombreux salaries craignant qu'une
diminution d'horaire ne soit liee ä une rationalisation
plus poussee et done ä une obligation d'un travail plus
intensif. L'argument, selon lequel le salaire pourrait
etre compense par des heures supplementaires ou par
des occupations accessoires retribuees, ne tient pas. Ces
prestations se feraient au detriment de la sante et du
repos.

En revanche, une telle initiative aura pour effet d'ac-
croitre les difficultes de recrutement de la main-d'eeuvre.
II faudra faire appel ä des travailleurs etrangers en
plus grande nombre. L'accroissement des heures
supplementaires sera inevitable.

L'initiative a eu pour effet immediat de'suspendre
les discussions et les negotiations en cours entre les
organisations patronales et syndicales cantonales en vue
de trouver une base d'entente concrete dans le cadre
des contrats collectifs de travail.

Prix des reprises de cafe
et prix des vignes

Un recent article du Service romand d'information
agricoles sur la marge des cafetiers denongait comme
l'une des causes importantes des montants excessifs de
cette marge les prix absolument exageres des reprises
d'etablissements publics.

II appelle cependant une reserve: les cafetiers ne sont
pas seuls ä payer trop eher la reprise de leurs etablisse-
ments. Les vignerons eux aussi reprennent leurs vignes
a des prix excessifs. II y a ä cet egard de l'ordre ä re-
mettre aussi bien dans l'une que dans l'autre profession.

Et cette observation n'est certes pas depourvue de
fondement. N'a-t-on pas vu recemment payer des vignes

plus de Fr. 16.- le m2 dans un bon cru de Lavaux?
Mais entre le cas de la reprise d'un cafe et celui de

la reprise d'une vigne, il existe une difference essentielle

: dans le premier, la hausse du prix provient d'une
concurrence entre cafetiers; dans le second, il provient
de ce que les marchands cherchent ä acquerir le plus
possible de parchets dans les crus d'appellations cotees,
afin de donner ä leurs marques une assise solide aux
conditions imposees par l'arrete du 12 juillet 1944 sur
le commerce des vins. Et le vigneron qui se trouve
dans la necessite d'arrondir son domaine pour occuper
plus completement sa famille est bien oblige de consen-
tir les prix les plus eleves, s'il se trouve en competition
avec des marchands. En ce qui le concerne done, il ne
suffit pas de remettre de l'ordre au sein de sa profession,

puisque la hausse excessive des prix des vignes
est presque toujours le fait de gens etrangers ä cette
profession. II faut regretter que la plupart des cantons
n'aient pas cru devoir utiliser les moyens mis ä leur
disposition par la legislation fonciere rurale pour com-
battre cette hausse. II n'est peut-etre pas trop tard pour
le faire. J. D.

(Note de la Redaction.) Les arguments invoques par
le redacteur du Service romand d'informations agri-
coles valent aussi bien pour le cafetier que pour le
vigneron. La lutte du vigneron contre la speculation
des marchands equivaut ä celle du cafetier contre les
hommes d'affaires qui speculent sur les immeubles. Le
cafetier qui veut s'occuper, lui et sa famille, est aussi

oblige de payer les prix qu'on lui demande. C'est en
somme des facteurs etrangers aux professions interes-
sees qui provoquent des hausses de prix intolerables
tout en plagant vigneron et hotelier et cafetier dans

une situation difficile.

s'etablit comme suit: Geneve: fr. 3.02, Zurich: fr.
3.01, Bale: fr. 3.- et, pour les autres villes de la
Suisse romande, Chaux-de-Fonds: fr. 2.89, Lausanne :

fr. 2.81, Le Chätelard-Montreux: fr. 2.72, Neuchätel:
fr. 2.69, Vevey: fr. 2.64, Yverdon: fr. 2.62, Fribourg:
fr. 2.53, Sion: fr. 2.42.

Nouvelles d'Israel

Auberges de jeunesse

Les organisations touristiques d'Israel ont compris
tout l'interet qu'il y avait ä ouvrir de nombreuses
auberges de jeunesse dans le pays. II en existe dejä un
grand nombre et plusieurs nouveaux etablissements
sont en construction. Ces auberges sont organisees en
une association affiliee ä la federation internationale
des auberges de jeunesse.

Cout de la vie

Quelques chiffres pris au hasard donneront une id6e
du coüt de la vie en Israel. lis sont donnes en livres
israeliennes avec leur equivalence en francs frangais.

Les repas pris dans des restaurants modestes ne de-
passent pas la somme de IL. 1500-2000 (300 ä 400 ffr.)
et voici le prix de certains extras: Cafe IL.200 (40 ffr.),
Biere IL. 200 (40 ffr.), Cigarettes 500-750 IL. (100—
125 ffr.), Blanchissage (chemise) IL. 350 (70 ffr.), Coiffeur

homme IL. 650 (130 ffr.), Theatre IL. 1000-3000
(200-600 ffr.).

BUCHERTISCH

DIVERS

Statistique des salaires par region
La Vie economique a publie en automne une statistique

comparee des salaires suivant les regions, dont
nous extrayons les chiffres suivants:

Pour les ouvriers qualifies et semi-qualifies, le
salaire horaire moyen est de fr. 3.01 dans les regions
urbaines, fr. 2,70 dans les regions mi-urbaines et de
fr. 2.53 dans les regions rurales.

Pour les ouvriers non qualifies, le salaire horaire
moyen est de fr. 2.55 dans les regions urbaines, fr.
2.30 dans les regions mi-urbaines et de fr. 2.18 dans
les regions rurales.

Pour les femmes, le salaire horaire moyen est de
fr. 1.82 dans les regions urbaines, fr. 1.70 dans les

regions mi-urbaines et de fr. 1.62 dans les regions
rurales.

Quant aux gains horaires moyens des ouvriers et
ouvrieres adultes, classes par canton, ils sont les
suivants pour la Suisse romande: Geneve: fr. 3.01,
Neuchätel: fr. 2.74, Vaud: fr. 2.65, Valais: fr. 2.44 et
Fribourg fr. 2.33. Pour toute la Suisse, c'est le canton

de Bäle-ville qui vient en tete avec fr. 3.-.
En ce qui concerne les villes, le gain horaire moyen

David Dodge: «Das Grabauf der Hazienda.» Kriminalroman.

Aus dem Amerikanischen übersetzt von Leo
Uher «AM-Auswahl», Band 126). - 192 S. - 1956.
Albert-Miiller-Verlag, Rüschlikon bei Zürich. - Kart.
Fr. 4.25, geb. Fr. 6.75.

Man muss schon ein gewitzter und erfahrener
Privatdetektiv wie David Dodges netter AI Colby sein, um
es auf sich zu nehmen, einen Mann zu suchen, der vor
fünf Jahren aus Kalifornien verschwunden ist und von
Mexiko City zum letztenmal an seine Frau geschrieben
hat. In Südamerikas Weiten einen verschwundenen
Menschen zu suchen - was das bedeutet, erfährt man,
wenn man AI Colby auf seiner Suche nach Parker
folgt. In dieser Beziehung ist Südamerika sozusagen
das Land der unbegrenzten Möglichkeiten. Pfiffig, wie
er ist, findet er Parkers Spur plötzlich in Chile, und er
findet sogar sein Grab auf einer einsamen Hazienda;
aber dieses Grab kommt ihm ebenso sonderbar und
verdächtig vor, wie die chilenische Familie des angeblich

Verstorbenen. Warum belügt man ihn dauernd?
Warum trachtet man ihm nach dem Leben? Warum
versucht Parkers schöne Nichte, ihn zu umgarnen?
Spannend und humorvoll entrollt David Dodge, dieser
ausgezeichnete Kenner Lateinamerikas und seiner
Bevölkerung, die Zusammenhänge einer seltsam
verschachtelten Tragikomödie.

Le traitement ambulant
de la tuberculose ne vant pas la cure

en sanatorium
Depuis la nouvelle ordonnance medicale permettant

le traitement ambulant de certaines formes de tuberculose,

on a constate que les Sanatoriums sont moins
occupes, bien que les medecins specialistes declarent
toujours que la meilleure methode de traitement contre
la tuberculose est celle de la cure d'altitude, dans des
Sanatoriums diriges scientifiquement. - Le traitement
ambulant fait ecole. Au moyen de medicaments, ce
traitement donne souvent aux malades l'illusion qu'ils
sont gueris, mais en general il ne s'agit que d'un armistice,

pretend le president central de la Caisse-Maladie
chretienne sociale dans un recent rapport annuel.

Apres un intervalle plus ou moins long, la maladie
reprend plus serieuse et plus grave et la cure en
sanatorium se revele necessaire. Mais ces cures sont alors
plus longues et le traitement est beaucoup plus com-
plique. Selon les rapports des medecins chefs des
Sanatoriums, les medicaments n'agissent plus aussi bien, car
les bacilles sont immunises. II en resulte des cas chi-
rurgicaux graves, posant aux medecins des problemes
difficiles et coütant aux malades de grands sacrifices de
temps et d'argent. Si nous nous basons sur le jugement
des specialistes, l'autorisation du traitement ambulant
des cas de tuberculose, ä la charge de l'assurance
tuberculose, est une erreur. r-

Ein Schulhausheft des WERK

Dem Schulhaus, einer der häufigsten und wichtigsten
Bauaufgaben unserer Gemeinden, gilt das Aprilheft des
WERK. Alfred Roth, als international anerkannter
Fachmann, charakterisiert kritisch und programmatisch die
gegenwärtige Situation des schweizerischen Schulbaus.
Die anschliessend publizierten Bauten zeichnen sich
durch eine Reihe gemeinsamer Eigenschaften aus:
Formenklarheit, Naturverbundenheit, Helligkeit.
Daneben illustrieren sie aber auch die lebendige Diskussion,

indem sie verschiedenartige Tendenzen belegen:
Auflockerung zur Pavillonschule - Konzentration von
Klassengruppen an einem Gemeinschaftsplatz -
Kleinschulen und mehrgeschossige Schulbauten. Guter
künstlerischer Schmuck wird gezeigt in Wandgemälden
aus Basler und Zürcher Schulhäusern. - Zwei weitere
grundlegende Beiträge des Heftes befassen sich mit
dem Zeichenunterricht.
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Fort mit
«wüsten»

Senfhäfeli!

Zeit und Geld kostet Sie das Reinigen

der unpraktischen Senfhäfeli!
Beim heutigen Personalmangel

gibt es nur eine Losung, die auch
den Gästen sympathischer ist:.

Thomys Senf
in derTube
aufdenTisch!

Ist es Ihr Wunsch, Ihren Hotel-

Räumlichkeiten

ein neues Aussehen
zu geben, dann verlangen Sie

unsere unverbindlichen Vorschläge

und Offerten über gediegenen,
zeitlosen Innenausbau und Möblierung

von der Fachfirma

Eid. Hirzel's Söhne

Innenausbau + Möbelfabrik

Wetz ikon/ZH
Telephon 051/97 85 28

Referenzen aus 1. Häusern stehen

Ihnen zur Verfügung
VINET 17 LAUSANNE

Die Kunst, Kaffee zu kochen,

die Kunst, Kaffee zu sparen:

Buisman's Aroma ist keine Zichorie.

Buisman's Aroma ist äusserst sparsam im
Gebrauch und darum billiger als jedes andere
Produkt.

125 g Buisman's Aroma entsprechen im
Verbrauch 1 kg Zichorie.

Buisman's Aroma trägt derTatsache Rechnung:
Je weniger Fremdstoffe, desto besser der
Kaffee.

5% Buisman's Aroma genügen, um eine Kaffee-
ersparnis von 20% zu bewirken; denn

Buisman's Aroma ist von unglaublicher Farbkraft.

Buisman's Aroma intensiviert das natürliche
Aroma des Kaffees. Kurz:

Buisman's Aroma ist kein gewöhnlicher Kaffeezusatz

—

Buisman's ist für den Kaffee,
was für den Braten das Gewürz!

Verlangen Sie unverbindlich Muster und Offerten

durch das Kaffee-Spezialgeschäft

Kolanda AG., Postfach Basel 10

Telephon (061) 231836/37

Beratung in allen Kaffee-Fragen
und Gratis-Degustation an unserem

MUBA-Stand 6461 in Halle 19

i
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Bitte wenden Sie sich für unverbindl. Beratung

u. Offerten an unsere Hotel-Abteilung

Schuster & Co., St. Gallen, Multergasse 14

Telephon (071) 221501

Schuster & Co., Zurich 1, Bahnhofstrasse 18

Telephon (051) 237603

Zu verkaufen
in bekanntem Sportzentrum des Kantons
Graubunden

Hotel-Restaurant
30 Fremdenbetten, sämtliche Zimmer mit fliessen-
dem Kalt- und Warmwasser, Zentralheizung
(Jahresgeschäft). Fur tüchtige Geschäftsleute
(Kuchenchef) existenzbietende Gelegenheit.
Notwendiges Eigenkapital Fr. 20000 bis 25000.-.
Offerten sind zu richten unter Chiffre Z V 2420 an
die Hotel-Revue, Basel 2.

Der^ Servicewagen
hilft
Ihr Personalproblem lösen,
spart Material, Geschirr
und Zeit

Zufriedene Gäste
dank rascher, individueller
Bedienung

Eine neue Servicehilfe von umwälzender Bedeutung

Besichtigen Sie den Servicewagen an der Basler Mustermesse, Halle 13, Stand 4926

STÖRI & CO., WÄDENSWIL
Fabrik elektrischer Apparate - Telephon (051) 957433

Äusserst angenehm,
unglaublich haltbar,
leicht zu waschen,
sofort trocken,
das sind die Vorteile
unserer

Percal-Bettwäsche
Verlangen Sie bitte
Angebot und Muster.
Beste Referenzen
zahlreicher Hotels.

CIE

PFEIFFER
J/' ^ MOLLIS

Wäschefabrik
Telephon 058/441 64

Ladengeschäft
Zürich, Pelikanstrasse 36
Telephon 051/25 0093

Wasche müh'los

V

GEMÜSE-KONSERVEN

beste in- und ausländische Marken

Verlangen Sie bitte unser Angebot. Wir liefern vorteilhaft,
rasch und sorgfältig!

HANS GIGER & CO., BERN
Lebensmittel-Import Telefon (031) 22735

ä

SEIFENSPENDER
MODELL S.B.B.

MAISON FRESSE

TEL (021) 263333 - LAUSANNE

Zu verkaufen

Von der kleinen, flinken Mylos-Siandard bis zum
8 kg fassenden Mylos-Automaten finden Sie bei uns
für Ihre Waschlage die Waschmaschine,
die Ihnen am meisten nülzf.

Alle Mylos-Halbaufomaten
waschen mit dem Spiralator.
Der Spiralator saugt den Schmutz

aus der Wäsche.
Er wäscht so sorgfältig, wie von
Hand. Er schont die Gewebe
und macht die Wäsche
blitzsauber.

Wenn das Wort «unverwüstlich»
geschrieben werden darf,
so trifft es für die neue Mylos-Easy zu.
Sie ist die «Schwerarbeiterin» unier den Mylos-
waschmaschinen und zudem ist sie sehr,
sehr vorteilhaft im Preis.

Die Mylos-Automaten sind technisch bis in alle
Details ausgeklügelt. Sie bieten das. was Sie

von einem Automaten erwarten.

Mehr als viele Worte beweist die Vorführung.

Besprechen Sie Ihre Wäschesorgen mit unserem
Wäscheberafer und Ihre Waschtage werden zu
Freudentagen.

mit Untermatratze

geeignet für Hotel, Ferienheim usw. Anfragen
an Carlton-Hotel Tivoli, Lnzern.

Für

Rindsnierstiicke la

Kuhnierstücke I u. IIa

Kuhfilets I u. IIa

Schweinscarrees

wenden Sie sich bitte an

Metzgerei Müller,Brugg
Telephon (056) 4 12 22

A vendre

machine
ä glace

«Frimax». Belle occasion.
T61. (027) 51229.

ZU KAUFEN GESUCHT
von tüchtigem Hotelier-Ehepaar

Hotel mit Restaurant
mit 50-60 Betten. In Frage kommt nur neuzeitlicher, existenzbietender

Betrieb. Grosse Anzahlung kann geleistet werden.

Lage s Tessin oder Zentralschweiz, jedoch nicht Bedingung.

Offerten unter Chiffre OFA 3888 T an Orell Füssli-Annoncen AG., Zürich

Bitte Offerte oder den unverbindlichen

Besuch eines Mitarbeiters verlangen!

W. GEELHAAR AG., BERN, THUNSTR. 7

TiUphon (031) **144

Universal-

Küchenmaschinen

zum Rühren - Schwingen • Kneten-

Hacken - Schneiden - Reiben-

Passieren - Früchtepressen - Mahlen

- Büchsenöffnen - Schleifen -

Silberpolieren - Glacbherstellen

usw. Modelle ab Fr. 1150.—

HOBART MASCHINEN

J. BORNSTEIN AG.ZÜRICH
Stockerstr. 45

Tel. (051) 27 80 99

Revue - Inserate haben Erfolg!

Günstig zu verkaufen
aas Hinterlassenschaft

Hotel-Pension
mit 35 Fremdenbetten. Fliessend Kalt- und
Warmwasser in allen Zimmern. Sehr ruhige, schönste
und sonnigste Lage Nähe Parsennbahn in Davos-
Dorf. Das Haus ist bestens eingeführt. Offerten
unter Chiffre G V 2518 an die Hotel-Revue, Basel 2.

PLANTEURS
REUNIS i.us„n

Distributers pour la Suisse

des sachets de thes «Lipton's»

Wem es der Flex-Sil angelan,
der schafft sich auch die Mylos an.

Gutschein für einen Grafis-Waschlag
mit einer Mylos-Waschmaschine

Groffenbacher Handeli-A. G., Sf. Gallen 8 Ho

Senden Sie mir Prospekte.

Ihr Wäscheberaler kann bei mir vorsprechen.

Name:

Strafjo: Ort:

(Auf eine Poslkarle kleben oder in ein offenes, mit 5 Rp.
frankiertes Kuvert legen.)

FUr wenig Geld

Haben Sie 2, 3 oder 4
Services — benötigen Sie
eine einwandfreie Kontrolle

— wünschen Sie dafür
eine elegante Registrierkasse

— soll es eine besonders
vorteilhafte Maschine sein

dann lassen Sie sich die neue
«National» Modell 84 vorführen.
Für wenig Geld wird sie al le Ihre
Wünsche erfüllen. Verlangen Sie

unverbindlich den Prospekt Mod.84

National Registrierkassen AG.

Zürich - Stampfenbachplatz

Fabrik in Bulach
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